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ในงานพระราชทานเพลิ3ศพ พระยาประชากรกิจวิจารณ์ 

(โอ อมาตยกุล) น มดำรจะพิมพ์หน’งสอแจกไห*พนกุศลส่วน 

หนํงทเจาภาพและบุตรธิดาพิงบำเพ็ญสนองได้ ก็มาเล็งเห็นว่า 

บรรดาเรองเบ็ดเดล็ดของ “เสฐยรโกเศศ-นาคะประท่ป” เบน 

เร่องมประโยชน์อยู่มาก อ่านแลวิไดท*งความเพลิดเพลินและ 

ความเบึนพหูสูด ลิงจะมสงละอ'นพรรณละนอยก็เบนความรู้ทหา 

ยาก กว่าจะประมวลเบนเรองขนมาได*, ใช้เวลาคนคว้ามัใช่วน 

สองวน อนงเร่องอ่าง ๆ เหลาน แม่จะไดเคยพิมพ์กนมาบ*าง 

แลว บางเร่องก็ย*งมิสู้แพร่หลายนก บางก็ย*!ยแยกแดกกนอย, 

คนละทศละทาง จงได้นำความเห็นเร่องจะพิมพ์หน*งสอน์ไปเร่ขน 

ปรกบา และขออนุญาตจากท่านเจ*าของเร่อง ๆ ก็ได้มความกรุณา 

ฐานกนเองยนดอนุมัติ กบย*งช่วยคดเลิอกเรองอ่าง ๆ ไหจนได้ 

ลกษณะและขนาดสมความต1ง๎ใจทุกประการ พระคุณทณ เจ*า 

ภาพและบุตรธิดาจะขอรำลิกลิงอยู่เสมอ ดวิย เดชะทุศล เจตนา 

ร่วมกน คร*ง๎นํ ขอจงประส่ทธอานํสงล็ ส่งดวงวิญญาณของ 

พระยาประชากรกิจวิจารณ์ ให็ รุ่งเร่อง เบนสุ โ)สวสด้ไนภพโนน 

เทอญ. 

เจาภาพและบุต!ธิดา 
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ประวิต 

มหาอำมาหยกร พระยาประชาภรกิจวิจารณ* 
(ไอ อมากยกล) 

ท.ช,ท.ม,ท-จ,ร.จ.พ, 

มหาอำมาตย์ดร พระยาประชากรกจวิจารณ์ เข็นบุตรพระ 

ยาเพ็ชรพ้ชย (เจิม อมาดยกุล) และเกิด ณวน ๔ฯ๘ 1เจอ 

4 - 
จ.ศ.®ไอ)๓๖ ดรงกบวนท๒๘มิถุนายน พ.ศ.ไย๔๑0) ทตำบล 

พาหุรด รมททำการกรมไปรษณ์ย์ท ๑ จงหวดพระนคร 

พระยาประชากรกิจวิจารณ์ ไดิเข5น่รยนหนงสอภาษา'ไทยและ 

ภาษาองกฤษยงสำนกโรงเรยนอสส,ม้ชญ เมอ พ.ศ. ไอ)๔ไ®๘ ได้ 

เล่าเรยนอยุ'ในโรงเรยนนเข็นเวลา ๖ บเศษ สอบไล่ได้วิชาภาษา 

อ'งักฤษชน ๔ ซงเข็นชนสูงสุดของโรงเรยนในสมยนน เมอ 

เรยนจบหลกสูดรแลวิจงไดลาออกจากโรงเรยนไปเขวิเรยนวิชาเพม 

เตมทโรงเรยนสุนนทาลย อํก ๔ บ รวมเวลาเล่าเรยน ๑๐ 1]1ศษ 

และมความรู้ในวิชาชางและวิชาอน ๆ บางอย่างอกดวิย. 

กำแหนง เรมเขวิรบราชการในตำแหน่ง เสมยน (หนาทล่าม 

ภาษาองกฤษ) กรมโยธา กระทรวงโยธาจิการ เมอวนทด 

กุมภาพนธ์ พ.ศ. ไ®)๔๓๘ ได*รบพระราชทานเงนเด้อน 

ขนแรก ๓0 บาท ค'อยเลอนขนทละนอยเข็นสำดบไป 
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จนกงวนที่ ๑ เมษายน พ.ศ. ไะ๔๔ลิ่ ไดรบตำแหน่ง 

ปลดกรม กรมโยธา กระทรวงโยธาธิการ และไดรบ 

พระราชทานเงินเดอนๆ ละ ๒๕0 บาท 

ครนณวนท ด ธนวาคม พ.ศ. ๒๔๕0 ไดรบตำ 

แหน่งเจ่ากรมกรมทะเบยน กระทรวงนครบาล ได้รบ 

พระราชทานเงินเด้อนๆละ ๓๔0 บาท และเลอนขนโดย 

ลำดบา!นถิง ๔00บาท กงวนท ๑ กนยายนพ.ศ. ๒๔๕๘ 

ได้รบตำแหน่ง ผู้รงอธิบด้กรมสุขาภิบาล ได้รบพระราช 

ทานเงินเด้อน ๆ ละ ฟ้00 บาท และในบ1เดยากนก็ได้ 

รบตำแหน่งอธิบด้กรมน ได้ร*บพระราชทานเงินเด้อน ๆ 

ละ ๘00 บาท และขนโดยลำดบจนถงเดิอนละ ©,*00 

บาท เบนที่สุด ครนวนท © เมษายน พ ศ. ๒๔๖6 

จงไดออกจากราชการ รบพระราชทานบำนาญเลยงชพ 

สบมา 

ยสุ ได้รบพระราชทานยศเบนอำมาตย์โท เมอวนที่ ๒0) 

สิงทาคม พ.ศ. ๒๔๕๔ และเลอนเบึนมหาอำมาตย์ดร 

เมอวํนที่ ๓มนาคม พ.ศ.๒๔๕๘ 

บา'าคาสิกค ได้รบพระราชทานบรรดาศ,กด เบน,ขุนสฤษดการ 

บรรจง เมอวนที่ ๖ เมษายน พ.ศ. ๒๔๔๖ เลอนเบน 

หลวงในนามเดิม เมอวนที่ ๒๘ กุมภาพ'น่ธ์ต.ศ.๒๔๔* 

และเลอนเบนพระในนามเดิม เมอวนที่ ๒0 กนยายน 
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พ.ศ. ๒๔๕๓ และ'โด,เลอนเบน พระยาประ,ชากรกจ' 

วจารณ์ เมอวนท ๑ มกราคม พ.ศ. ๒๔๔ฟ่ 

เครองราชอสสรยาภรณ์ ได้รบพระราชทานมงกุฎใทเ ตงแค 

ชน ๔ เลอนขนจนสิงชน ๒ ชืางเผอกต*แต่ ชน ๔ 

เลอนขนจนสิงชน ๒ จุลจอมเกลา ได้รบพระราชทาน 

ชนทตยจุลจอมเกลา พรอมท*พานทองเคร้องยศ 

เหร้ยญ ได้รบพระราชทานเหร้ยญทวธาภิเศก เหร้ยญรชชมงคล 

เหร้ยญรชชม*งคลาณศก เหร้ยญบรมราชาภิเศก ร. ๖ 

เหร้ยญราชรุจิ (ทอง) เหร้ยญจกรพรรด็มาลา เหร้ยญ 

บรมราชาณศก ร. ๘ (ทอง) 

เข็่ม ได้รบพระราชทาน เข็ม พระชนมายุสมมงคล ชน ๓ เข็ม 

พระบรมนามากปิยย่อ ว.ป.ร. ลงยา และเข็มไอยราพค 

ความชอบในราชการพิเศษ ไดทรงพระกรุณาโปรดเกล็าให้ 

เบนกรรมการก่อสรนพระทน่งต่าง ๆ หลายองค์ ตลอด 

จนซ่อม และสรนพระทนง และสถานทราชการดวย ได้ 

รบพระราชทานสงต่าง ๆ เบนบำเหน็จความชอบ คอ 

8. นาพกาพกเร้อนทองคำ อกษรพระบรมนามากปิย 

ย่อ จ. ป. ร. 

๒. นาพกาพกเร้อนทองคำ อกษร พระบรมนามากปิย 

ย่อ จ.•ป. ร. และ 

*. ดุมอกทองคำลงยา อกษรพระบรมนามาภิธยย่อ ว.ป.ร. 
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๔. ดุมข*,อมอเชํ้ต 

๕. และดุมอกทองคำลงยา อ*'กษรพระบรมนามาภธย ย่อ 

ว. ป. ร. 

๖. ดุมอกทองคำลงยา มอ'กษรพระบรมนามาภธํยืย่อ ว ป.ร. 

๘. ซองบุหร มอกษรพระบรมนามๅภธยลงยา แลดุมข*อมอ 

เชด ทองคำยาลง ผงเพชร มอกษร พระบรม นามาภธย ย่อ 

ว.ป.ร. 

พระยาประชากรกจวิจารณ์ ไดทำการมงคลสมรส 

กบนางสาวปุย อมาตยกล (ซงเบึนคุณหญิงประชากรกิจ 

วิจารณ์ เวลาน) ธิดาพระยากระสาปณ์กิจโกศล (โหมด 

อมไตยกุล) ได’เกิดบุตรธิดาดวยกน ๖ คน และไดบรรลุ 

น้ตภาวะไปหมดแล้ว 

พระยาประชากรกิจวิจารณ์เรมบวยเบนโรคความดน 

ของโลหิตสูง มอาการกะเสาะกะแสะมานาน ไคํทาการ 

รกษาพยาบาลอย่างเต็ม สามารถ ตลอดมา จนถง ณวน 

ท ๑๖ เดอน พฤษภาคม พ.ศ. ๒๔๘๔ ก็ถงอนจจกรรม 

ดวยอาการอนสงบ คำนวณอายนบเรยงบได’๖๘ บ. 

 หมดอายุ 18/ 04/ 2565 



/ 

หนึ่^นิ^าม 

ในดำรามนุษยวิทยา กล่าวว่ามนุษย์สมยดกดำบรรพ ย่อม 

รู้จกนบจำนวนเบนหนงสองสามมาแลว แต่ครงกระโนน ฅงนบ 

กนไดํฌนจำนวนเพยงเล็กนอยเท่านน ต่อเมอมนุษย์มความ 

เจริญเกิดสติบญญามาก'ขน การนมจํงเขยิบจำนวนสูงขนไป เบน 

รอยพ่นหมนแสนสานโกฎ แต่คำท่ใช้ในจำนวนมาก ชาติต่างๆ 

มกย์มเอาคำมาจากชาตอน ท้มคำใช*อยู่ก่อนแลว เพราะเบน 

วสยของมนุษย์ ถามคำพอหยิบฉวย,ใต้ก็ย่อมย์มเอามา'ใ1ช*, ดกว่า 

ท่จะคิดหาคำ ขนเองให้ลำบาก มนุษย์ท่เจริญกาวหนามาได5จน 

ทุกวนน ก็ไดํอาศยการยมกนนิเบนส่วนใหญ่ การย์มจํงเบนดง 

สะพานสำหรบเดนต่อชมไป 

นกปราชญ์นิรุกติศาสตร์ได8ยกเอาคํไใชนมชองชาติต่าง ๆ ท 

อย่ในตระกลภาษาอินเตย-ยุโรป ขนนา เปรยบเทยบพ่จารณไ 

ดาม กฎของ กริมม์ ทว่าดวย หลก กลาย เสยง ของ ตระกล ภาษานน 

ปรากฎว่าคำตงแต่หนงถงรส้ยย่อนพองกนทุกภาษา หากแต่เพยน 

เสยงไปต่าง ๆ ตามยุคสมยของภาษาเหล่านน ครนถงคำว่า พน 

เบนอ,นไคํความว่ไใชเรยกแตกต่างก่นเบนพวหๆ เช่นในภาษา 

สํสกฤตกบภาษาอิหร่าน ตรงกนก่หนง ในภาษากริกกบภาษา 
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ลาดินคู่หนง ภาษาในศาขาเยรมนก'บศาขาภาษาสลาพ่อกคู่ 

หน่ง ด่งน จงลงสนน้ษฐานว่า คำตํ้งแต'หน่งถงรอย น่าจะม 

อย่แลวในภาษาชาสิอริยกะ ซิงสมมตว่าเบนภาษาเดิมของตระกูล 

อินเดิย-ยุโรปก’อนท้ชาสิอริยกะจะไคแยกถ้ายไปอยในแดนต่างๆ 

แลวกลายมาเบนภาษาของชาดิต่าง ๆ ในตระกูลภาษาอินเดิย — 

ยุโรป ส่วนคำว่า พน ทแตกต่างกน เห็นจะเบนคำเกดทหลง 

เมอชาสิอริยกะได้แยกยายกนมาแลว ด้าชาสิอริยกะยงคงสิด 

ต่อส่บมาคำว่า พ่น ในภาษาต่าง ๆ ของตระก ลภาษาอินเดขยุโรป 

ห็คงจะพอง กนหมด ทุกศาขา ภาษาใน ตระกูล แต่ท พองกน 

ฉะเพาะในศาฃาภาษาต่างๆ เบนค'ๆ นก็แสดงว่าชาสิท้มคำพอง 

กนยงมการติดต่อกนอยู,ต่อมา 

เพอส่บสาวเอาเริองนบของมนุษย์ในสมยดิกดำบรรพ็๋ นก 

ปราชญ็๋มนุษยว่ทยาได้สำรวจและพิจารณาเรองนบของมนุษย์ ชาสิ 

ต่าง ๆ ท้ยงเบนพวกลาหลงต่อความเจริญ คอยงเบนชาวบาเถอน 

อย'กระจดกระจายไปในแดนต่างๆ เวลาน คงไดความว่าชนชาสิ 

ถ้าหลงทมอยู่ใน!เาดงกลางทวปอะเมริกาใด้และในทวปออสเดร- 

เลย มคำใชนบในภาษาของตนแท้ ๆ เพิยงหาเน่านน ลาง 

พวกนบได้ไมถงหาก็ม เช่นชาวบาในประเทศบราซิลอยู่ในทวป 

อะเมริกาใต้ ใช้นบขอนวมอได้เพยงสามเน่านน ถ้าเกินกว่า 

สามขํ้นไปก็ใช้คำว่ามาก หริอลางท้ก็ใช้ซํ้าคำ เช่นต่างว่าม 

คำใชฒได้เพยงสอง ถ้าถาคำว่า สาม ก็จะใช้ว่า สาม-หนง 
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สกว่า สอง-สอง ล้นกินส์ก็ว่า “เกินกว่า สอง-สอง-หนง” 

แลวิลงสุดท,ายก็ลงคำว่า มากมาย ทพวกชาวบาม่คำเป็นช่อ 

สำหรบนบไดนอยเช่นน ใช่ว่าจะไม่ม่บญญาสามารถนบจำนวน 

เลขไดมาก หรอสํอสารบอกกนเบนจำนวนมากไม่ได้ ก็่หาไม, 

พวกเหล่านนย่อมมวิธืนบเบนไปในเรองย้อนคำน,นเอง เป็นคน 

ว่า ไม่มคำใช่เกินกว่าสามขนไป ย้าต้องการบอกจำนวนว่า ๑๔ 

ก็จะไล้กางนว มอ ทง'หา ออก แลว บอกว่า สามของ ทกาง นวม่อน 

ฉะนนการนบของชาติล่าง ๆ ก็เป็นไปเช่นน คอใช้นิวมอก่อน 

ท้เราม่หนวยเบน ๑0 และใช้ช่อประจำไย้เพยง ๑๐ เป็นอย่างมาก 

แลวก็ตงล่นทวนไปใหม่ ก็เนองมาจากหลกนบนิวมอ 

ลางชาติม่ช่อใช่ประจำนบเพยงหวิเทำนน เช่นชาติซลใน 

ทว่ปแอฟ่ริกไม่ ช่อนบอย่เพยงทำ ย้าจะออกช่อว่าหก ก็จะ 

บอกว่า “ตาติซดูปา” แปลว่า “เอไหวแม่ม่อ” หมายความว่า 

หมดจำนวนนิวหวิในม่อล้ายแล้วเพิมหวิแม่ม่อช่างขวาอ็กนวหนง 

ล่าเจ็ด ก็ว่า ‘อุกมกิเล” แปลว่า “เขาช่, คดูเพม 

นวช่เขวิดวิยอกนวหนงทำอย่างม่เรอยไปจนถง คำว่าสิบ ก็ว่าสอง 

ม่อ พอหมดนวม่อก็ใช้นวต็น เช่นสิบเอ็ดก็ว่า “ เบนตินหนง” 

สิบหวิก็ว่า “เต็มตน” สิบหกกว่าเตมฅนกบหนงต็น พอถงยสิบ 

ก็เรยกว่า “คน” ณ้พูดว่าคนหนงก'บต็นหนง ก็ บน ๒๑ วิธ 

นบอย่างนดูก๘เบนของแปลก แล่ล้า เทยบดูวิธเขยนเลขโรมนท 

บอกระยะชวิโมงในหล้าบดนาฬิกา ก็จะเห็นว่าไม่ส้ผิดกบของ 
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๔ 

ชาติซูลูน่ก คอม่วิธเขยนไดเพยงท่าเท่าน*น ดไน I II III 1111 V 

พอกงหกเรือยไปก็เต็มหนงสองสามลงไป เบน VI VII VIII 

กงเท่,เก็เอาเครืองหมาย X เอา I ไว้'ข*1งหท่า IX เท่ากบสิบหก 

ออกเสยหนง เขาส*นนษฐานว่า เต็มคงจะขดเบนเสน 1111111111 

ก่อน พอกงสิบก็ขดขวางเบึนคะแนนในการนบ มอง1,ห็นได้ง่าย 

อยางเด้ยวกบทเจ๊กขายของเชอแก'ชาวท่าน เอาปูนบายฝาเรอน 

เบึนทาง ๆ พอกงสิบก็ข็ดขวางเสิยคระงหนง ตวเลขสิบของจน 

ก็คลไยของโรมน แต่รูปเบน'ไม*กางเขนด่งนื + ผดกบ X ของ 

โรม*น ท่เลข ๕ ของโรมนเขยนเบน V คงจะเบ็1นเพราะนบขด 

ลายตาดู'ไม่ไส่ไร็๋ว จงตำงทำคะแนนนบเสิยคร2งหนง โดยวิธ 

ตํด์ครืงตอนบนจากตว X 

ในภาษาชาติโขนฑ์ชาวบาพวกหนงอยู่ในอินเดิย ม่ช้อนบ 

ไดเพยงหนงก'บสองเท่านน มากกว่านกใช้คำ'ในภาษาอินดิ 

ภาษาเขมรนบไดเพืยงท่าเท่านน คอ ๑ มวย ๒ บร ๓ พย 

- หรือบาย ๔ ปวน ๕ ปรำ ท่าเบน ๖ ก็เต็มคำหนงลงไปเบน 

ปรำมวย คอหาหนง เติมเรือยไปอย่างตวเลข์โรม'น จนกงคำ 

ว่าสิบ จงเรืยกว่า ด๊อบ หรือ จนด'อบ นก็แสดงว่า เขมรเดิม 

ม่ชอใช้ในการนบเพยงท่า คำใชนบเหล่าน ไม่ตรงกบภาษาไทย 

แต่จะไปตรงกบในคำว่าสสบ ท่าสบ เรือยไปจนกระท่งคํๅว่ๅ 

รอย พน หมน แสน จะเพืยนกนก็ทเสิยงพูดเท่านน เช่น 

ซามเส็่บ แซเส็่บ ท่าเก็บ หกเก็บ เจ็่ดเก็บ แปดเก็บ เกา 
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4 

เส็บ รอย บอน เมิน แซน เลยน ส่วนเศษของสิบย่งคง!ช 

คำในเขมรอยู่ เช่นสสิบเอ็ดก็ว่า แซเส็บมวย คำว่า ส์ส้บ แล* 

คำอ็นๆ ท้ดรงก'บภาษา1ไทย เราร้ไดใเน่ว่า ไม,ไช,ภาษาเขมร 

เพรา?:คำใช,นบในภาษามอญ ภาษาขมุ แล?:ภาษาข่าต่างๆ (ยก 

เวนข่าระแด ข่!จราย) ซงอขในตระกลภาษาเดยวกน กไมม 

คำสำหรบนบเบน ส่ส่บ หาสิบ รอย พน หมิน เหมิอนเขมร 

คำว่ารอยในภาษามอญว่า กลอม ส่วนในคำเขมรเดิมเบนก?:ลำ 

ในภาษาขงวุเบนมะกรำ ในภาษาข่าต่างๆ เบนมะกะลำบ*าง มะ 

กลวมบ*’เง จะเห็นได้ว่าเบนคำเดยวกน หากเพยนเส่ยงไปเท่า 

นน ส่วนคำว่า ส่สิบ หาสิบ เรอยขนไปของเขมร แสดงอยู่ 

ว่าเบนคำไทยใชมาแต่เดิม เพราะคำเหล่านของเราพ*องกํบ์คำ 

ของจน ซงอยู่ในตระกูลภาษาเดิยวกบเรา แต่ก็มบญหาอยู่ว่า 

ถ*,]ดำเหลานเบนคำไทย เขมรยมเอาไปเมิอไร ทำไมจงต*,องยม 

จากเรา เหตุไรไม่ใช่,ผสมคำเหมิอนต,วอ็น และไฉนจงเลิกใช่,คำ 

ว่า กะสำ ทํแปลว่า รอย ในภาษาเดิมของเขมรเสิย บญหา 

เหล่านผู้เขยนก็ไม่รู้ จงไม่อธิบาย 

ในเรองพิจารณาการนบของภาษาต่าง ๆ จะเห็นอยู่อย่างหนง 

ว่า ดำทใช้นบในลางภาษาย่อมแปลเอาความหมายได้ อย่างภาษา 

ซล ๑๐ ก็แปลว่า “สองมอ’' ดฺงนื คำว่า หนง สอง สามใน 

ภาษาเราแปลว่าอะไร ในชนเดิมคำเหล่ามน'าจะแปลได้บางกระม'] 

หากแต่ความหมายเดิมเราไม่ต้องการทราบแลว ความหมายนน 
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จงสูญไปแล้วภายหล้งก็ลมกนเสย ยภตวอย่างคำว่า ยสิบ ใน 

ภาษาชาฅนิโกรชาวหนง เรยกว่า โมบานเด ล้นเปลออกก็'ว่า 

“เต็มคน’ แต่คำนใล้หมายความถงการนบเสยแล้ว ความหมาย 

- เดิมไม่ล้องการใช้ก็หมดไป คงแปลไล้แต่ว่า ยสํบ เท,ในน 

แต่คำในภาษานน แล้ภาษาของชาดิทเจริญก็จะตองมช้อใช้นบ 

มาแล้ว่แต่ดิกดำบรรพ์ คำในภาษากว่าจะผ่านมาถงทุกวนน้ ก็นบ 

เวลาได้ตใพโเบหม่นบขนไป ทจะไม่ใหกลายเสยงและกลายความ 

หมายไปล้างนนไม่ได้ คำทตํ้งขนโดยม่ความประสงค์ในความ 

หมายอย่างหนง แต่แลวความหมายท้แท้จริงก็หายไปจนเราแปล 

ไม่ได้อย่างคำช่อน เช่นเสอแสง แขนแมน เบนล้น เพราะ 

ฉะนนคำว่า หนงสองสาม เดิมก็น่าจะแปลได้ในเหตุผลล้างล้นน้ 

ดตวอย่างคำว่า ลิมา ในภาษามลายใล้แทนคำว่า ล้า ได้ม่นก 

ปราชญ์นิรกดิ ศาสตร็๋ สอบสวน คำทมอย่ในตระกลภาษาชวามลาย 

3ๆ^'.1'1’,.11" 11ะ' 
ซนุชกนอยู่ดามเกาะต่างๆ ของชาวดระกลน ปรากฏคาว่า มอ นน 

ชาวชวามลายูในลางศาขา เรยกว่า ลิมา จงเบนอนทราบได้ว่า 

ลิมา ในภาษามลายูทว่า ล้า นน เดิมแปลว่าม่อ คอมล้านว 

แต่เมอนำเอามาใช้ในภาษามลายูเบนชอในภารนับเสยแล้ว ความ 

เดิมทแปลว่ามอก็หายไป ในภาษไชวามลายูลางศาขา ยิงใช้คำ 

ว่า ๖ ว่า ลิมาซา เฟสว่า ม่อหนงกบหนง คํไว่า ฟ้ ลมไซว แปล 

ว่า ม่อหนํงกบสอง 

ในการสำรวจภาษาพูด'ของ1ชาดิต่าง ๆ ผู้สำรวจมกจะจดเอา 
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คำใช้นบไวดวยเสมอเพราะเห็นกนว่าเบนคำทดองมใชอยู่ในภาษา 

เบนปรกติทุกชาติทุกภาษา มนุษย์ชาติใดจะไม่มคำใชํ,นไ]ไน 

ภาษา ดูเหมอนจะไม่มเลย เพราะฉะน1น การจดเอาชอใชนบ 

มาพิจารณา ย่อมได้ประโยชน์แก่เรองภาษาอยู่หลายอย่าง เบน 

ด้นได้รู้ว่า ชาติน1นใช้วิธนบกันอย่างไร และได้ม่การติดต่อกบ 

ชาติใดบาง ยกตวอย่างการนไ)ในภาษาเรา ย่อมเบนททราบกน 

อยู่ว่าของจนกับของเราดรงกนแทบด้งนน V เวนแต่คำทใชํเรยก 

เบนจำนวนมาก จงจะผดก่น จะลองนำเอาคำเหลาด้นมาเทยบ 

ใกัเห็นต่อไปน์ 

จํน 

กวางด้ง แต้จํว ไหหลำ แคะ 

(อาหม, คำท) หนง 

(ไทยใหญ่) เฉียว หนง 

(ยอย, โท้ นุง ฯลฯ) 

เดยว หนํง อด (ไทย 

ขาว) อ (อาหม) หยด เจ๊ก อิด เย็ก หฐด 

สอง-โส (ไทยในยูนนานประ 

เทศจน) นอกนนเหมอน 

ไทย 

หนํง-หลง หรอ หลิง 

กันทุกถิน 

สาม- เหมอนกันทุกถน 

4 4 
ย่, อ ย, หนอ 

จุ' ^ 

ไน 

4 
ง 

ชำ ซา ตา ซํ้า 
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ไทย 

๘ 

จน 

กวางตุ้ง แต้จว ไหหลำ แคะ 

4 'จ 1, 4 ^ 4 4 4 
ส — เหม่อนกนทุกถน ซ ส ต ซ 

หา- ,, อ (ม) 

หก - รก (อาหม) หก (คำท, 

โหง โ^ อง 

ไทยใหญ่) สก (ยอย, 

ขาว) หลก หก ( ไทย 

ไนประเทศจน ) จก ลก 

(ผู้ไทยในยูนนาน) โหะ 

(ไทยโท้เหย่นในกวางซ) ลก ล*ก หลก หลุก 

เจ็ด - จด (ยอย) เสยด (ไทย 

ในยูนนาน นอกน2นเบึนเจ็ด) ชด ชิด เชิยด ฉิด 

แปด-เบยด (ไทยยอยและ 

ไทยต่าง ๆ ในยูนนาน 

นอกนนเบน แปด ) บด โบย โบย บด 

เกา - เหมอนกนหมด เก๊า เก๊า เฌ้ โว 

สิบ- สิบ (อาทม, คำท ไทย 

?ะ1'ะ** * 4 4 

รอย- ปาก (อาหม คำที่ ไทย 

ไหญ่ โท้ นุ'ไ ฯลฯ) 
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๙ 

ไทย จน 

กวางตุ้ง แต้จว ไหหลำ แคะ 

รอย ปาก (ไทยขาว) 

ฮอย (ไทยดำ.ไทยโท้เหย่น) บก แบะ เบ๊ะ บก 

พน - เร*ง (อาหม) เฮ้ง (คำท 

ไทยใหญ่) เจยน (ยอย) 

เสยน (โท้ ไทยขาว) สิน 

(นุง) เหยง (ไทยในยุนนาน) 

พน (เขิน, ลอ, ไทยดำ) ฉน เชย โซ เชยน 

หมน-เสง (อาหม) ว่าน พาน 

(ยอย) วาน (โท) พาน หม่น บวน บาน บน 

(ไทยขาว) (เบนว่านหรอวอนก็ม) 

แสน- แสญ (อาหม ไทยใหญ่) 

จิบฟ่าน (ยอย) แสง 

(ยอย) สบหม่น จบบวน ตบบาน ซิบบน 

ถ*!เราจ!:พิจารณาดูตามตวอย่างทยกมาข้างตน ในคำว่า หนง 

พวกไทยเราใชหนง หลง หลิง แล!:เตยว จะเพียนกนก็แต่ระด*บ 

เสยงเท่านน เชนหนง ทางพายพเบน นง หนง กบ หลง ก็คำ 

เตยวกนเบนแต่เสยงย,ายท่กนร!:หว่าง นกบล มแนวเทยบ 

(^ฑฟ่อ^) เช่น นุ่มเนอ-ลุ่มเนอ เนา-เลา ส่วนไทยลางพวก 

ใช้คำว่า เตยว ซงคงเบนคำเตยวกนกบคำว่า เตยว’, เราไมใช้คำ 

ว่าเตยว เตยว แทนคำว่าหนงในการนบเพราะเราใช้ดำนในความ 

๓ 
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(5)0 

ทแนํนอน เช่น คนเดยว เดยวโดด ความย่อมผิดกนกไ)คำว่า 

คนหนง ซงอาจมอยู่หลายคนแต่นบทละคนก็ได,, นอกจากคำว่า 

หนงเราย,งมคำว่า เอ็ด แต่คำนเราใช้ในคำเกินกว่าสบขนไป เช่น 

สิบเอ็ด รอยเอ็ด เพอไม่ใหสบสน กบคำว่า สิบหนง รอยหนง 

ทอาจม่ความหมายว่า สิบเดยว รอยเดยว ในไทยพวกอนก็ใช้ 

เบนล*กษณะเดิยวกบเรา (หนงรอยเอ็ดเราไม่เคยพูด แต่อาจม 

ได,เพราะ ร. ศ. หนงรอยสิบหกหรอเงินหนงรอยก็มใช่,กนมาก 

แลว แต่ก่อนเคยได้ยินพูดกนว่า ร ศ. รอยสิบหก เงินรอยหนง 

ณ้มคำบอกสิงทนไ)อยู่ช่างหล*งอกคำหนิง ก็ตดหนงออกเหลอ 

แต่รอยเฉย ๆ เช่นเงินรอยช่ง ต่อไปอาจมคำว่า สาวนอยหนง 

รอยช,ง) สำเราจะพิจารณาคำในภาษาจน คำว่า อด ในชาว 

แต้จวนไ)ว่าใกล้กบคำว่า เอก ของเรา ผิดกนเพยงเสิยงสระ เอ 

กบ กิ เก่าน2น มแนวเทยบ เช่น เน่ง-นิง สะเอง-สะอ็ง 

คำว่า หยด ในเสิยงชาวกวางตุ้ง ก็เบนคำเด้ยวกไ) เอด และอด 

ในไทยขาว เสิยงย่ายทในระหว่าง อ กบ ย เพราะเสิยง ย เบน 

อรรธสระ จงเพยนเบนเสิยงสระได’,, มแนวเทยบเช่น ยง-อง 

(อาจ) ยา-อ็า คำ อยู่ อย่า อยาก อย่าง เราไม่ใช้ ห นำ 

เพราะเสยงเดิมเบน อ กบ ย กลํ้ากน คำว่า เจ๊ก ในภาษาแด้จว 

อ็กคํไหนง เบนคำทเทยบกไ)คำว่า เอด หรอ หยด ในเสยงกวาง 

ดุ้งได้ไม่ถนัด ในหนังสิอจนคำว่า อด และ เจ๊ก ก็ใช่หนังสิอ 

ดํวเด้ยวกน สำจะถอว่า จ กบ ย ทเกิดของเสยงแห่งเด้ยวก'น 
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๑๑ 

ก็หาแนวเทยบไต่นอย หาได้ก็เบนคำทมความหมายเพิยนคํน 

เช่นแจก-แยก ดำสํสฤตทม ดฺย ก็เพยณบน จ ไนบาล 

เช่นปรดยุบน เบน บจจุบน เบืนดน แดเสยง ตฺย - จ หาไช' 

พ่น ย โดยตรงไม, ฉะน1น จ เบืน ย อย่างเจ๊ก เบน เยก ใน 

ภาษาชาวไหหลำ ก็ถอว่า เมนการเปลยนเสยงชะนิดทในตำรา 

นิรุกต ศาสตร์ เรยกว่า 81)01๗10 0๒0^6 คำ หยดเบน เจ๊กได้ก็ 

จะตองพิจารณาถงตวัสกดทเคลอนจาก ด มา เบน ก ชงจะหา 

แนวเทยบในภาษาเรายิงไม่พบ แต่อาจมในเสยงของชาวแต้จว 

ลางถนทออกเสยงแม่ กด เบนแม่ กก ฉะนนจะถอว่า เจ๊ก เบึน 

คำเด้ยวกบ เอ็ด ยิงไม่สนิท จนกว่าจะหาแนวเทยบมาสนบสนุน 

ไดโพยงพอ 

บดนลองพิจารณากงคำว่า หนง เอ็ด เด็ขว แปลว่าอะไร 

ตามธรรมดาของคำทใช้นบ ดูเหมอนคำทหมายกงจำนวนหนง 

และสอง มกจะมไวพจน์ไว้ใช้ในภาษาอคู่หลาย้คำ เช่น หน์ง 

ในภาษาเราก็่ม หน์ง เอ็ด เดยว โดด ในจำนวน สอง เรา 

ก็มคำว่า ย คู่ เบน'ไวพจน์ ถดจากสองขนไปจะไม,มคำใชโบืน 

ไวพจน์ ( ฝรงว่าจำนวนนบอนแทจริงเริมแด,สาม เพราะหน์ง 

เบึนหน่วย สองเบืนคู่,หน่วย เหตุนจำนวนสามจงเบืนหลกเคำ 

ของต?มูรฅิ ไตรรดน และ ในลทธิศาสนา ) เพราะ 

ถาขนมไว้ก็จะเบืนท้ย่งยากในภาษา ไหเกิดความเช่าใจผิดไปได้ 

ต่างๆ แมค0าทเบนไวพจน์ของคำว่า หน่ง และ สอง ก็มิได้ 
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ไชเหมอนกบ่ทเด้ยๅ ย่อมใช้ในลกษณะต่างๆก่น ซงอาจมอง 

เหนได้ในต่วั ถาค0ไท เบืนไวพจน์เหล่าน้เบนคำเต็มในภาษา 

ไทยก็น่าจะสอบดกบคำในภาบาจน ว่าจะ ม่คำตรงกนบ่างหรอไม่ 

เพราะคำว่า เอ็ด ก็ยงตรงกนอย่แลว ส่วนคำว่า หน์ง เดยว 

โดด ก็น่าจะตรงกนบ่าง หากแส่จะใช่ฌนความหมายอย่างอน 

เสยแลว และเสยงก็อาจเพยนไปได, 

ในคำว่า หน์ง เห็นจะพอเทฒไต่กบ่ ^ ในภาษาจน 

ซงอามว่า หลิง และ เหล่ง ในเสยงชาวกวางตุ้งและแต้จว 

แปลว่า เดยว หรอลำพงคนเดยว หรอลิงเดยว ในทนทำไม 

จงเทยบคำว่า หน์ง กบ่ เหล่ง ว่าเบนคำเดยวกน ก็เพราะ 

เสยงดลนสามดวัน่มกม่ลกษณะเพยนเสยงก'นได*, เหตุดวย 

ทดงของเสยงอย่แห่งเดยวกบ่ ในเสยงของภาษาจนชาวต่าง ๆ 

ก็ดเหม่อนจะม่พวกทพูดเสยง ด ไต่ไพยงชาวไหหลำและชาว 

เซยงไย่1เท่านน ถาจะม่ทอ็นอกก็คงเบืนเอกเทศฉะเพาะในท 

ลางแห่งเท่านาง นอกนนณ้จำเบืนจะต่องออกเสยง ดก็จะเพยน 

เมึนเสยง ล ไป อย่างทเราเคยไต้ยินชาวจนพูดวา “ไม่ไต้” 

เมึน “ไม่ล่าย” ซงเขายงยนย่นว่าเขาพูดไดชดอย่แลว เพราะ 

หของเขาจะพังเสยง ด กบ่ ล ไม่ผิดกบ่ โดยเหตุทเสยง ด 

ไม่ม่ในเกณฑ์เสยง ( ?๒ย6แ0 87๗6๐1 ) ของเขา ในภาษาไทย 

กนต่าง ๆ ก็เบ็่นเช่นเดยวกบ่ เช่นคำ'ของเราท้ขนต้นดวยเสยง ด 

อาหม พายพ และอศานก็เบฺนเสยง ด เหม่อนกบ่เรา แส่ 
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ไทยใหญ่และพวกทางอำเภอมุกดาหาร จงหวดนครพนม จะเบน 

เสยง ล พอถงไทยคำทจะเบึนเสยง น คำของเราทใช้ได้ทง 

เสยง ค และ ล อ็ม เช่น ดงดิก-ดงล่ก ใดด-โลด ส่วน 

น ถาว่าไนเสยงชาวแต้จว มกจะใช่!!ะปนกนทงสองเส่ยง เช่น 

ลิม-นิม (มณฑล) โอหนำ-โอหล0ใ ไหนา-ไหหลำ ถา 

ว่าในคำไทยก็มแนวเทยช คอ นุ่มเนอ-ลุ่มเนอ ในเส่ยงสระ 

เอ อํ ออ ย'อมเพยนกน'ได, มแนวเทยบ เช่น คํด-คด 

(พายพ) คะนิง (อคาน)- คะนิง อ็เม่อเสยงของคำว่า หลิง 

หรอ เหล่ง ในภาษาจน ไกลกบคำว่า หนง ในภาษาไทย 

ท3งความทมายอ็ใกลํเก*นิ น่าจะล่อว่าเบนคำเดิยวก่นไดกระมง 

จะผดแปลกกนก็ทเราใช่' หนง ในการนบ ความหมายเดิมจง 

หายไป แปลไม่ได' แด'ในภาษาจนใช้คำนเบึนคำพูดในภาษา 

และเล่อกเอาคำว่า อด หรอ เอ็ด ไปใช้ในการนบ ความ 

หมายของคำว่า หนง ในภาษาจนจงยงคงอยู คำว่า เดยว โดด 

คอ 

สองคำน่เราใช่เบืแคำในภาษาพอจะเทยบกนไดกบคำในภาษาจน 

ซงอ่านว่า หลิว แปลว่า ว่าง เปล่าเปล่ยว กว่าง 

โดดเด้ยว ตรงกบเสยงของคำว่า หลว ในภาษาไทยใหญ่ แปล 

ว่า เด้ยว เช่น อนหลิว ของอนํเดิยว เม่อหลิว เด้ยวนน จะเห็น 

ได้ในทนว่า เด้ยว เดยว เดยว มลกษณะใกล้กนมาก ใน 

ภาษาอ็ศาน หลิว แปลว่า เดย'ว เหมอนกน แต่เบึนคำทไม’ 

ใช้ทฺวั้ไป ( หถวตา ในภาษาไทยหมายถงเหล่อตาเดิยว ? ) ใน 

’ ะ®^,' 
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ลางแหงใช เดยว เม่นกิ?ยาก็ได, เช่น เดยวขล่ย ลางแห่งก็่เบน 

หลิว ในภาษาอไหม เดยว แปลว่าไม่ม่ห่เมึนเพอน ถา'จะลอง 

เทขบ ด-ล น ในคำว่า เด็ยว เราจะไดดงัน เด็ยว-หสิว- 

หนว คำหลงเสขงใกลคาว่า นิว มาก ถาไม่เกรงใจก็อยากจะ 

เดาว่า เดยว กบ นว จะเมึนคำพวกเตยวกน เพราะการนบ 

กมาจากนบนวม่อเบนหลกนบไดหนิง ก็เมึนเดยวหนงหรอนว 

หนง ในภาษาไทยใหญ่มคำว่า หลง หรอ เหล่ง แปลว่า ไม่ 

เห่ากน ไม่ใช่คู่ ดุก็จะเข้นคำมาจากทเดขวกบคำว่าหนง ส่วน 

อึด หรอ เอ็ด ในภาษาไทยใหญ่ว่ามขนาดหรอจำนวนนิด 

พอจะเทยบไดก'บคำว่า อด ทเราใช่เข้นชอเด็กนิดๆ และ 

คำว่า เอ็ยด ในภาษาชาวบกษ์ใต่แปลว่า เล็่ก ในเส่ยงชาว 

ฮกเกยน อึด ว่า จิด คนฑชอน้เราก็ม เลขนิกพุงซ่านไปถง 

คำว่า กะจ?ดกะจอขร่อย กะจใกลกบเกจล หรอ เกจิ ใน 

ภาษามลายู แปลว่า เล็่ก รดก็ใกลคำว่านิด (ร-ล-น) กะจอย 

กะ เข้นโรคตดต่อมาจาก กะ ในกะจ คำทน5าเข้นพวกทในนิรุกติ 

ศาสตร์ เร่ยกว่า เธแ])]ฬฑ10 0011^)161. จอยก็แปลว่าเล็ก ร่อยก็ 

ใกลกบนอยหน่อย แต่นิเมึนทฤษฎเห่านน 

คำว่า สอง ในภายูาจนเข้น ย ตรงกบ ย ในภาษาเรา 

แต่ ย ของเรา ใช่แต่คำ'ว่า ย้ส่บ และคำทเบนช่อเด็อน และ 

ช่อลูกชายคนรองจากหวับ ข คำน่เสยงโบราณของจนเข้น ยิบ 

ก็ม เทฒกนิไดกบคำ ญ่บ ซงแปลว่า สอง ในภาษาโบราณ 

 หมดอายุ 18/ 04/ 2565 



ของเรา เช่น ล)บพน ว่าสองพน ทคำสองในเสยงชาวแต้จิว 

และไหหลำเบนหนอ ( แต่ถ้าเบน ๑๒, ๒๐ ก็่ใช้ว่า จบย ยจบ) 

และโน, ถ้าอธิบายดามหลกชองเสยง น-ย ก็เพยนเส์ยงก่นได้ 

( ถ้าไถ้เรยนตำรา 1*11011©ะ!08 แลวก็่จะเน้ใจว่ามนเพยนกนได้ 

อยางไร) มแนวเทฒ เช่น นุ่ง-ย,ง ส่วนเสยงสระ ออ กบ 

โอ ก็เบนไปในแนวเดํยวก'น ย่อมเพยนกนไถ้ มแนวเทยบ 

เช่น น้อม-โนม อ่อน-โอน ( บกษใต้ โอนหมายความว่าอ่อน) 

คำสองนนิาจะเทยบ,ไต่กบคำ แ ชง เส่ยงชาวกวางตุง และ 

ซง เส่ยงชาวแต้จว แปลว่า คู่หนง สอง เหมอนกน ภาษา 

ชาวไทยในมณฑลขูนนานออกเส่ยงคำ สอง ว่า โส ก็เบึนดำ 

เด้ยวกน ผิดกนเพยงเสยงของชาวไทยยูนนานลางคำออกเสิยง 

คำว่าสอง เบึนชะนิดท เรยกในดำรานิรกติศาสดร็๋ว่า เส่ยงกร่อน 

( ?๒061)10 06037 ) อนเบืนลกษณะทม่อยู่เห็นจะแทบทุกภาษา 

เวนไวจะมมากหรอนอยเท’านน เช่น หมาก-มะ แยก-แยะ 

เถิด-เถอะ 

สาม ส สองคำนตรงเส่ยงกนทงไทยกบัจน ทเสิยงชาว 

แต้จวเบน ซา ก็เพราะคำทดวัน้เยเบืนพยญชนะนาสิก คอเบืน 

แม่ กง กน และ กม ถ้าออกเสยงขนนาสิกใหหนก ใน 

ดำราเรยกว่า 8118]18ฑส์6(1 **3831 เสยงต่ว้น้ายซงเบึนดวสกดก็ 

เลอนหายไป ทเสยงไหหลำเบืน ตา ก็เพราะเสยง ส ชาว 
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ไหหลำจะออกเสยงเบึน ด เท่ขบไนภาษาไทยก็ม่คำว่า สะพาน- 

ดะพาน เบืนตน 

ห*1 คำน เสยงชาวกวางต’งเบึน อม แคะเบน อง นบว่า 

เส์ยงไม่ตรงกบคำว่า หา ส่วนคำว่า โหง โง" ในภาษาแต้จ็ว 

และไหหลำ เห็นจะตรงกนกบคำว่า งว ในภาษาโบราณของเรา 

ทเร่ยกลูกชายคนที๋ ๔ ว่า งว พะงวก็จะมาจากพ่องวั เบนชะนิด 

เสยงกร่อน 

หก ภาษาโบราณของเราเบึน ลก ก็่ม่ และใช’,เบ็1นช้อ 

ลูกชายคนท ๖ ไทยในกนต่าง ๆ เบืน รก ลก สก จก และ 

โหะ จนเบน ลก ล0ก หชุก ก็เบนแต่เพยนเส่ยงไปดาม 

แนวทอาจเพ่ยนได’, ตามแนวของเสยงเท่านน ส่วนคำว่า 

เจ็ด แปด เกา สิบ ก็เบืนเร่องเพ่ยนเสิยงไปในแนวเดยวกน 

คำว่า ยสิบ แปลกทไทยกินอนโดยมากว่า เซา ซงนิก 

ไม่ออกว่าจะม่อยู่ในภาษาเรา แต่ก็ม่ไทยลางกินใชวา ยสิบ 

ก็ได’, และ เซา ก็ได, ในภาษาองกฤษก็มคำ'ว่า ร00เ-6 แทน 

คำว่า ยสิบ ใช้ในลกษณะนบของลางอย่าง ขอแปลกยงม่ 

อกอย่างหนง ภาษาไทยและภาษาจ็นไม่ใชํ, สองสิบ แส่ใช้ว่า 

ยสิบ และ ย่สบ (กวางตุง) ย่จม (แต้จ็ว) ยกเว้นเท่าท 

พบคอไทยขาวใช้ว่า สิบสอง 

รอย ในภาษาไทยกนต่างๆจะเบน ปาก แทบทะงนน จะ 

มคํใว่ารอยก็แต่ไทยลางถนเท่านน ปาก คำนก็มอย่ในภาษา 
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โบราณของเรา และใช้เรยกผู้ทควบคุมคนรอยหนง ตามลกบณะ 

ปกครองของไทยแต่กอน ว่า หวปาก คอหวหน้าของร’อยหน้ง 

(อาหม รูปาก ไทยใหญ่ หูปาก) ปาก คำนนบว่าตรงกบคำว่า 

บก ในภาษาจนชาวกวางคุ้ง (เสยงกรอนเบน บะ ในลางถน 

ก็ม) ส่วนแต้จวและไหหลำอ่านว่า แบะ และ แปะ 'ชงเบน 

เสยงกร’อนเม่านน ในภาษาจนคำว่า บก เขยน แ- ด่งน ถ้า 

หมายความถงห่วัหน้าทคุมคนรอยหนง ก็เติมเครองหมายว่าคน 

เช้เช้างช้ายของคำ '(ฐ และอ่านออ่างเดยวน้น 

พอมาถ้งคำเป็นจำนวนมากต่ง๎พน'ขนไป จะปรากฎว่า คำ 

ในภาษาไทยกบคำในภาษาจนไม่ตรงกน แม้แต่ไทยต่อไทยเอง 

ก็ไม่เหม่อนกน เช่น 

(พน) (หม่น) 

ไทย 

อาหม หรง หรอ เหรง - 

ไทยใหญ่และคำท เฮง หมน 

0-- สุ 

อศาน พน หม่น 

ไทยขาว โท*’ เสยน พน 

นง เส่น พ0น 
สุ 

ยอย เจยน พน อวาน 

ว^ ^ 
เขน ล่อ แกว เส่ยน สน พน เหยง เคยว 

๔ 
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(พน) (หมน) 
-4 
จน 

V 1 
(เ/ 

กวางดุ้ง ฉน หมน 

แคะ 
ฯ) 

เฉยน วาน 

แต้จว เชย (ภาษาพด) เฉยน (ภาษาหน'งสิอ) บวน 

ไหหลำ โสย ปาน 

คำเหล่าน ไทยทางดะวนตกม อาหม ไทยใหญ,และดำทื 

ใชวา เส็ง เหรง แทนคำว่าพนเบนพวกหนง ไทยดะว'นออก 

ม ไทยขาว โท, และนุง และรวมทํ้งยอยใช้ เสยน แทนคำว่า 

พน ตรงกบคำในภาษาจน ชงเพยนเสิยงเบน สิน ฉิน เฉิยน 

เจยน เชย และโสยได, ในสองคำหลำน้ก็เบนคำเดยวกนก'บ 

เสยน หากแด'ออกเสยงเบนชะนิด 8118^)60^6(1 ]สฒ3ม่. มดวอล่าง 

ในคำไทย เชน เชิญ-เชอ เน่ง-แน่ ส่วนคำว่าพ'นของเรา 

ภาษาไทยลางกินก็มใช้ แดโดยมากมกใช้ล่ะล่นกนในคำว่า เสิยน 

และเฮง พอกงคำว่า หมน จำพวกไทยทใช้คำว่า พน เบน 

เสยน ก็จะใช้คำว่า พน แทนคำว่า หมน อนทจริงคำว่า หมน 

ช้าว่าโดยเสิยงก็นบว่าตรงกนหมดท8งไทยและจน 

กงคำว่า แสน เทำทคนพบก็มแดในภาษาไทยใหญ่และใน 

ภาษาอาหม ซงเขยนว่า แสญ สะกดดวย ญ และม'กใช้ใน 

ความหมายว่ามากมายทสุด ทำให้นิกไล่กงคำว่า จำแสนก็ ใน 

ภาษาไทย ทว่าไปจากไสนฺขในภาษไสํสกฤต เพราะแสนใน 
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ภาษาไทยก็ม่ความหมายคล้ายของอาหมทว่า มาก นก เหลอเกิน 

เช่น แสนลำบาก แสนจะด้ใจ แสนงอน และคำนึ ทางพายพ 

ก็ยํงใช่เบนช่อตำแหนงขุนนาง อย่างคำว่า แสนเพ่ยท*าวพญา 

ในไทยขาว มคำ-ว่า พ่น แปลกไปอกคำหนง คอ เห่า แปลว่า 

พ่นหนง สองพ่นก็ว่าสองเห่า (ญวนเบนไฮเห่า) ถาเราเอาคำ 

ว่า เห่า นซอนเช่ากบคำว่า พ่น ก็จะเบน พ่นเห่า เสยงใกล้กบ 

พรรเหา ในภาษาของเรา ซงแปลว่า มากยิง ว่ามาจาก พหุ 

ในภาษาบาล อยากจะคิดพุงช่านไปในคำว่า รอย และ พ่น ของ 

เรา ทไมVจะพ่องก,บคำในภาษาไทยกินอนและภาษาจน แต่ 

กระโดดช่ๅมไปพ้องภนกบคำว่า หมน จะเบนดวยเราเอากิริยา 

ของการเอาเช่อกรอยเบยตราทเจาะรูกลางอย่างจำพวกอแปะของ 

จนไดบางกระม,ง เมอรอยไดมากกงพ่น ก็ใช่พนพุงอะไรเช่นนน 

อย่างทฝร่งแปลว่า 006 8*1108, *^0 3*11088 นเบนเดา อย่า 

เพงด,วนเห็นดวย อาจเบนลากเช่าความทในตำรานรุกติศาสตร์ 

เรยกวา ?0]า01511* ธ*^ณ0ไ087 ภไศ 

ต่อจากคำว่า แสน ก็เบนลาน คำนจะคนหาในภาษาไทย 

กนต่าง ๆ นอกจากไทยใหญไม่พบ เพราะเบนเรองของจำนวน 

มาก ไม่สู้ใช่กนนก ท2งภาษาไทยลางกนและภาษาจนก็ใช้วิธ 

ทบทว เช่น แสน ก็ว่า สบหมน ล้าน ก็ว่า รอยหมน คิด 

กบหลกการนบในภาษาอำกฤษทเอาจำนวนพนเบึนตำ?พั้เ แลว 

เติมคำว่า สิบ และ รอยลงไปแทนคำว่าหมนและแสน ได้ 

* 
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ความว่าไนภาษาจนคำว่า แสน ?ก้น ก็ม่คำฉะเพาะเหม่อนกน 

แต่เข้นคำก็ไม่สู้,ได้ใ'ช5กน คงมแต่'ในภาษาหนํงสอเข้นของ 

โบราณ สอบถามพวกจนก็ไม่สู้ไดความนก เพราะไม่ต่อย 

ได้ใช้จงไม่??,มใครรู้ ในภาษาอาหม ล้านหนง ว่า ลก ลางท 

จะหมายความว่า แสน ก็เบนได,' เพราะ ลก เสยงใกล้ไปทาง 

ภาษาอินเดย คอ ลกขะ แปลว่า แสน ทในภาษาอ'งักฤษ 

น์าเอาไปใช้ว่า 1&0 หรือ 1^113 ในภาษามอญ คำว่าหมนหนง 

เรยกว่า หลก ก็คงเป็นคำเดยวกบของอาหม ในหน’งสิอเก่าเคยม 

ดำว่าเงินก็หลก ก็เห็นจะมาจากลกขะเหม่อนกน ??วนแสนหนง 

มอญใช้ว่า ก๊อค และล้านหนงว่า ประเกาด้ก๊อด ??วนโกฎิหนงว่า 

นิลหุต สิบโกฎิว่า นิลหุด,ง คำเหลานรูปคำบอกว่ามาทางอินเด้ย 

แต่ว่าใช้ไม่ตรงกบเรา โกฎิของเราหมายความว่า ๑๐ ล้าน ??วน 

ปโกฎหมายความว่า ๑๐๐,00๐,00๐,00๐ เข้นอนว่าคำทเป็น 

จานวนมาก ต่างยมเอามาจากอินเด้ย แต่ใช้ไปคนละทางจน 

คลาดเคลอนไปก่นใหญ่ คำใช้นบในภาษามอญข้างบนน ได้ 

มาจากพจนานุกรมมอญ - อ’งกฤษ ของหมอ ส่ลลิเด แต่ได้ 

สอบถามท่านทรู้ภาษามอญ บอกว่า รอย ว่า กลอม พนว่า งม 

หมนว่า หลก แสน ล้าน สองคำนไม่ม่ช้อฉะเพาะ'ใช้ เรืยกว่า 

สิบหมน และรอยหม่นอย่างจน โกฎิว่า ก๊อด ดูต่อยใกล้กว่าท 

เล่ามาแลว้ เรองยุ่งยิงไม่ยุติเพยงเท่าน คำว่า ล้นหนิง ทาง 

พาย‘พลางทก็หมายความว่าหมน เช่นพระพุทธองค์หนงชอว่ารป 
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ยํง์ กอ 

และคำว่า 

พระเจาล้านตอง หมายความว่าพระพุทธรูปทองหนกล้นหนง คอ 

ทองคำหนํกหมนช่ง นอกจากคำว่าล้าน ทางพายพย'’งมคำว่า ตอ 

หมายความว่าแสนหนง แต่มกใช้ในจ๊านวนทเบนนํ้าหนก จน 

คำนเล้ามาออ่ในภาษาว่าหนํกตอ แปลว่าหนกมาก 

อกคำหนง มกใล้เล้คู่ก่บคำว่าโกฎิเบน โกฎก็อ 

พระเจากอนา นยว่ามนาโกฎิหนง 

ในการนํบลำดบเลขท ภาษาไทยมกใล้ล้าย ย แทน 

คำว่า หนง สอง ถํดนนไปก็เหมอนก'บการนบตามธรรมดา 

ในภาษาจนชาวแต้จวก็ใช้ว่า อิด ย แทนคำว่า เจ๊ก หนอ 

แต่เติมคำว่า เตย แปลว่าท เบนเตยอิด เล้ยย ฯลฯ เตย คำน 

แหละทมาเบนคำภาษาแสลง (81&11ธึ) อยู่พกหนง ในคำว่า เตย 

เลย คำเตยในภาษาจนจะอ่านว่า ต ก็ไล้ และล้าเบนสำเนยง 

กวางตุงจะเบนต่าย หรอ ต่อย แปลว่า ชน ลำด'บขน 

นกเทยบกบคำในภาษาไทยก็ไล้แก'คำว่า ท ไต่ ทอยกนขนไป 

ในกฎหมายเก่า ( มูลคดววาท ) มการนบบุตรชายหญิง 

แบ่งเบนสองพวกออ่างน 

ล้จะ 

(ชาย) 

6). 

1*0. 

อาย 

4 
ย 

ส). I 

๔. ไส 

(หญิง) 

๑. เออย 

๒. อ 

๓. อาม 

๔. อวั 
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(ชาย) (หญิง) 

๕. งว ๕. อด 

๖. ลก ๖. เอด 

0). เจ็ด 0). แอก 

๘. เจ*า ๘. เอา 

6. จง ซึ่ . อ‘ง 

๑๐. นง ๑๐. — 

ภาษาไทยใหญ่แล?: คำที่ ก็มนบเบึมอย่างเดยวกบเรา 

อาหมพบบางแด,ลางคำ ไดลองนำมาเที่ยบใหดต่อไป 

(ชาย) (หญิง) 

ไทขใหญ่ คำที่ ไทยใหญ่ คำท 

อำย อำย เย่ เย' 
4 4 
ย ง ย อ 

สาม สาม (อาหม-ชาม) อาม อํไม (อาหม-อำม) 

ไส ไส (อาหม-ไช) อาย อาย 

งวั 

นก 

หนู 

นาย 

งวั อว 

นก (อาหม-ชิด) อก 

เจค อด 

แปด - 

- (อาหม-หง^ 

วว 

อก 

เอด (อาหม-มว) 

แอด 

อด Vบ Iท*!—ท^ — — บVI 

ลูกคนสุดทอง เทยบ แหง่ ในภาษาพ*;ม่า 
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วา เล็ก เช่น ศุภยาลตแหง่ ลูกควายต่ว้ 

เล็กๆ เราก็่เรยกว่า ลูกแหง่ เต็กรองไห้ 

บ่อย ๆ เราว่ารองไห้,แง ๆ ข็แยเต็มท) 

ชอเหลาน จะ'ใช่เรยกก'นอยู่'จนเมอมอายุ ๓-๔ ขวบ จน 

เข้าว*ดบวชเรยน หรอล่าเจ็บไขหน'กก็จะเปล็ยนช่อให้ใหม, 

ในพงศาวดารลานช่างมตำนานกล่าวถงขุนบรมให้โอรสเจ็ดตนไป 

ครองดินแดนต่าง ๆ ฑ็่มช่อน'บอย่างนเบืนคำน่าหนาทุกช่อ คอ 

(ดามตำนานล่านช่าง) (ตามตำนานไทยใหญ่) 

(ล) ลอ - ลาง 

(ไ®) ยผาลาน - ฟ่าลาง 

(๓) สามจุสง จนสง 

(๔) ไสผง ไสผง**(ในพงศาวดารลานช่าง 

(๕) ง'ว้อิน งวเอน เบนไชยพงศ์ หรอ 

(๖) ลกกลม 

(ฟ่) เจ็ดเจอง 

ไซยพงศ์ น่าจะแผลง 

จากไสผง ให้เช่ารป 

บาล็) 

ลอกวง**(พระเจาตโลก แห่ง 
& *•น 

เจดเจอน ลานนาเดิมก็่เบืนพระยา 

ลก ว่าฌึนลกคนท ๖ 

หาก เดิม ต ให้,เบน 

ภาษาบาล็ ดูเบืนคำสง 

ขน) 
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คำเหล่าน ยงมปรากฎ'ในพระราชพงศาวดารเบืน เจ้าอาย 

เจ้าย เจ้าสามพระยา และขุนพงว ส่วนคำว่า อาย เออย 

อ กเบืนคำทยิงคงใช่อยู่ในภาษาไทยลินอน เข่น อาหม เรยก 

ขุนหลวงว่า อ*’เย1ขุนหลวง แต่ดกมาไนภาษาไทยเราความหมาย 

ของคำว่า อาย และ อ ย*ไยความหมายไปทางเลว ซงคง 

เน้องมาจากเหตุทํคำเหล่าน่ย่งใช่เรยกกนอย่ในชนบท และกอ 

กนว่าภาษาของชาวชนบทเกาไม่ทนสมย ไม่ใช่เบนภาษาแบบ 

แผน คำว่า อาย และ อ ก็พลอยตกดาและกลายความ 

หมายกนมาอย่างทใชกนอยู่ในบ้จจุบนน้ ในภาษากวางตุ้งเรยก 

ลูกคนทา®)ว่า อํลิว คำว่า อำแดง ไม่ทราบว่าเบืนภาษาอะไร 

ถายิงไม่ทราบได,แน่ หมดทางคน,หาก็ต่องใ'ช*เดา อำ *ะ อาม 

ลกหญิงคนทสาม แดง กคอเดกทออกมาใหม่ดำแดง เลย 

ลิดมาก็!นช่อหนูแดงแม่แดง แต่ทำไมจ้งเรยกแดงแต่ลกหญิง 

คนษสาม จะเบน อำแดง เอดแดง บ้างไม่ได*,หรอ หรอ 

เคยใช่แต่เลิกใช่,แลว หรอลางคำยิงไม่เลิกใช่, แต่ความหมาย 

กลายก็!นไม่ส้ดไป เข่น อแดง อำยแดง 

ประเพณตงช่อตามจำนวนเบน หนง สอง สาม หรออะไรใน 

อย่างน้ ชนเดมเหนจะตนพอความสะดวกเน้อยิงไม่มช่อต่ง 

ครณลิบโดและด้งชอไหใเลว ลางทชอชวคราวก็ลิดดำมากลาย 

ก็!นช่อตงก็ม เข่นคนทํช่อ ล้ไย จ๋ง กเคยม คนทํช่อ นก 

บว อา ถางทจะเน้องมาจากช่อการน่บน้ได้บ้างกระมำ 

V 
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การตะงชอบุตรดามลำดบจานวนและแบ่งเบึนหญิงชาย ได้ 

พบท่มอย่ไนชาติอนๆอกสองชาติ คอ 

พวกกะเหรยงหรอยางขาว 

(ชาย) (หญิง) 

ละเอ ละมอง 

ละเญิยน อเอมา 

ละลาน อะลามา 

ละเถ อะลา 

ละทอก อะเบยง 

ละลอก อะอู 

ละโส อะโอ 

ละเป อะเอ 

อะเลยง 

มะลายลางถนก็มต่งชอบุตรลกษณะนิ แบ่งฌึนชุดชาย ฟ่ 

และชุดหญิง ฟ้ เช่น บุตรชาย เซลุง (“ห'วับ) เบึนคนที่หนง 

อะหวิง (- เพอน) เบึนคนท้สอง แล้วลงสุดท,ไยคนท 0ว ว่า 

เก!ล (“นิด หรอ มงสุ (สุดทอง) ล้าเบืนผู้หญิงก็เติมคำว่า 

แมะ ลงล้างหนำของคำล้างบนน ไดความต่อไปว่า ประเพณ 

อย่างน มดลอดไปแต่อเมรกาเหนอ แอฟ'ริกา และออสเดรเลย 

ขอจบเท่านก'อน. 
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คิดเฟิน ๑ 

เงอกเบนสตวในน้ยาย รู้จกก่นเบึนสาม'ญ ก็ทรูปร่าง 

ท่อนบนเบืนคน ท่อนล่างมหางเบึนปลา ตามปกติวิสยมท่อยู่ใน 

นํ้า สถัษณะอย่างน ว่าตามรูปภาพทเขยนเอาไวอย่างเก่าท่สุด 

ท่มอย่ก็ในสมดแผนท่โบราณครงกรุงธนบร่ และรปในไตรภม่ 

1111^1]’ ■ถ้ า 3เ ะด้..1.. "ถ้ะ1,,^ 1’’’ 
ของเขมร เงอกชะนดน รู้จกกนดกไนเร่องพระอภยมณ แต 

ถาว่ากนตามปรมปราอย่างยายเล่าใหหลานพ้ง เงอกนนมหนา 

เล็กกลมเท่างบนํ้าออย โดยมากมกเบนดวัเมยไถ้ผมยาว ม 

ผ้เคยพบเห็นโผล่ขนมาเหนอนํ้าเพยงท่อนบนจงรู้ไม่ได้ว่า ท่อน 

ล่างเบนอย่างไร นอกจากเดาว่าถาอย่ในนํ้า ท่อนล่างก็คงเบืน 

ปลา ส่วนขนาดตวเห็นจะไม่โตไปกว่าขนาดลูกล่งหอย เพราะ 

มหนาเท่างบนํ้าออยเท่านน ยงเล่ากนต่อไปว่า ถงว'นด้คนด้ 

เวลาเด้อนหงาย เงอกนน (ฉะเพาะทเบืนนางเงอก) จะขนบก 

มาหวผมดวยหวทอง บางท่ก็ใช้กระจกทองส่องหน9าดวย เวลา 

ขนมามกเบนกลางคนเด้อนหงาย ถ้ารู้'ว่าม่ใครเข้ามากลํ้ากลาย 

จวนดวั ก็ตกใจโจนลงนํ้าดำหนไปท่งหวและกระจกทองไถ้ ได้ 

มผ้ไปพบหวและกระจกน ถนอาหวและกระจกไปไมคนใหไงอก 

โดยทงลงนํ้าไปในทนน เงอกจะมาเข9าผนทวงเอาคน ถ้ายงขน 
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.ไม่ให้กอาจถูกเงอกมาปลิดเอาดวงวิญญาณไป หรอไม่เชนนน 

กจะคอยหาโอกาศฉุดเอาตวัไปในขณะทลงไปอาบนํ้า จะเบนดวย 

เหตุน หวและกระจกทองของเงอกจงไม่มเหลิออย่บนบก พอ 

ใหไห็่นเป็นพยานว่ามลกษณะเป็นอย่างไร ผ้ทถกเงอกฉุดมก 

เบืนผู้ชายมากกว่าผู้หญิง และฉะนนเองเงอกทมาฉุดก็มกเป็น 

เงอกดวเม่ย นยว่าทฉุดเอาไป เพราะนางเงอกตองการเอาไป 

เป็นสามมากกว่าจะทำราย จะเบืนดงน้กระปง เงอกดวัเม่ยจงม่ 

ผู้พบมากกว่าเงอกตวัผู้ 

ขอทเห็นกนว่าเงอกฉุดนาจะเป็นเพราะม่ผู้จมนํ้าตาย โดย 

ไม่ปรากฎเหตุอน ๆ เป็นแด่ว่าอยู่ในนํ้าแลวก็จมหายไปเฉย ๆ 

เมอพบศพก็มกจะมลกษณะอาการว่าถูกสตว์อะไรทำรำย เมอ 

ไม่ร้ว่าตายเพราะอะไร ตามธรรมดาก็ดองเด!ว่าถูกเงอก1ชงเป็น 

สตว์ทเดาดวยกนเป็นผู้ฉุดเอาไป มาบ'ด้น อาศยการคนครำ 

ทางวิทยาศาสตร์ คงไดความว่า สตว์นํ้าบางชะนิด มเครํองทำ 

ไฟ่พาอยู่ในดวั และอาจปล่อยกระแสไฟพาเขาไปในดวัคน 

และสตว์อนให้ลิงสลบและดายได, สดว็๋ในจำพวกนิมปลาไหล 

ไฟพาและปลาบางชะนิด ทปรากฎในประเทศไทย ก็คอ 

ปลากระเบนชะนิดหนง ทอาจปล่อยกระแสไฟพาทำอนฅรายส่อ 

ช้วิตได, ปลากระเบน1ชะนิดน ดามรูปถ่ายของราชบณ'ทิตขสถาน 

มล'กษณะผิดจากม่ลากระเบน®รรบดา คอหางเป็นหางปลาไม่ 

ยาวเรยวเหมอนอย่างหารกร*เบนสาบฃ ปลากระเบนชะน้ดน 
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ว่ามอยู่ตามทะเลตะวนตกของแหลมมะลา?] ซงเบืนทเกรงขาม 

ของชาวทะเลแถวนน และเร่'ยกกนว่าปลาเงอกหรอเงอกเฉย ๆ 

ด,งนิคำว่า เงอก จงยายความหมายจากสตว่ในนิยายมาเบืนปลา 

ในความจริงในจำพวกทม่ไฟ่พาอยู่ในดว 

ก็และคำว่า เงอกน้ รปเสยงของคำดเบนคำไทยๆ คงไม' 
0 1 , ๘! 0 ห็1 '^๘ ๘ 

ใช่เบืนคำมาจากต่างประเทศ 

V ^ ^ ฯ) V 

ถาเบ็นคำทมาจากภาษาอนก็เห็น 

จะถูกแกเสยงให้เช่าเสยงไทยเสิยนานแลว ลองคนดูคำว่า 

เงอกในภาษาไทยถินต่างๆ ปรากฎว่า ไนภาษาอาหม เงอก 

แปลไว้ว่า สัตว่นํ้าในนิยาย นาคนํ้า ในภาษาไทยใหญ่ เงอก 

แปลว่าจรเข’ ในภาษาไทยขาว เงอก แปลว่า งู ตามนิยายอยู่ 

ตามหวย ในภาษาไทย “ปาย” ในประเทศจน (700X12?30 

\7๖1. III 1892 หนา ๓๐) เงอก แปลว่าม่งักร ในภาษาไทย 

ต่างๆ เหล,านิยุตต่ได้ว่า “เงอก” นน คงเบนคำมอยู่ใน 

ภาษาไทยมาแต่เดิม ไดสอบคนดูในภาษาจน ก็ม่คำว่า งก งก 

งก ในเสยง กวางตุง แต้จว และฮกเกยน โดยลํๅดบ 

แปลว่า จระเข, และว่าบางทเพราะความเช่าใจนิด เรยกปลา 

งก ก็ม่ เมอประมวลคำแปลช่างบนน โลมาชะนิดนาจดว่า 

จะไดความว่า “ เงอก ” นน ในภาษาไทยต่าง ๆ หมายความ 

ว่า งู นาค มงกร และจระเข*’ ไม่ม่เค่าว่าเงอกเบนสดว์คร่ง 

4 I ^ ๘! 5^ ^ค^ 1 ^ 

ข 

คนคร์งปลา นาคและมงกรเบนสตวในนิยาย แดพอเทยบ 

รูปร่างไปกนได้กบ งู และจระเข, ซงเบนสตว์ม่ตวจริง คำว-, 
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ว่า เบนศิษย์,ของ 

'‘จระเข้” ไดความว่าเบนคำของเขมร ไทยทางภาคอสานตลอด 

ไป เรยกจระเข้ว่า ;‘ดวเข้” หรอแข4' ชงคงเบนคำเดยวกบ 

จระเขนนเอง ส่วนไทยใหญ่ และไทยในเมองจน อยู่ห่างไกล 

กบเขมร จงไม่ได้ใช้คำว่า “ตวิเข้” อย่างไทยภาคอสาน 

คำว่า “ เงอก ” ตามความหมา?เของไทยภาคอิสานว่าเบน 

บริวารของนาค รูปริางเบนอย่างไรไม,ไดความชด เบนแต่ว่า 

สามารถจำแลงแปลงตวัไดตางๆ และว่ามกทำรา?เคน ผิดกบ 

นาคชงบางทกลบช่วยคน ม่นิยายปรมปราของชาวอิสานว่า ภาย 

หลงเม่อเว่ยงจนทน็๋แตก มพระสงฆ์องค์หนง 

พระครูหนามแห่ง ชงเบนพระสงฆ์ทชาวบานนบถอมาก ว่าเบน 

ผู้วิเศษ ไดมาอย่ทเมองรอยเอ็ด ท้นน?'ไนดารนํ้า พระสงฆ์ 

องค์นนพรอมกบพวกชาวบานขุดสระหานํ้าใช่, สระนนมนํ้าแต่ 

ฤดฝน พอเช่าหนาแลงนํ้าอ็แห่งหมด 

วิชาไปจในงอกทแมนาโขง เงอกนนม่ดวิเบนเม่อกคลายแมง 

กะพรน เอาห่อห่ามาแลวปล่อยลงในสระท้ขุด ดงแด่นนมา 

นํ้าในสระอ็ม่ใช่ตลอดฤดูกาล สระนคํอบงพะลานไชยใน 

จงหวดรอยเอ็ดเด้ยาน 'ล่าดูลกษณะของเงอกในท้น จะเบน 

อ็กอย่างหนงหาใช่เมนใ,ไม่ ลกษณะคล่ายกบเงอกของมอญท้ 

เรยกว่า เซาะ ว่ารูปร่างเหม่อนปลงแต่ไม่ใหญ่ยาว แต่ถ,,าเรไ 

จะดุเคำ,ในคำพุด1ข0งเรา คำว่าเงอกงู มกใช่เบนคำชอนไป 

ดวยกน บางทก็เตมว่า เงอกและงูหงอน ชวนให่เช่าใจว่า เงอก 

พระสงฆ์องค์นนจงใช้ 
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กคองูช*:นิดหนง และจะเบนชะน้ดม่หงอนคลายงูนาค ( ทาง 

พายพกอว่าเงอกคองูหงอน ) จงไค,เห็นกนว่า เงอกเบนบ?วาร 

ของนาค 

เม่อเงอกในคติของไทยภาคอน ไม่มรูปร่างเบนครงคน 

ครงปลา ก็น่าจะเขาใจว่าเงอกกบนาค ออกจะเบนด่วัเด้ยวกน 

เพราะเรองราวทเบนตำนานปรมปราของไทย ตลอดไปจนกงไทย 

ในเมองจน และของชาติเพอนบานมมอญ เขมร และญวน 

ก็กล่าวถงเงอกนาคเสมอ ถาเบนชาติติดต่อไปทางจน ม่ญวน 

และไทยทอยู่ในประเทศจน ก็มกกล่าวเบนทำนองงูใหญ่หรอ 

มงกร ส่วนทเคยติดต่อหร่อรบคดีมาทางอินเดยก็เบืนนาค 

บางทเรองราวอนเบนตำนานปรมปราของไทย เม่อครงไทยยง 

อย่ในเม่องจน ทอางถงนาคเช่น1ในเรองอุรงคธาตุ ทกล่าวกง 

พญานาคสองดวัอยู่หนองแสในประเทศจน ภายหลงผิดใจกน่ 

ต่างเอาอกไถด้นเบืนคลองลก แลวควกเบ็่นแมนาพิงและ 

แมนาโขงแยกทางกนไป ในทนอาจหมายความถงเงอกทแปล 

ว่างใหญหร่อสตว์คส่ายงูอย่างจระเขกรู้ไม่ได’, เพราะมกไรคุย 

ดินไดดวข ครนเม่อไทยลงมา'ใด' มาไดคดีทางอินเดย ซงนิ 

นาคและลกษณะคส่ายกบเงอกงูของเรา กี่โอนคำว่าเงอกไปเบน 

นาค ส่รนคำว่าเงอกก็ย่ายความหมายไปใช้กไ)สตว็๋อย่างใหญ่ท 

เบนคร่งคนคร่งปลา และน่าจะน่กอกว่า เมอล่อนเรายิงไม่ได้ 

คำว่าจระเขมาใช้ในภาษา เราจะเร่ยกจรเขหร่อตวเข้ว่าอะไร 
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อกอย่างหนง คำว่า “ เงอก" ก*บ นาค ” ถทาโดย 

เสยงนับว่าใกล้กนมาก เพราะเสยง ง ในบางภาษาพูดไม่ไดถนด 

กจะแปลเบนเสยงตว น ไป เช่นพะม่าเรยก งว ว่า นว อินเบน 

คำไทยทพะม่าได้ไป ในภาษาเขมรเอง คำว่า " เงอก” ก็ออก 

เสยงว่า “ เนอก ” และม่นักษณะเบนคร่งคนคร่งปลา ชง'จะยก 

ไว้กล่าวในทหนัง เพราะฉะนนชวนให้อิดไปว่า “เงอก” น่า 

จะแปลงเสยงมาเบน “ นาค ” ใหว้ข้าเร่องกบคต็ของอินเดิยทม 

รูปเสยงของคำ และรูปร่างละมายคนัายคล่งกน คำว่า “นาค” 

ในภาษาบาล่ ความเดิมแปลว่าอะไรจะยกไว่, แต่ว่าชนชาดิทเร่ยก 

ตนว่านาค ย*งมอยู่ทางแควนอสสมมาก พวกนาคนนอยู่ใน 

ตระกลธเบต-พะม่า บางทพวกน่เองจะเข้นตนเหตุของพวก 

มนุษย์ทอีนเด้ยเร่ยกว่านาค และเกณฑ์ให้เข้นงเงยวเขยวขอดไป 

ยอนกล่าวถืงเงอกของเขมร ว่าม่นักษณะอย่างเดิยวกบ 

เงอกของเรา คอ ครงคนคร่งปลา ม่น่ยายเล่าว่ายายกะตาให้ 

หลานสาวแต่งงานกบงู โดยผืนไปว่าถ5ไหลานสาวมสามเบนง 

ก็จะได้ร่ารวยเบนเศรษฐ ตอนส่งตวหลานสาวให้,แก่งูแลว ยาย 

กะตาไต้ยนหลานสาวรองเร่ยกให้ช่วยว่างูรด ยายกะตาตะโกน 

ตอบไปว่า ผวเ,ขากอดรดนิดหน่อยก็ตองรองดวย ต่อมาหลาน 

สาวร่องออกมาอกว่า งูอินเช่ามไครงตวแลว ยายกะตาก็เฉย 

เสย โดยสำค,ญว่าเข้นมารยาหญิง จนร่งเช้าล่วงเลยมานาน ยาย 

กะตาไม่เห็นหลานสาวออกบา เข้นทผิดสังเกตก็เข้าไปในห้อง 
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พบแต่งูเท่านน นอนขดดวพองโตผดปกดิ ยายกะตาจงรู้ว่างู 

กินหลานสาวเสยแลว ก็1ไกรอช่วยกนฆ่างูผ่าเอาตัวหลานสาว 

ออกบา หลานตังไม่ตาย แต่กลนงตดตวอย่จะชำระสํใงสกเท่าไร 

ไม่หาย จํงพาไม่ชำระลางททะเล แลวเอาบาตรครอบ กโจน 

นํ้ากลายร่างเบนนางเงอกดำหายไป หลานสาวยายกะตานเบน 

เงอกตวแรก ทเงอกมกเบืนควัเมย และชอบฉุดคนผุ้ชายไม่ 

เบึนสาม คอตายไปเบนพรายนํ้า ก็เห็่นจะเบืนเพราะต้นตระกูล 

เบนหญิง นยายเรองน คล‘ใยกบเรองอนขรรค์น้ยายเกาของเรา 

เร่องหนง ทเล่าวา นางดาราวด บเหสทาวพรหมท*ตประสูต 

โอรสเบึนงเขยว พระอินทร์จำแลงเบนเหยี่ยวมาเฉยวเอาไปวาง 

ไว้ริมผงนํ้าแท่งหนง แลวกลบร่างเบืนพระอินทร์ตามเดิมดรส 

บอกแก่งูเขยวตวนนว่า ให้ไม่อาศยอย,กบยายตา งเขยวนคอ 

พระธนูขรรค์โอรสท่าวพรหมทตนนเอง แด'ซ่อนตวอยู่ในร่างง 

เบืนทำนองเจาเงาะสังข์ทอง ยายกะตาร,บงไปเลยงไว, ภายหสัง 

เมอไดแงะดจงทราบความจริงว่า เบนมนุษย์ พระอนุขรรค์อย่กบ 

~**^*2'1-, *"1'*'.‘โ!"..,!1 ฯ..’'."1.' 
ยายกะตาจนเจริญวย กอยากจะมภรรยา รองขอไหยายกะตา 

ไม่ขอบุตรสาวเศรษฐ เศรษฐโกรอไม่ยอมยกไห*, ยายกะดาจง 

ไม่ขอพระธดาท่าวพรหมา ซ่งเบนพระเจ’,าแผ่นดินเม่องทยายกะฅา 

อาศ,ย้อย’ ททพรหมายอมยกให,แก่งูเข์ยว โดยพระธนขรรค์ 

เนรม่ตร สะพานเงน สะพานทอง ถวายใหดามที่ท*,าวพรหมาลนวาจา 

ไว ต่อมาพระธนูขรรค์ถอดรูปเบนมนุษย์ ความทราบถงเศรษฐก็ 
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เสยใจ ไหคนไปหางูเหลอมมาให่เบนสไม่ลูกสาว ในทสุดสุก 

สาวลูกงูกินตายไปเบ็นเปรต ผกพยาบาทพระธนูขรรค์ แลวเ•รอง 

กแตกฝอยต่อไปอย่างจกรฤ 'รงค์ดู เบึนอนว่าเร้องตนเหตุเงอก 

ของเขมรต่องกนกิบเร้องธนขรรค์ตอนต่ท ซงคงม่ทมาแห่งเด้ยว 

กิน หากแด่แยกสาขาเร้องออก,ไปผิดกินเห่านน 

อย่าง1ไรก็ด เบนอนเข้าใจได้ว่า เงอกทเบนคร้งคนคร้งปลา 

มอยู่ในทางเราและทางเขมรตรงกิน บญหไจงมตอไปว่า เงอก 

ชะนิดนม่ทมาจากชาติใดก่อน ? ถนราไดมาจากอินเดย เพราะ 

ไม่ปรากฏว่าอินเดยม่เงอก ก็่จะต่องนิกไปกงชาติอิน เห็นม 

แต่ของฝร่งั้ทเร้ยกว่า ถ,าว่ๅเราไดมาจากฝร,งก็่ย่งนิกไม่ 

เห็นว่าจะมาในทางใด สอบทางทมิฬ ก็ว่ามนุษย์คร้งคนครงปลา 

นน ม่อย่ในคติของทมิฬ แต่ทมิฬเร้ยกว่า อํปสร ดูก็เ1ข้ารูปกิน 

ได้กบลไาษณะของเงอกทอยู่ในนํ้า เพราะอไ]สรตามรูปศพค์ก็ว่า 

อย่ในนํ้า ในดำนานของอินเดยว่าเอิดขนเมอครํ้งเทพกบอสูรกวน 

นํ้าอมฤต แต่อไ]สรของอินเดยมความหมายไปในทางนางพิา 

ซงเบนนางบำเรอของเทวด่า 

รามเกยรติตอนพระรามจองถนนข้ามไปลงกา มเรองนาง 

สุวรรณมจฉาพาพวกสตว์นํ้าเบืนบริวาร ไปขนเอาห่นทจองไว้ หน 

มานต่องตามลงไปจบ แลวนางสุวรรณม่จฉากตกเบึนภรรยาหน 

มาน นางม่จฉๅนิถาว่าโดขลกษณะดูกไม่ติดอะไรกบนางเงอก 

นก เริองนางมจฉาทม่อยู่ในรามเกยรตินน ในคมภร็๋รามายณะ 
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ของอินเดยไม่ฆ คงม่อยู่ก็แต่เรึองรามายณะของทมิฬจงทำให้ 

เอยงไปในทางทํเห็นว่า สัตว์ครึงคนครึงปลานน น่าจะเบนของ 

ทมิฬ (แต่ทมิฬจะไดมาจากไหนอิกต,อหน่งขอยกไว้) เพราะคต 

ต่าง ๆ ทม่อยู่ในไทยและเขมรตลอดไปจนชาวมะลายู ย่อม 

ม่านมาทางทมิฬเบนส่วนมาก ลำว่าไดทางทมิฬ ก็คงเอามาแต่ 

สักษณะ ส่วนช่อคงไม่เอามาดวย เพราะคำว่า อไ]สร เรา 

หมายความเส่ยอย่างหน่งแลว และโดยเหตุท่ลกษณะเงอกเดม 

ของเราเบนงูอยู่ในนํ้า บางทจะเบนคนท่อนบนและตอนต่างเบนง 

ต'งท่ม่อธิบายอยู่ในปทานุกรม ได้บางกระม*ง เพราะเงอกของเดีม 

อาจแปลงตวได้ต่าง ๆ ว่าในทางสนมิษฐาน เราจง เอาคำว่า เงอก 

ไปใช่เบนชอแทนอไ]สรชะน้ดทเบนครึงคนครึงปลา ส่วนเงอก 

ชะนิดเต่าเราเห็นจะเอนไปใสันาค หมด ตลอดท8งชอและสักษณะ 

ฉะนน เงอกของเรากบเงอกของไทยกนอิน จงแตกต่างสันไป 

ไม่เหม่อนกนเลย 

หมายเหตุะ- เงอกนนคอนาคแน่ เพราะปรากฎในโอง 

การแช่งนํ้า ด*VIด้ม่ผ้แจงมาว่าลลิตแช่งนํ้าพิพัฒน์สจจาของเต่าใช้ 

ไ^ \ 
คำว่า เงอกแทนนาคดง่นิ 

“โอมบรฌศวราย ผายผาหลวงอะคราว ทาวเสด็จเหนอ 

ควายเผอก เอาเงอกเก็ยวช่าง อไงทดจนทร์เบนบน ทรงอินทร 

ชฎา สามคาแระแพร่ง แกว่งเพ็่]ห็กลำน่ากฆจรรไร (พิฆ?)” 
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อนงการท้พระอศวรมเงอกคอนาคฌนสิง์วาลนน มคำฉนท 

สิงเวยบทหนง กล่าวไว้ว่า 

นอมประณมพระสยมภวะญาณ เถลิงอุศุภะนนทการ 

สิงวาลอุรคนทร์บนจ่นทร์. 
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จิ'}ใจไภโลสำเภา 

คึดเล่น ๒ 

“ จิงโจ้มาโล่สาเภา ” เบนกลอนเด็กรองเล่น เด็ยวน้ 

ไม่สูได็ยิน คงล่มและเลิกชอบกนเสยแล่ว์ก็ได’, ดวยเบน'ของ 

เล่าผดรุ่น จงจะขอนำกลอนล่งหมดมาลงไว*, 

“จิงโจ้มาโล่สำเภา หมาไล่เหา จิงโจ้โดดนา หมาไล่ชำ 

จิงโจ้ดาหน ได’,กลวยสองหว ทำขวํญจิงโจ้, โห่สิว” 

จิงโจ้เบนตวอะไร แลวทำไมไปโล่สาเภา โล่, แปลว่า 

แกว่งไกวไห่เคลอนไปมาอย่างโล้ชิงชำ เรยกเรอกรรเชยงของจ้น 

ชะนิดหนงว่า เรอโล้ โล่,เรอคอทำไห่,เรอโล่,เคล่อนแล่นไป 

ก็ไชพดได, ทางอศาน ทำทน"งยองๆ บนกะทงเรอแล่ว์โยหรอ 

โยกฅวไปชำงหน*าเพอไห่,เรอแล่นไป เรยกว่าโย้เรอ เบน 

เครองเล่นแข่งเรอของเด็กถนนน ล่าเทยบ โย*,กิบ โล่, ดก็ 

คล*ายคล่งกนล่งเสยงและความ เพราะฉะนนจิงโจ้มาโล่,สำเภา 

จิงเบนโย*สำเภาก็ม โล้ ไนภาษาจนก็ม แ แปลว่า พายเรอ 

แจวเรอขนาดสน หรอแปลว่าโหนตวทำไห่,เรอแล่นไปดวย 

แจวพายอยางนนก็ใด, ดูก็ไปกนไคกบคำว่า โล่, ไนกาษาไทย 

เพราะเราก็มคำพูดว่า “ไมพนโล่เบนพาย” เอาละ จิงโจมาโล้ 

 หมดอายุ 18/ 04/ 2565 



๓ฟ่ 

สำเภา คอจิงโล้มาทำไล้สำเภาแล่นไป จะตองเล้าใจว่า จิงโจ้ 

ตองเบนตวิอะไรใหญ่โด จิงแข็งแรงโล้สำเภาได, ท่าทางจิงโจ้ 

โล้สำเภา คงแปลกมาก หมา “เห็นจิงโจ้โล้เหย่าสำเภาทาน 

พลุกพล่านวิปริตคิดเช่ง” จิงไลเท่า “จิงโจตวสนหวนไหว สุนข 

เราเท่าฮกก็ตกใจ กระโจนตกนํ้าไปทนท” นแสดงว่าจิงโจ้ 

ว่ายนํ้าเบนก็โดดนํ้าคำหน จิง!จีชอบกนกลวิย จงไล้เอากลวิย 

มาทำขวญใล้ นก็บอกอยู่ว่า จิงโจ8เบนตวอะไรทํใคร ๆ คงรู้ 

จกมนด พอเช่นนืจิงโล้เบนตวอะไร ทวินคงนกว่าไปคิดล้นมน 

เอาอะไรกบเรองเหลวไหลไม่เบนเรอง เด็กรองเล่น จะเอา 

อะไร ๆ เลอะ ๆ เทอะ ๆมารองก็ได้ไม่เห็นแปลกอะไร คิดคน 

เริองเบ่นความรุดกว่า หริอไม่คิดล้นเสํยเลยก็ด็เหมอนก่น เกรง 

ว่าจะนกอย่างน จีงได้ใหห'วัเริองว่า “คิดเลน” เพราะคิดเบ่นงาน 

เสํยหมด ไม่มเล่นเสยเลย ก็ทำใหไชอมซม นเบนคำกล่าว 

ของฝร,ง เขาว่าอย่างน จีงจบเอาเริองจิงโจ้ขนมาคิดอย่างเบนเล่น 

บ5ไง สนกเต็มท ขอโทษทใช้คำว่าสนุก สงสัยว่ามนจะไม่ใช่คำ 

ไทยแท้ แต่นกหาคำอนมาใช่แทนสัไม่ไล้ จีงจำเบนตองใช้ 

มนเอาไปก่อน นกอกท้ สนุก กงจะไม่ใช่คำไทยแล้ แต่สนุก 

มาอยู่กบเราเห็นจะนานเต็มท จนเบนไทยแลวิ ชะรอยสนุก 

จะเบน'ชาวแหลมอินโด'จน-แ'หลมทอง-แหลมไทย ควยกน จิง 

ตองกอว่าเบนไทยไล้ ขอโทษ ก็เทมอนกน ไม่รู้ว่าจะหาคำอะไร 

มาไล้แทนคำว่า โทษ ไล้ คิดพุงซ่านไปเปล่าๆทแล้ก็เบนคำไทย 
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ถาท่านพ่นผู้รูจะแยำว่าเบนคำของอิมเด็ย ไม'ไช,คำไทย โปรด 

ลองพูดไหชาวอินเดยพิงดท่ เขาจ?;บอกท่านไดทนท่ว่า นํ่นิไม่ 

ไชแขก ไม่'ใช่พ'วกเขา เมอเช่นนนเห็นด็อะไรจะมาลากเอาไทย 

ไปไห,เบนแขก ลดพวกคนเม่องของเรา คอคำพูดทเบนไทยมา 

นมนานแลวไปเพมใท่'แก'เขา 

ยอนมาพดเรองจิงโจ้ใหม่ จิง!จ*!เบนตำอะไร จิงโจ้ไนคำ 

ไทยท้นิกได้มความหมายอย่ ๔ อย่าง คอ ? 

ด-แมงมุมชะนิดหนง เดินยู่มย่ามอยู่บนหลำนํ้า 

๒-สิงททํๅแขวนหอยกลางเปลเด็ก เพิอ'ไหเดกดูเลน 

เดิมทำดิวยไม้ไฝจก ภายหล,'ง‘กาวหนา เอาชินฝาเลก ๆ ท่อย ๆ 

มาทำแทนไม้ไฝจก แลว้เอาชนล้ามาทำเบนลูกมนหอยริม กลาย 

เบนเริยก กระจบ ไป 

๓-ดำท้ฝร่งั้เริยกว่า แกงการู 

๔-ทหารผู้หญิง เมอรชชกาลท้ ๔ จดโขลนไหเบนขน 

เขาว่าจิงโจไริอก็ม จะเบนตะลูดหริอหางเสิอเริอ หริอจะ 

เบนตอนไหนของเริอไม่ทราบ เบนแด่ได้อินฝานหมาเท่านน 

ฌอดูความหมายขางบนนิ ไม่เช่ากบจิงโจ้โล้สำเภาได้สก 

รายเด้ยว ท่านผู้ใหญ่บอกว่า ทวดพระเชดุพนเขยนตำจิงโจ้ 

เบนคนมตนเบนนก เลยล้องอํ้าอง พอด้เพอนคนหนง เอา 

หนำสอพระราชนิพนธ์ในรชชกาลท้© เรองอิเหนา ตอนชมนกมา 

ใหด มความในนนแท่งหนงว่า “กะลุมพูจบกะลำภอ จิงโจจบ 
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จงจ,อรองส่งเสยง” ดเต็มก็ได้ร้มากออกไปว่า จงโจิเบ่นนก 

ช?:น้ดหนง ดวม่นเห็นจะเล็ก จงจบต8นจิงจ2อซงได8ความว่า 

เบนไมไครอเถา มนส่งเสยงรองได8, ก็และชอนกนน มอยู่มาก 

นกดวยกนทเอาเส่ยงของมนรไ)งมาตํ้งช่อให2, ดร8ายนกจิงโจ8จะ 

ตะงชัอดามเสยงทมนรองกระม'ง ไปไดไค8าจากผู้รู้คำทางภาคอศาน 

คนหนงบอกว่า ทในแดนนน มนกจ!จิ ตวมนโตกว่านก 

กระจอกเล็กนอย หนาอกเหล็อง ชอบอยู่ตามละเมาะไม้ 

พบฅวเดยวโดด ไม'ไปเบนฝูง มนรองจ (ลากหางเสยงยาวหน่อย) 

โจะ พงแลววํงเวงใจ เวลาร8องมนยกหวโยกดวไปมา น่าเอา 

ลกษณะเหส่านไปถามนกวิทยาศาสตร์คนหนงไนจุฬ!ลงกรณมหา 

วิทยาลขน่เอง เขา'ว่าเท่าทบอกเข*11ค2ไนฑขมน (เบนคนละพวก 

กบนกขมนเทล็องอ่อน) เม้อไดความอย่างน่ ก็เกิดเห็นเรอง 

จงโจไบนช่องไป 

ถ้าจะคิดเห็นว่านกจโจะ กบนกจิงโจิ เป็นดวเดยวกน 

ก็ไม่แปลก เพราะมนเบนนกควยกน เสยงมนรอง อาจพงไป 

ได8ตาง ๆ แส่วิแต่'ใครพงและคิดเอา กงว่าจะพงแปลกเสยงกน 

ไป แต่เสยงนนจะไม่ห่างกนนก ดูแต่ ตุ๊กแก ฝร,งเรยกว่า เย็กโก 

จนแต้จวเรยกว่า คดไค’ ( แปลว่า ลำบากได5ดวย ) กบไต่ 

นเห็นจะเป็นคำชองจนบกห1าลกวาง^ เพราะตุ๊กแกชะนิดน่จน 

ชอบเอามาดองเหส่า เป็นเหลาถ้บไก่ วาเบ่น “เหลา!,บ่” และ 

ว่ากบไก่อย่างดทสุดมาจากบล*5กลกวา^ ขายกนขวดละ©.^0 
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บาท อย่างชะนิดเลวขวดละ ๖๐ สตางค์ก็่ซอไล้ ลางทกบไก่อาจ 

เบนคำไทยก็ได, เพราะคนไทยเดิม ย,งมอยู่ในมณฑลนนมาก 

พวกไทยนุงก็เร้ยกตุ๊กแกว่า ก๊กไก หรอ กกแก คำว่า ตุ๊กแก พง 

ไม่ไดความ เราพดก่นิเบน ตบแก่ ก็ม่ ว่าเบนเพราะตํบม่นิแก่ 

ทแท้ไม่ใช่ตบมนิแก่ เบนเรองมนิตะกละต่างหาก แลวกลายมา 

เบ่นตุ๊กแกกินตบ คอกินตบเด็ก เด็กจงกลวตุ๊กแก เพราะเมอ 

มนิรอง พงเสยงน่ากลว เนอตวก็ไม่เห็น และมนิชอบช่อน 

ตวอยู่ในทมด และในรูกระบอกไม’ เลยกลายเบนตุ๊ดตู่อกท 

ก็บไก่แปล'ไม่1ได5ความ เรยกเบนตบ1ไก่ก็ม' พ้งช่อฌึนเหล้า 

ตบไก่ ชวนกินขนอกถนด พวกไทยขาว เร้ยกตุ๊กแกว่า อกแอ 

ไทยใหญ่ว่า ตอกแก พายพว่า ต๊กโต อศานว่า กบแล้ ว่ไม่นิ 

รองเบนดิ เพราะแก้สิงชวท้ย เขมรว่า ตกแก ญวนว่า กกแก 

พะม่าว่า ต๊อกแต๊ะ หรอ เต่าแก่ มอญว่า ตอดเดา หรอกบไก 

ดงน เห็นจะไม่ใช่ตุ๊กแกไทยรองอย่างหนิง ตุ๊กแกเจ๊ก ตุ๊กแก 

ฝรง ตุ๊กแกเขมร พะม่า รามญ รองอกอย่างหนิง ม่นิคงริอง 

ของมนิตามเร้อง หากพงล้นไปคนละอย่างเท่านน ดอกชอหนง 

คอ นกกะเร้ยน ภาคพายพและอศานเบน นกเขยน สํสกฤต 

เกราญจ บาล เบน โกญจ อ'งกฤษ เมน 01-3.116 ฝรํ่งเศส 

61-116 นก็พงเสยงเบึนต่าง ๆ กนิ ชาวเขมรผู้หนงบอกว่า นกจโจ้น 

พองเขมรเขาเร้ยก นกเสวตเจา แปลว่า “เหยว-หลาน” ทำ 

ให้หผงดองซกต่อไปว่า มเร้0งอะไรหรอจงเรยกอย่างนน แก 
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เลาว่า มนมเร้องว่า ยายแก่คนหนงหนหวกลอยเอาไปตากไว้ 

ใช้ใหหลานเผิา กลอยถูกแดดก็แห่งยุบตวลง ยายถามหลาน 

สาวว่า กลอยมนหายไปไหนจงเหลอนอยไป หลานว่ามนแหง 

ยายไม่เช้อแล้วดหลานตาย ถงคราวยายตากกลอยบ่าง จงได้รู้ว่า 

กลอยยุบดวเอง ไม่ไดหายไปไหน ก็เสยใจนก เลยดายไปเกิด 

เบนนกรอง เสวตเจา เสวตเจา (เสวต:แหง เจา:หลาน) 

น็เบนเรองหาเรองเอาจากเสยงนกมํนริอง แลวก็นกเอาตาม 

ชอบใจ เม่อเทยบเสยง จ!จ, กบเสวตเจา รู้สกว่าห่างกนมาก 

จะเขว้ใจผิดเบนนกคนละพวกก็ไล้ แต่ช่างเกิด เสยงนกรองว่า 

โบก ๆ ล้งนกพงเบนอะไรก็ไล้ 

ทนมาลองเทยบเรองเสยงของคำว่า จโล้ กบ จิงโล้ จ ล้า 

ลากเสยงใหยาวมาก ก็จะเบน จิง ไล้ โล้ะ กบ โล้ จะว่าใกล้ 

กนมากก็ไล้ อย่าลมว่าดวหน,งสอเบนเครองหมายแทนเสยงท 

เราได้กินเห่านน เราจดเสยงลงเบนดวหนํงสอ ไม่ใช่จดได้ 

ตรงเสยงทเด้ยว เพราะ เราม่ตวหนํงสอไม่พอกบเสยงทได้กิน 

ลองจดเสยงเจ๊กรองขายหมคนเดยวก่นเบนตวหนํงสอ ให้จด 

กนหลาย ๆ คน แลวเอามาเทยบกบดู จะเห็นไม่เหมอนก่น 

ทเราจดเส์ยงไก่ตวผู้รองว่า “ เอกอเอกเอก (ลากเสยงยาวหน่อย) 

เหมอนกนก็ไล้ เพราะเรารู้หรอได้กินก่นสบต่อมาแลวว่ามนรอง 

อย่างนน เราจ๊งฒเบนอย่างนนไล้ ห่านเคยเลยงไก่ฝร่ง เคยพง 

มนรองว,1 000๒1*10 - ๙001 ข้0 ! บางไหม เรองมนเบ่นอย่างน่ จ 
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กบ จง จีงน่าจะเบนคำเดยวกนไล้ ถ,ไท่านจะคดคาดเอาหลก 

วามนจะพนได, (ทฤษฎ) เท่านน ก็ม่คำมายนยนขอคํดคาด 

น่ได, เช่นในภาษาไทยขาว เร้ยกจ้งหร้ด ว,า จลด เร้ยก จงจก 

ว่า จีจอน พนตน 

เมอถกว่า จีโจะ กบ จิงโล้ มาแต่เสยงรองของนกอย่าง 

เดยวกน จะเกยวของกบ แมงมุมจีงโจ, แกงการูจีงใจ41 และ 

ทหารจีงใจ ไดอย่างไร น้ต่องเดาสาวเรองมาจากนกจีงใจ*, ก็ 

นกจีงโจ’ เวลาม*น่รือง มนโยกย่ายไปมา เบนอย่างยงโย่ยงหยก 

ไม่อย่ท่ เลยเอาเส่ยงทมนรองมาใช้ให้ก็นความถงท่าทางของมน 

ล้วย แลวเอามาด8งชอไหแกสงอนท่ม่ท่าทางคล้ายคลงเช่นนน 

พนเร้องย่ไยความหมาย ดวแมงมุมจิงโจมไแล้งโล้งโย่งเย่ง ทำ 

ท่าทางยงโย่ยงหยกอย่างนกจีงโล้ จีงได'เอาชอนกจีงโล้มาด8งให้ 

นเบนเดา เบนเร้องเดาเลน จิงโล้แขวนเปลก็เห็นจะต8ชอ 

เอาตามอย่างตวแมงมุมจีงโล้เพราะเกงล้างอย่างนน ตวแกง 

การตนหน่าของมนสน ไปไหนก็ดูเหม่อนกะโผกกะเผลกไปไม่ 

ได้ไปอย่างดวดรง ทหารผู้หญิงท่เร้ยกว่าจีงโล้ เห็นจะเร้ยกอย่าง 

ใส่'1คล5วาม่ท่าทางกระดุกกระดกอย่างผู้หญิงยนดวดรง'ไม่1ใต้นาน 

ผิดกบทหารผู้ชาย พูดอกอย่างหนงก็คอ ทหารผู้หญิงไม่ผงผาย 

ม่ท่าทางอย่างตวัแกงการูจิงไล้เร้ยกว่าอย่างนน โปรดอย่าเล้าใจ 

ผิดว่าทหารจีงโจกบยุวนาร้เหม่อนกน คราวนถงจิงโล้มาโล้สำเภา 

จิงโจ้ในทนเห็นจะหมายว่า เจ๊กโล้เร้อ ม่ท่าทางโยก'ไปล้าขมา 
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หรอโคลงไปโคลงมา หมาเห็นแปลกจงไล่กด สำเภาในทน 

จะไม่หมายลงสำเภาโดยตรง จะหมายถงเรอเจ๊กก็เข้นสำเภา 

ทงนน เพราะขนชอว่าเข้นเรอเจ๊กแล่ว เราก็นกลงสำเภาก่อน 

เลยเอามาเรยกแล่เรืออย่างอนดวย พดว่าโล้เรอเฉยๆ ความไม่ 

ชดไห*เหนว่าเบืนเรอเจ๊ก จีงใช้ว่า สำเภา เม่อจ๊งโจหมายความ 

ลงเจ๊กโณ้รอ เร้องจ๊งโจ้ร้จกดำนํ้าก็ม่ได้ ทเอากล้วยมาทำขวฃ 

จ๊งโจ, เห็นจะเข้นเจ’ไของหมาดวทไล่กดจิงโจจนตกนํ้าตกท่าเบยก 

ปอนไปหมด ให*กลวยเข้นค่าทำขวญ ๒ หว่ก็พอ ทช่างเขยน 

เขยนดวจ๊งโจไข้นคนครงนกครงก็เพราะจิงโจพีนนก แต่ในคำ 

รองจ๊งโจไข้นท่ว่าเจ๊กอยู่ดวย จ๊งเขยนใหไข้นคนละคร์งเพอบอก 

ให้รู้ หรอไม่รู้ก็1!ดํ, ว่า จ๊งโจนนฌนทะงนกและคนเจ๊กโล้เรอดวย 

นฌึนเรองค่ดเล่นทงนน ขอเติมอกนิดว่า จง โนภาษาไทยใหญ่ 

และภาษาไทยยอยหมายความว่า หมุนโอนเอนอย่างลูกข่างโคลง 

ดงไม่ตรง. 
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ฉินนร-คนชิรรพ์ 

ถนนร มรูปร่างอย่างไร ลเหมอนไม,ตองอธิบายก็ได2'เพราะ 

คงรู้จํ'กกนแลว แต่ถทาตามล,,กษณะรูปร่าง กินนรในวรรณคด 

ของอินเดยจะเบนอกอย่างหนง คอหนาเบนมาตวัเบนคนและ 

เบนเพศชาย ใน 0133810&1 01๗100^^ 0เ 8เอ4แ 

^7*1101087 ว่ากินนรเบนนกดนตร่ และนกขบร่องของเทวดาอยู่ 

บนศวรรคชนพาเชิงเขาไกรลาส เบนบริวารทาวกเวร เหตุด่งน 

ท*ฑกุเวรจงม่ชิอว่า กินนเรศ แปลว่า เบนใหญ่ในพวกกินนร 

แต่เดยวนกินนเรศหมาขความว่านางกินนร ผิดกบความหมาย 

เดมทว่า เบนใหญ่ในกินนร ท1ณคงเนองมาจากคำอย่าง 

เยาวเรศ ยุพเรศ อรรคเรศ เบนตนเหตุให8,กินนรเบนกินนเรศ 

ไปดวย เบนเรองโรคติดต่อ คำว่า กินนร ในภาษาสนสกฤต 

และบาล ไชหมายความกงคนถอยคนเลวก็'ใด*, และก็เบน 

การแปลกอยู่หน่อย ในภาษาอาหมคอไทยทอยู่ในประเทศอสสม 

เรยกคนถ่อยคนเลวว่า คนม*ไ ส่วนคำว่า “หน’ไม่า” ในภาษา 

ของเราเอง ก็เบนคำทไม'เบนมงคลแน่ผ้ทถูกเรยกนก น่าคํๅน 

ไมไดหมายความว่านงอยู่ทม’าหน่าท้นคอย “ตมหม” แลว ก็ 

น่าจะไห ชอว่าเมนพวกกินนรเห็นจะได, แส่กินนรนนน่าแปล 

กนตามรูปศพห็ก็ว่า คนอะไร ส่วนกินนรผู้หญ่งเรยกว่า กินน: 

 หมดอายุ 18/ 04/ 2565 



๔๙ 

คำนก็อก เรามเร่องนางแกวหน'พา ซงมลกษณะเบ่นอย่าง 

กินนรของอินเดยแท่นุ แต่กินนรของเรา หน่าและตวท่อนบน 

เบนนางมนุษย์ ตาท่อนล่างเบนนก ซ์งไปตรงกบคนธรรพ์ 

ของอิน!,ดยท่มรูปตอนบนเบนมนุษย์ และตอนล่างเม่นนก ดู 

( 6ณ0^๗61’8 ธ๗เ111131: (ะ) ส่วนคนธรรพ์ของเรารูปร่างเบน 

ยกษ์ เบึนการผดแผกกนอก กินนรผู้ชายของเรามรูปร่างอย่างไร 

ไม่พูดกง เห็นจะม่รปร่างเบนมนุษย์อย่างท่อนางมโนราไนเร่อง 

พระสุธนกระมง รปสลกท่โบโรบุดูระมหาสถูปในเกาะชะวา 

ม่เรองสุธนชาดก เบนรูปพระสุธน กำณัหยอดธำมรงค์ลงใน 

หมอนา และมนางกินนรเกาตนกำล*งไปด*กนํ้าอยู่ นางกินนร 

เหล่าน ม่รูปร่างเบนอย่างนางมนุษย์ตามธรรมดานนเอง เบน 

อนผิดกบรูปร่างนางกินนรของเราอก 

ในคดีของมะลายู มเจ’าผิดุร่ายอยู่ตนหนง เร่ยกว่าหนุมาน 

หนาเบนมาดวเบนคน ( ฬณ8เ6^ร่8,81131113 8*^3, &ฑส์. 8๗0 

บางท่จะได,เท่าไปจากกินนรอินเดยกระม่ง ในมหาพนของพระ 

เทพโมล กลน วดราชสิทธาราม กล่าวไว้ในทแท่งหนงว่า 

อ,ศวมุขก็คะนองพาคณะเท่ยวในเถอนทาง ” ก็อศวมุขคำน 

ในสนสกฤตว่า หนามา คอกินนรนนเองและในหนงสิอ 

ไดรภม่โลกสณฐาน ก็ดูเหมอนบกล่าวถงอมนุษย์พวกหนง ม 

หน่าพนมว้ดวัเบนคน ( ขาพเจ’าย่งไม่มเวลาสอบย่นย่น ) แต่ 

อย่างไรก็ดาม เรารู้ไดอย่างหนงว่า กินนรหน’พานนมอยู่ใน 

\ 
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หน'งสอเก่าของเรา เราคงรู้ซกมาก,อนแลว หากมาลมไปเสืยเพรา* 

เกณฑ์'ให้กินนรม่รูปเบนครงนางมนุษย์ แล?;คร์งนกไปเสยแลว้ 

ในเรองทางอินเดย เขาว่าพวกอินนรนน ถไไดิคูส่สมเบน 

สามภรรยากนแลว ย่อมมความรกใครซอตรงต่อกนเสมอ ถ*1 

กว่อนเดขจะกล่าวถืงความร'ก ระหว่างหญิงกบชายทบรสุทธซอตรง 

ต่อกน ก็มกยกเอาความรกแห่งอินนรขนมาเปรยบ 

ยังม่อมนุษย์อิกจำพวกหนํง เรยกว่ากมบุรุษ แปลว่าบุรุษ 

อะไร ซงในวรรณคดอินเคยรุ่นหล่งเอาไปรวมกบอินนร คอ 

เบนคำไช*แทนกนได*, ซํ้าบางทก็รวมคนธรรฑ์เขาดว่ย อิมบุรุษ 

น ของเดิมหนาเบนมนุษย์ตวเบนนก ลกษณะอย่างคนธรรพ์ 

นนเอง บางทเราจะไดิลกษณะอินนรของเรามาจากอิมบุรุษ 

กระม*ง รวมความ อินนรก็ดิ กมบุรุษและคนธรรพ็๋ก็ดิ เห็น 

จะเบนพวกเดิยวกน จะผิดแปลกก่นห่าง ก็เพยงแต่ลกษณะ 

บางประการด'งไดิเล่ามาแลว่ เช่นในเรองพระสุธนของเราตอน 

หนงกล่าวว่า พราหมณ์ปุโรหิตอิดอุบายปองร*ายพระสุธน ทูล 

แนะนำไหททอาท้ตยวงศ์แก้ไขอบประมงคล เพราะทรงสุบน 

ร*ไย โดยแนะนำไห*,เอาคนธรรพบูชายัญเสย แต่ถาจะหา 

คนธรรพไม่ได*, จะจบนางมโนรามาบูชายัญแทนก็ได*, เพราะเบน 

เชอวงศ์คนธรรพ์มาแต่บาห่มพานเหม่อนกน ในดำราดนตรของ 

อินเดย ( ด (ฐ. 3. 8. 701. XIV หน*า ©๖๖) กม่ว่าอินนร 
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มหนํไททำเครองดนคร คนธรรพ์เบ็นผู้รองรำนำ และอไ)สรเบน 

ผู้ทำระบำ ด่งน เรองกินนรและคนธรรพ์ เพยงเล่ามาย,อๆก 

ยงยุ่งเสยแลว จงดองขอระงบการยุ่งโดยการจบเรองลงเพืยง 

นเอง. 
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แม่ย่านา* 

ในเร้องนารายณ์สิบ!]ไง (นิะบบคุณหญิงเลอนฤทธพิมพ์ 

พ.ศ.'๒๔๖๖) ดอนหนง มเร้องเลา'ไว้'ร่า 

ค/งหนง พระอศวรกบพระอุมากคาด เสด็จประพาสทะเล 

ทรงสตว์เหราเบนเทพพาหนะ พระนารายณ์ทรงนาคเป็นบลส่งก์ 

นำเสด็จ ส่วนเทวดาและนางพิาอน ๆ ดามเสด็จ เอาหมู่มจนิา 

และสตว์มเส่าต่าง ๆ เบนพาหนะ 

การถงคุ้งทราบว่า,พระเบนเจนสด็จมาก็ไปรองทุกข์ต่อพระ 

อุมาว่า ททรงบนดาลใส่เกิดมสดว็๋นํ้าต่าง ๆ ขนแต่ละอ่วก็ลวน 

มพินและเขียวเงยง ในต่ว้ก็มด้เงมกระดูกร่างกายนนจงแข็งแรง 

แต่ส่วนคุ้งนนมแต่กิาม ร่างกายก็มแต่เนอ เปลอกหุ้มนนก็ 

บางนก สตว์ส่งปวงพากนข่มเหงจบกินเสยทุกวน จนทุ้งจะสูญ 

พนธุอย่แลว ททรงสร่างคุ้งให้มลกษณะอย่างน. เป็นการนอย 

หน์าสดว็๋นํ้าอน ๆ นก ขอได้โปรดให้คุ้งมความสุขบำง พระอุมา 

จงประทานพรแต่ถุงตามทดองการ คอบนศร์ษะคุ้งใส่เป็นเลอย 

สองคม ปลายแหลมด้นเป็นบอง ข้างหางเป็นหอกปลายแหลม 
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เมอสดวใดกินกุ้ง กุ้3'จะไดเลอยท*องเจาะออกพ*น่จากพนอาหาร 

สตวพวกนั้นจะได,เข็ดหลาบ แด,การทปร!;ทานพรน มเงอนไข 

อยุ'วา กุงจะตองกินแด่ของท่ตายเน่าเบอยเท่านน 

จำเดมแด่กุ้งไดพรพระอุมา ก็มความเจรญส่บพืชพนธม 

จำนวนมากขน เพราะไมชิ!สดว์อนกล*ท่ม่าร,งแกจบกินดวยกท่ว์ 

อาวุธกุ้ง คราวนก็เกิดความเดอดรอนเรองอาหารไม่ พอกน 

เพราะกุ้งมจำนวนเกิดมากกว่าตาย จงตองแยงชิง านกินไม่พอ 

คิม ครนจะทำอนตรายแก่สตว์ทมชชิต ก็กลวจะเสยสํอย็๋ทรบ 

ปฏิญญาไว, จงไปปรบทุกข์กบก8ง ก8งก็ว่า กุ้งมอาวุธท8งหว 

และหางไม่ควรเลยทจะอดอาหาร ท่าฌ็1นก8ง ได้มอาวุธอย่างกุ้ง 

แลว ก็จะคดอุบายหากินให้ได,เกินอมเสยอก ท8งจะไม่ใหไสย 

สตย์ทรบไว*,แท่พระเบนเจ’ไดวข กุ้งพอใจ จํงผูกสมครส*ง'วาส 

ถ่ายพืชพนธุกน เพอจะคิดหากินดายกนสบไป เพราะฉะนน 

ก8งจํงมอาวุธทหวและหางอย่างกุ้ง แล้วก8งจํงแนะอุบายให’กุ้งเอา 

อาวุธทห่วัและ'หางเจาะท่องเรอสำเภา'ใท่ทะลุรว'จมนา ครนสำเภา 

ถ่มแลว เจ๊กทไม่รู้จกว่ายนํ้าก็จมนํ้าดายเบนอ'นมาก กงจํงเอา 

เลอยตดศร์ษะออกไว,เบ็1นส่วนแบ่งข'องกะง ส่วนกุ้งนั้นกินดวผ 

เจ๊กทตายในนํ้าเมึนอาหารอุดมมห้'อมอกห้า ดนเบวกุ้เมึนรูปเจ๊ก 

ด่าง ๆ แด่หาโลหดมได, รูปเจ๊กไม่มหํวจงป๋ร .กฎอ รู่',สแน่อกุ้ง 

จนตราบเท่าทุกวนน ผายพวกเจ๊สํวและ'นายสำเภาและเรอตาง ๆ 

ได้รบความเดอดรอนนก ก็พากนไปปรบทุกข์ กับเล้าหมาจ๊อ 

๘ 
* V V 

 หมดอายุ 18/ 04/ 2565 



๙ฮ 

ขอบุญบารมท่านช่วยคมครอง อยไให้กุ้งท่าอนดรายเรอสำเภา 

ได*’ เจาหมาจ่อว่า สัแขาได,เทพอาวุธพระผู้เบึนเจ่า เราจะท่า 

อย่างไรได5, เราก็กล,วพระผู้เบนเจ่า ดวยพระผู้เบนเจ่าตงั้เรา 

เรยกว่า เจ่ายอดสวรรค ท่านก็เบนท่พงแห่งเรา พวกเจ๊สวนาย 

สำเภาก็รองไห้วิงวอนท่าง ๆ แล้วว่า จะบวงสรวงพลกรรม์เครอง 

สังเวยท่าง ๆ กบเจ่าหมาจ่อทุกเท่ยวเรอไปเรอมา เจ่าหมาจ่อก็ 

คดสงสารสับพวกพาณิชทงปวงนก เจ่าหมาจ่อว่าเราจะปรกบาเจา 

นายผู้ใหญ,ดูกอน พวกเจ่าจงไปหาแพรสแดงสทบทิมสํงละสํบ 

พบกบดอกไล้ธูปเท่ยน สำหรบเชิญเจ่าท่จะมาปรกบา ผายเจํสว 

และนายสำเภาท8งปวงก็เรยไรกนไดครบแลว ก็นำเอาไปถวาย 

เจไหมาจ่อ เจ่าหมาจ่อจงมอบให้ทหารชอเชยหลหสัก ๑ ซุน 

พุงง ๑ เบนสองนาย นำเอาของไปถวายเจ่าท่ง ๘ ทิศ แลว 

กำหนดสันเชิญเจ่าทะง ๘ ทิศ มาณศาลเจ่าจบปวยเลาหวนเบนศาล 

ใหญ่ ผายทหารท่ง๎สองรบคำสนจ่าหมาจ่อคุมเอาแพรหอยหนำ 

ศาล และดอกไม5,ธูปเทยน กมฮวยองตวไปคำนบเจไท่ง๎ ๘ ทิศ 

แลวกำหนดนดวนพรอมกนตามเจไหมาจ่อส่งั้ แล้วเจ่าหมาจ่อ 

ส่งั้ใหพวกรองทุกข์ท่ง๎ปวง จไนครองสนวยคาวหวานดอกไล้ธูป 

เท่ยนทองเงิน เผาไมหอมตล้าท่อจุดประทดสัญญา เจ่าก็มไ 

ดามนดท่ง๎ ๘ ศาลพากนสับเครองสนวยแล้ว เจ่าหมาจ่อจงปรก 

บาในท่ชุมนุมพรอมกน ว่าพวกเจ๊สวนายเรอสำเภาไดความยาก 

จนเดอดรอน มารองทุกข์ว่าพวกทุ้งและกงเจาะเลอยท*,องเรอ 
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สำเภาทะลุ ล่มจมเสํยทรพย์สิงของเบนอนมาก จนนายเรือและ 

ลุกเรือจมนํ้าดายศพผทดายนนทุ้เก็เอาเบนอาหารเสยสน พวก 

ญาตผู้ตายไปเทยวหาศพ จะเอามาผงเผาตามธรรมเนยม ก็ไม่ได้ 

พบเลยสํกคนหนง เกิดเหตุใหญ่ด่งนํเราจะนงเสํยหรือ ๆ จะทำ 

ประการใดด ขอสติบญญาทำนช่วยตรืกตรองระงบทุกข์ของผู้ 

ได้,ความเดอดจํอน เจ’ไท8ง 6 องค์ จงปริกษาเห็นพรอมกนว่าสำเภา 

และเรือต่าง ๆ เบนเครองประดบทจะใหครืกคร้นในทองชลมารค 

ผายเจ๊สวนายเรือติดคำข'ายเสำ ก็หมายจะใหบริบรณ์ทรพย์สมบัติ 

ม่งค่งทำโรงเรือนติกและบานเมองก็งาม และเม่องใดไม่มพวก 

พาณิชก็เบนพองทุกขดะไม่อาจโดใหญ่จำเริญขนได้, พระผู้เบน 

เช่าสรางโลกท8ง๎ ๓ ภพ ก็หมายจะให*,ถาวร บริบูรณ์ ทวไป ท*งเทพา 

มนุษย์และสดว์ ผายทุ้งเล่าเติมก็เบนสตว์ทุพพลภาพสำหรบเบน 

อาหารแหง ผ้มอำนาจ ต่าง ๆ จนไปรองทุกข์ว่า จะสูญพืชพนธุเสํย 

หมดแลว พระอุมาภควดมเสาวนโปรดบนดาลให้มอาวุธรกษาตว 

อุงก* ก็ม่อำนาจ เรยวแรงขนกลบคด ทำอุบายให,มนุษย์ฉบหายถง 

สนชวดก็พากนกินศพเบนอาหารดำน ซงเราจะน้ง เสยนนไม่ 

ชอบ จำเราจะนำเอาความรองทุกข์ของคนยากชนกราบทุลพระ 

อศวรเบนเฑ้อมาภใฑดผู้เช่าของสจํง์งโลกริง^ควร ปริกษาเห็น 

ชอบดวยกนแลว สงให้เสมยนเขยนคำรองทุกข์ดุจกล่าวมาแต่ 

หนหลํง์ แลวสลกหล่งคำรองลงชอเช่าทะง ด© บดตรายหอตาม 

ขอลงเนอเห็นเสร็่า)แล่วส่งไ'ห้เจํ}ห:^าช่ล ๆ กรบฎกาคำรองนำขน 
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ไปยงพระนครเทพสถานทพยพิมาน1ทนอเขๅไกรล-,^ ครนกงพอ 

พระเบนเจาทํง ไ*0 เสดจออก เจาหมาจ่อก็กราบกรายปงคม แลว 

อานฎกาทูลกราย ซงพวกพา-,.ไเชรองทุกข์กล่าว!ทบก'3แงททูทล-เย 

ซงม].ดฒัอยูในสํต์ย เจาท,ง ๑0 ลงขอเห็นพรอมกนว่า กงกง 

กระทำ^จลาจล่ไนทางพระคงคามหาสมุทรไหพรกพๅกิ1ชได่กว-เมลบ 

หายกงสิน1ชวิตมากมายนิ*น ก็เบนขอผิดอุกทุบ!!ทบย์งนก 11ลว 

แตจะทรงวนจกย!!เรด พระอิศวรผ้เบ็นเจ่าทรงทราบ ตรสร่า 

ส?)วในพระคงคา พระอุมากควดบนดาลสรๆงมๅมพนธ์ด่ๅงทุ เธอ 

จงการาบปราบปรามไหสินพยศอ,นร*าย องก็พระอุมากครดรบ 

เทาใองการแลว มพระเสาว,นตรสว่าล่งกงน้เดมบนดาลให้เกด 

มาพอเบืนเพอนนํ้าเพอนสิตว็๋ทงั้ปวง ซงเอิดในพระคงคา พะเอิณ 

พากมข่มเหงเอามนเบนอาหาร ทงมนุษย์และสัตข์ด่าง ทุ ขนมน 

จวนสินพิชพนธุอยู่แลว เมอพระผู้เบนเจ่าเสด็จลงไ!]ทอดพร8; 

เนตรทางชลมารค หมายจะใคร'ทราบความสุขและทุกข์ของส่ค้ร่ 

ในพระคงคา เกส่ากระหม่อมก็ตามเสด็จไ!]ดวย ผายกุงจึง 

รองกล่าวกงความทุกข์ ซงสตว์และมนุษย์ทง!]วงพากนข์มเหงเอา 

เม่นอาหาร จงได*อนุญาตให้มเทพอาวุธทงศร์บะและหาง พอกน 

อนดรายรกษาชวตเพอจะมิใหสุญพิชพนธุ แลวให้กอสัตย์บริ 

โภคแต่ของหาชวตม]ด'ผายมนุษย์เล่าทดบสังขาร บางคนก็ผิง 

ษๆงคนณฺผา ทไม่ม่ญาติพวกพองจะเผาจะผิง ศพนนก็เบนเหย์อ 

แรงคาสตว์บกต่าง ๆ ไม่ม่ผู้ใดจะให้ทานอาหารแก,หม,สัตว์ทะง!]วง 
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บางเลย ต'ง์แต่จะกนคนและกนราไ!) ซงกงกระทำอุบายให้ 

มนุ่ษยฉบหาย ตายในนา แลวเอาเบนอาหารของตน โทษก็ม่เบน 

ขอไหญ,กง ๓ ประการ จีงมพระเสาวนประสาทใหพระอนนตนาค 

ราชไปกระทำทรมานกุ,;เกาใหเสอมพยสอนร*ตามประพฤติเหตุ 

ทก่อเวรกรรมพอสมควรทจะเข็ดหลาบ โลกเราจีงจะบริบูรณ์ 

ถาวรสบไป พระอนนดนาคราชรบเทวโองการแลว ก็ถวายบ'ง้คม 

ลาพระผู้เบนเจาทะงสองลงไป พริอมก'บเจา หมาจ่อ ยงทองพระมหา 

สมุทร ครนถง พระอนนตนใคราช ก็แผลงฤทธใสัพระคงคา 

สะทำนสะเทอนกมปนาทหวาดหวนไหว เกดลมและคลนกระ 

ฉอกก่อน สตว์ในพระคงคาทม่!ด้ม่ความติด ก็สะทกสะทาน 

หวาดหวนดวยไม่รู้ตวั แต่สัง์กํ้ใน1นเบนผู้'ทำความติดตกใจโลด 

เดนพิลกสะพงกลวเมนอ'นมาก ในกระเพาะ อาหารเก่าใหม่ ขน 

ไปอยู่บนศร์ษเ พระชน,นดนาคราชก็แปลงกายให้โตยาว เอาหาง 

กวาดทองพระมหาสมุทร รวบรวมเอาเรอและเกตราทก่มจมกบ 

มุ*ปลาใหญ่นอยสั)ปวงเขาม่วสุมอม่ในปริมณฑล ระหว่างต่วัพระ 

ยาอนนตนาคราช แลวประกาศดวยเสยงอนดง ดุจดงเสยงอสุน 

บาด ว่าฒุ้เบืนสดวโลภอาหาร ทำอุบายเจาะ'ท'องเรอสำเภา'ให้ 

ล,มจม เจ๊กจีนตายเสยเบนอนมากประสงค์ แต่จะก่นศพเจ๊ก 

เบนอาหาร สำเภาและสินคว์ในลำเก่าก็ เบนของม่เจ่า ของหวง 

แหน กองเวรกรรมอนนจงบ่นดาลให้เบนสำเภาประดิษฐานติดอย่ 

ในแกมขวาซายแห่งมุง ถ่วงใหหสักอย่าใหผุดนํ้าเงยหวขนเจาะ 
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ทองเรอสำเภาได' อนหนงเทพอาวุธท8งหวและหางใหกลายเบน 

อฏฐพอก1นิฅ,ว้ จะไปในสถานทใดให่เดินถอยหลำไปกวาจะ 

สูญสน พระคงคาจ่งจะพนทุกข์ตามเทวโองการสาป ครน1ขาดคำ 

พระอนนตนาคราชดํๅเนินข3รมสั่งพร*;ผู้เบนเจา สำเภาก็อุบัดิ 

แล่นเฃไในปากทุ้งตดอยู่ทแกมซไยขวาขไงละลำ แล่ว้ก็สาปส่ง 

เจ๊สวนายสำเภา ซงจะใชไรอสำเภาคำขายสํบไป ใหนบถอเจไ 

ยอดสวรรค์ ขออำนาจเชอไปทุ้มครองรกษาเรอสำเภาจงทุกเท้ยว 

ไปมาชวกลปาเบนนิสสยจนทุกวนน คร8นเสร็จราชการทรมานภ*,ง 

แลว พระอนนคนาคราชก็กลบไปยิงสถานทเคยอยู่ 

นิยายทเล่ามาน ม้เรองทจะพูดล่อก็คอ เจไหมาจ่อนน 

เบนใคร ในเร็องก็ว่าเจไหมาจ่อเบึนผู้ท้เจ๊สวัและนายสำเภาพา 

กนไปรองทุกข์ จ่งน่าจะเขไใจว่า คงเบืนเจไเจ๊กไม่ใช่เจไแขก 

แล่ในน8นเอง กล่าวว่าเจไหมาจ่อเบนผู้ทพระเบนเจไของแขกต8ง 

ให่เบึน “เจไยอดสวรรค์” ซ์งน่าจะเบนคำทถอดเอาความหมาย 

ไปจากคำในภาษาจน อนทจรงเจไหมาจ่อน็ ไม่ใช่ม่อยู่ในหนงสํอ 

นารายณ์ ๑๐ ปางฉะบ่บนเห่างณั้ แม้ในหนำสอทแล่งในสมยกรง 

ธนบุร็ ก็กล่าวถงอย'แห่งหน่ง แล่เขยนว่า พระหมาจอ ซงคง 

จะแปลงเสยงจ่อ ให่ฌน จอ เพอใหไเปลเอาความในภาษาไทย 

ได้ท8สองคำ เบนชะนิดคำซอนทหมายความในคำหนา กบคำหลง 

แปลความเบนอย่างเดยวคํนเช่นใหญ่โค เล็กนอย รูปร่าง ซากศพ 

เจไหมาจ่อทเล่ามาน มกล่าวไว้ในนิราศพระยามหานุภาพไปเม้อง 
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I 

เ'*V 

จนคร8ง๎กรุงธนบุรแหงหนํท่า ำขึนเชิาไหว้เจ่าดวฒาล่อ พระหมา 

จอพ้งองคะนงเนอง ครนคํ้นเขวนโคมเคยนรยงเรอง ตลอด 

เบองหนั้ท่ายทรายไป” ความตอนนแสดงว่า เจ่าหมาจ่อหรอ 

พระหมาจอเบนเจ่าของจน และร้จกกนมาแต่ล่อนโนน คงจะมา 

ล่มก่นในสมยทเลิกใชการเดินเรอสำเภาแลว ในหนงส่อนา 

รายณ์ ๑0 ปาง ยิง้กล่าวต่อไปว่าเจ่าหมาจ่อมอบใหทหารสองตน 

ชอ เชยหล่หมก กบซุนพุงง นำเอาของไปถวายเจ่าท1ง ๘ ทิศ 

แลำกำหนดวนเชิญเจ’หาง ๘ ทิศ มาณศาลเจ่าจ'บปวยเล่าหวน 

เพอทำคำรองทุกข์ไปยนต่อพระอิศวร ความตอนน็ออกจะสนุก 

มาก เพราะทหารเทวดาสองตนของเจ่าหมาจ่อนน ล่งแม้ว่าเบน 

ทหารเทวดาจนดวยกน แต่ก็คงเบึนคนละชาวเพราะตวทชอว่า 

เชยหล่หมก ในภาษาชาวแต้จวว่า ตาเห็นได้ไกลตงพน! 

เพราะฉะนั้น เทวดาองค์นํ น่าจะเบนเทวดาชาวแต้จวหรอเทวดา 

ชาวฮกเกยน ส่วน,ชุนพุงง เห็นจะเบนเทวดาของชาวแคะหรอ 

กวางตุ*ง์ เพราะล่าเบนชอเทวดาชาวแต้จวก็จะต่องเบนชินฮวงยอ 

แปลว่า หูได้ยิน ตามลม หรอลม พดไป ล่ง,ไหนก็ได้ยินไป ล่งนั้เ 

เทวดาทงสองน่ เมอสมยหองสํน เคยเห็นผดเบนชอบไปเขาชิ!ง 

พระเจ่าดิวอ๋อง ทำการสู้รบกบเกยงจูแหย แน่ท'พผายพระเจ่า 

บอิอง สงครามคฑั้นั้น ผายเกยงจูแหยออกรบก็พ่ายแพ้แล่ผาย 

ปรบกษทุกครง คดอุบายกลศกอยิางไร ผายชิไศกก็ทราบทกทิ 

เพราะเมอปรกษาหารอกน เชยหล่หมกกบซุ่นฮวงยอก็เห็นและ 
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โ' 

๕๖ 

ไดขนฯมด ภายหลํงด31คดหนทางมองกน โดยเอาธงมากคน 

ดวขกนมาโบกสมดม,'งไว’' แล*ง์ต้กลองให*สนนหวนไหว เชยหล 

หมกกบช่นฮวงยอก็ไม่อๅจเห็นหรอยินไดถนํด ศกจงเบนต่อแก, 

ผ่ายเกยงจูแหย ตามทเล่ามาน็เล่าตามภาพยนตร์จนทเคยดูจะตรง 

กบในเรองห’องสินฉะบบแปลเบนภาษาไทยเพยงใดย,งไม่ได’สอบ 

ในตอนทว่า เจ’าหมาจ่อกำหนดวนเชิญเจ* ๘ ทิศ มาณศาล 

จบปวยเล่าหวนนน คํ)ว่า จบปวยเล่าหวนเห็นจะเบนเสยงชาว 

ฮกเกํยน ถ’นบนเสยงชาวแต้จว ก็คงเบนคำเดยวกบคำว่า จบ 

โบยล่อหน ชงแปลว่าพระอรหนค์ ๑๘ องค์ ชงตามคติของมหา 

ยานย่อมทำเบนรูปไว้ทํ้ง ด๘ องค์ เพอผู้'ไปบูชา จะได้ไปเสิยง 

ทายขอใบเซยมซ ( ด็งั้แจ*งอยู่ในหน,'งสิอลทชิของเพอนภาค ๔ 

ดอน ๓ นนแลว) 

ย’,อนพดถงเจ่าหมาจ่อต่อไป ในเรองของจนมเทวดาผู้หญง 

อย่องค์หนง เรยกชอกนว่า หมาโจ๊บ๊อ แปลว่า เจนเม, 

ยาชวด หนํงสอ 301116^61 8 8151111686 31;น(ะ1188 สืนนษฐานคำวา 

แม่ย่านาง ชงเบึนเจไประจำเรอนนว่ามาจากคำในภาษาจนว่า (เหย่ 

เหนยง) เหย, เสยงแต้จว เบน เอย เบนคำให*,เก็ยรติยศใช้ 

นำหนาพระ'นามพร?:เจนเผนตินแ'ล*'จูน'บาง หกย สวน เหนยง 

เสยงพูดในแต้ข้วเบน เนย แม่ลว่า หฃา'ในตระกูณ'จา ดรงกบ 

คำว่า นาง ของเรา เช่น นางพญา นางสุวรรณมาส นางบุษบา 

มางเรวดนพบาศเบบดม ทานทเคยดูงํ้ว เวลาพระมเหสเสดจออก 
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๙ 

พวกช่าราชการจะกมลงแสดงเคารพแลวจะได้ย่นคำว่า เหนยง ๆ 

แปลว่าพระนางเช่า ในหน*งส่อเรองจนทแปลออกเบนภาษาไทย 

ไซ้คำเหนยง ๆนืว่า เนยเนย ฉะนน คำว่า เหนยง ในภาษ เจนจะ 

ตรงกบคำว่านางในภาษาไทย ไทยได้คำว่านาง มาจากจน หรอว่า 

จนได้ไปจากไทย หรอว่า นาง มาจาก เน็ยง ในภาษาเขมร หรอ 

ว่า เนยง ในภาษาเขมรจะเอาไปจากนางในภาษาไทย ก็แล่ว์แด่ 

ท่านจะคํดเห็น ส่วนทศาสตราจารย์ 80๖16^61 ว่า ย่านาง มา 

จาก เหย่เหนขง พงเส่ขงและคา!.งดก็ไฟิกไเด้ แต่คำว่า เหย่ น 

เคยพบในภาษาจนใชไเก’ทานท่เบนผู้ชายเช่น เล่าเอย ไทไอย 

ส่วนทใชแกท่านหญิงย*งไน่เคยพบ สอบถามจน ก็ว่า ใช้นำหท่า 

ผู้หญิงไม่ค่อยพบจีงย*,งเบืนทสงสยอยู่ ว่า เหย่เหนยง กบย่านาง จะ 

เบนคำเด้ยวก่นหรอไม, บางท่แม่ย่านาง จะแปลเบนภาษาไทย มา 

จากคำว่า หมาโจ๊บ๋อ ก็รู้ไม่ได, แต่อย่างไรก็ด้ คำว่าหมาโจ๊ คง 

เบนคำเดิยวกบทในหน่งัสอนเรยกว่า หมาจ'อ หรอทในนํราศ 

พระยามหานภาพว่า หมาจอ และโดยเหตุทหมาโจ’ เบนทน*บถอ 

ของชาวทะเล พวกเดินเรอจนย่อมเคารพบูชาเจาแม่องค์น 

ทกเวลาเย็น จงควรเท่ยบเช่าหมาโจ๊นํไดดวยแม่ย่านางของเรา 

เรอตะเภาของพวกจนไหหลำ ในขณะทจอดทอดอย่ในแม่นํ้า 

เช่าพระยาแต่ค่อนน ท่าท่านเคยผ่านไปในเวล แย็น ดรงกบ 

เวลาทเขาไหวไจา กจะเห็นคนเรอจุดธูปเช่าคำหนง ไปยนทำท่า 

ไหวไจาหนหนาสทไยเรอด ะเภา แลวหน,ช่ายและขวาช่างละท่ 

๔ 
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พร,อมท1งั้มการต้ม่าล่อ นิคอพธไหว้เว้าแม่ย่านาง ตรงกน 

กบทพร?ยามหานุภาพเล่าไว้ในนิราศ พิธน็ชาวไหหลำยงจะคง 

ท่าอยู่ หรอว่าเปลยนแปลงไปอย่างไรบ่าง ผู้เขยนไม'ทราบ ดว้ย 

ไม่เคยเห็นมานานแลว ทท่ายเริอตะเภา มกมธงเขยนอกษรจนว่า 

เทํยนเฮา หรอ เทํยนเสาเซืยบ๊อ บกไว้ เทยนเฮาแปลว่า 

พระนางเจว้เสวยสวรรค เห็นจะตรงกบคำว่า เจายอดสวรรค์ ท 

พระอศวรทรงตงให้ดงในหนงสณริองน บางทก็เริยกว่า มว้เท่า 

เหนิยง แปลว่า พระนางเว้าย่าผู้เป็นประธานหริอเป็นหวหนว้ คำว่า 

ประธานหริอหวหนา กบ คำว่า ยอด ดูความก็่ไปกไเได้อก โดย 

เหตุทสถตหริอศาลเว้าของพระนางองค์นอย่นิท่ใยเริอ พระนาง 

จงมพระนามอกอย่างหนิง ว่า จุ้นบวยเนิย แปลว่า พระนางทว้ยเรอ 

ศาลเจาไหหลำทอย'รมนํ้าเจาพระยาข่างถนนราชวิถ สามเสน ก็ 

เป็นศาลเจาแม่องค์น เริยกตามเสยงไหหลำว่า ตุยบ่ว้ยเตำเหนิย 

(แต้จว จุ้ยบ๊วยเซ็ยเนย) และถาท่านจะมองลงไปในแมนาบริเวณ 

ศาลเว้านนั้ จะพบเริอขทชาวไหหลำเสมอ ฉะนนจงได้มศาลเจา 

ไวสาหรบชาวเริอจะได้ขนไปบูชา เพอขอโชคลาภและความ 

คุมครองบองกนภ่ย้จากเจาแม่ 

เว้าหมาจ่อนิ มเรองเล่าว่า ครงสมยราชวงค์ซอง นางเป็น 

ธิดาชายคนหนิงอยู่ทจงหวดเฮงฮว มอาชึพในการเด้นทะเล 

วนหนิงธิดาชายคนนนทอผาอยู่ในบ่าน เหนิอยอ่อนนอนม่อย 

หลบไป โดยเอาศรษะพาดเดรองทอนอน แล่ว้ผนเห็นพอ 
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๕ 4 

และพ้ชายสองคน ชงด่างอยู่ในเริอคนละลำ เรอนนถูกพายุใหญ 

จวนจะล่มลงอยู่แลว ในผนว่านางพยายามเขาชวย โดยเอาปาก 

คาบคท้เริอลำทบิดาอยิ ส่วนมอควงัเริอทมพชายอยู่ข้างละลำ 

แล่วพยายามลากเช่1เผง เผอญได้ยินเส่ยงแม่เริยก ก็อาปากขาน 

รบและตกใจตนและวิดกว่าความผนนนอาจเบนจริง ต่อมาสอง 

สามวนก็ไดขทว่า เริอทบิดาและพึ่ชายไปดวย ถูกพายุใหญ่ 

ลำทบิดาอยู่ล่มอไ]ปางลง แด่พึ่ชายมคนช่วยไว้ได, นางจงรู้ไดวา 

ผู้ทช่วยพึ่น่น ก็คอนางนนเอง แด่เบนเพราะไปอำปากขานตอบ 

มารดา จงช่วยบิดาไว้ไม่ได, ต่อมาพอนางตายไปแลว ก็ไป 

เกิดเบืนเจาทะเล มทหารรบใช้ คอ เชยหล่มก กไ! ช่นพุงหง 

พวกเดินทะเลนบกอมาก เวลาจะออกทะเลหริอผู้ททำการใน 

แม่นํ้ไและทะเลสาป มกเอาขเสาธูปท้จุดบูชาเจว้แมน ห่อกง 

แดงเล็กๆ หอยไว้ทเริอในทอนสมควร หริอหอยไวตรงทมรป 

หริอเบนทบูชาเจาแม่ อำเกิดพายุบุแคมก็ตองเซ่นไหว5กนใหญ่ 

ด'งัน แล. 
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คำอข้ยาย เรึอ'!ระเย็งและกุลาตไม้" 

ต. คำอธิบายเรื่องระเบ็่ง 

ท่านคงจะเคยพูดหรอได้ยินเขาพดกนวาไปดูละเมงละคร 

ละครนนท่านเคยดูแต่ละเมงท่านคงไม่เคยดู และท่านก็คงนกว่า 

ละเมงก็คอละครนนเอ' แต่ไนการเล่นของหลวง มระเบ็งอยู่ 

อย่างหนงชงนวัจะเบ็นการเล่นละเมงท่คกบละครน่นเอง 

ระเบ็งท่ฌนการเล่นของหลวงนน เบนการเล่นอย่างหนง 

ไน ๔อย่างคอ (ด) ระเบ็ง (๒) โมงคลุ่ม (๓) กุลาติไม้ 

(๔) แท่งว่ส่ย้ และ (๔) กะอวัแท่งควาย ชงเล่นไนงานพระ 

ราชพิธโสกนต์ หรื่อในงานสมโภชช8างเผอกเบ็นตน การเล่น 

ระเบ็ง มผู้เล่นหลายคนแต่งตวันยว่าเบนกษตริย์รอยเอ็ดเจ็ดพระ 

นคร จะไปช่วยโสกนต์ไครก็ไม่ท่ราบท่เขาไกรลาศ กษตริย์เหล่า 

น มอหนงกอคนศร อ็กมอหนงถอลูกศร ท่านจะดูเครื่อง 

แต่งตวัพรอมท่งคนศรและลูกศรได้ท่ในพ่พิธภ'ณฑ์สถานแท่งชาติ 

เวลาเต็นไปเบืนพวก ๆ ก็รองกนไปพรอม ๆ กนอย่างเอ็ดอ็ง เบึน 

บทรองชงขนตนแท่บท่กบทไปว่า โอละพ,อ เพราะฉะนนการเล่น 

ระเบ็งบางท่จงเรื่ยกว่า โอละพ่อ ดวัยอกช่อหน่ง ขณะรองไป 

บท่หนงก็ยกขาช่วังหน่งทำท่ารำแลวัเอาลูกศรดท่คนศร เห็นจะ 
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^๑ 

เบนการใหจงหวะ แลวก็จะมการตฆอง ๓ โบเถา เริยกว่าฆอง 

ระเบ็ง เสยหนหนง แลวก็เปลยนขารำใหม่ในทำนองเดยวกน 

เรอย ๆ ไป ล้าท่านพงบทร*,องแลว ก็พอจะ เดาได้ว่า ไนขอ 

ความทรองนนเอง แสดงว่ากษตริย่เหล่านน พากินออกจากเมอง 

ไปไกรลาศ เพราะเทวดามาบอก และคงไปดูงานโสกนต์หริอ 

อะไรอย่างนน เวลาไปก็ร้องรำทำเพลงเปลยนท่าเบืนๆก้ยมาขวา 

และ1ขวามา1ชำยออกยุ่ง แล้วก็ไปเจอนยว่าเบืนพระกาล แด่ว่าม่ 

พาหนะเบนนกยูง ซงทถกน่าจะเบึนพระข*นทกุมาร เพราะพระ 

กาลแกขนกแสก ไม่ใช่ขนกยูง แต่อย่างไรก็ตาม พระกาล 

ขวางหล้ไว้ไม่ให2พวกกษ่'ดริย็๋เดินต่อไป เมอท่ามไม่พง ฃํ้เาจะยิง 

เอาพระกาล พระกาลจงศไปไหสลบ เม่อพอ'ใจแลวก็ถอนศาป'ไห้ 

พนพวกกษ่ตริย์ก็กลบล้นเมอง 

๒. กำอธิบาย17องกลายไม^ 
ก่อนท่จะอธิบายถงการ เล่นกุลาติไม้น่าจะทำ ความ ฟ้าใจกน 

เสยก่อนว่า กุลาเบืนชาติอะไร คำว่า “ชาติกุลา” ตามทฟ้า'ไจ 

กนเบืนสามญก็ดูเหมอนจะหมายถงพวกดองสู้ หริอพวกไทย 

ใหญ่ทเริยกกนว่า “เงยว” แต่กุลาตไม้ในท่น้คงไม่ใช่ตองสูหริอ 

ไทยใหญ่ เพราะไม่ปรากฎว่า การเล่นชะนิดนมอยู่ในสองชาติท 

กล่าวน ล้จะพจารณาเคริองแด่งดวของผู้เล่น ซงสรวมเทริดเบืน 

ชะฎา และแต่งกิ,วคล้ายเทวดา ก็น่าจะฟ้าใจว่า กุลา นนคอแขก 

แขกทมหเาก!]ระเทศอินเด้ยนน ชาวพะน่าเริยกว่า “ พวกก 
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๖ใ* 

หล่าดำ ” และเรยกพวกฝร่งและแขกทางตะวันตกของล่นเดอว'1 

“กุหล่าขาว ” และเขาว่ากุลา คำน มาจากคำว่า “ กุล ” ในภาษา 

บาล่แปลว่า “พวกผงโนน” แต่อย่างไรก็ด ชาวไทยทางเหนอ 

ก็ย่งไชไรยกฝร่งั้ว่า “ กุหล่าขาว ” และเริยกแขกว่า “ กุหล่าดำ 

ส่วนในภาษาไทยเราแต่เติมมาก็เริยกแขกทม่ผิวขาวว่า‘‘แขกเทศ’ 

เริยกแขกผิวดำ เช่น พวกทมิฬว่า “ แขกกุหล่า ” หมายความวา 

ชาต่ทมิฬ การเล่นกุลาต่ไม้จงน่าจะสนนิษฐานว่ามาจาคทมิฬ ส่า 

ว่าดามประวัติศาสตร์ ก็มิหลักฐานอยู่หลายประการ ทแสดง 

ไห้เห็นว่าการพิธืและวิทยาการต่าง ๆ คร3งโบราณทม่อยู่ในปวะเหศ 

ฮนดจนมิไทย พะน่า มอญ และเขมร เม่นตนน ทไดรบมาจาก 

ล่นเดยเบึนอนมากนน ตามปกติก็ย่านมาทางชาติทมิฬก่อน เพราะ 

ฉะนน จงน่าเช่อว่า การเล่นกุลาฅไม้เม่นของชาวทมฬ หรอ 

มิฉะนน ก็ชนชาวล่นเดยทางภาคใต้ 

แต่ทมิฬเบนชาติอะไร บางทน่านจะนกถงคำวา “ ใจทมิฬ 

ห้นชาติ ” ก็อาจนกไปว่า ชาติทมิฬมิใจดุร์ายกระนนหรอ แท้ท 

จรง ทมิฬเบนชาติทมิความเจริญมานานแลวมิดีนแดนตรงข*าม 

กบเกาะลงกา มิเมิอง'ใหญ่ คอ ม่ทราส เบนตน เพราะฉะนน 

ทมิฬกบลังกา จงได้ม่การรบราฆ่าพนกนเสมอ บางททมิฬได้ 

ชยชะนะลังกา านเบืนเหตุให,ชาวณักาถฺอว่าทมิฬเบนชาติดท้ย 

เพราะเบนศตรูกบตน คำว่า “ทมิฬ” จงหมายความว่าดุร์าย ส่บมา 

ครนเมอเราได5รบคติพุทธศาสนามาจากลงกา เราก็พาเอๅ 
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คำว่า “ ทมิฬ ” ทพวกลโกาถอว่า ดุราย นก เขโมาดวย นละ 

เราก็พลอยเห็นว่าดุร่ายดามไปส่วย แดวาทุกวนนเราเรยคแขคู 

ทมิฬกนว่าแขกกลิงค์ ค์อพวกขายถวมนๆไป อยางเดยวกมในฬ 

อนเขาห็เริยกกน 

บดนจะ’ได*พดกงการเล่นกุลาตไม้ ๆ น,น เขามผูแส่งตว 

สวมเทริดอย่างเทวดา ร่ายรำลอยหนโลอยตาออกทาทางเมนดลก 

ชวนใหโานดขบขนไปดิว์ยในตว ในเมอมกรบหรอไมสองมอ 

เดินแลวเคาะเมึนจโหวะไปดิวย แบ1งกนเบนพวกๆ พวกล?: ๔ 

คน ในเวลารำก็มิการร่องกุลาตไม้ไปดวย มเนอรองดโน 

ศก ดานุภาพเลิศลํ้า 

สิท ธิครมอบให้ 

ฤท ธาเชยวชาญไชย 

เดช พร?;คุณปกเกลโ 

รองไปแส่ตนจนจนแล้วกลบดินใหม่ 

แดนไตร 

จงแล้ง 

เหตุใด นาพ,อ 

ไพร่พาอย่เย็น 

วนเวยนอยู่เท่าน 

การเล่นช?:มิดนมิแส่ในงานของหลวงท่เบ่นงานชะนสูง เช่น งาน 

โสกนต์ ซึงมิการเล่นแยกออกไคเมึน ๔ อย่างคอ 

๑. ระเบ็ง ๒. โมงคล่ม ๓. กุลาตไม้ ๔. แทง 

วิสย, แล?: ๔. กะอวแทงควาย 

ผ้เลนเหลโนมกใช้พวกโขนชงเมึนผู้เคยเดนรำเมึนลยู่แลวเล่น. 
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รองรำหำเพล'* 

ขาพเจนคยกินแกงตมยำ แค่'ไม่เคยแกงเอง รู้ว่าเขาใส่ 

ดะไคร, ใบมะกรูด สมมะนาว นํ้าปลา และนํ้าพริกเผา รูอย่าง 

นเบนรู้จากสิงเกด จากเขาบอกหริอจากตำราทำกบห้ไว ถท!าพเจา 

ลองแกงตามทรู้ คงกิน'ไม่อร,อยแน่ ส่แกงของแมครวที่ผมอ 

แกงไม่ได้ เพราะเคยแกงบ่อย ๆ จนชำนาญ ช้าพเจารู้จกแกงแค่ 

ไม่เคยแกง จีงเบนรู้ตำราหริอรูทางทฤษถูอย่างเด้ยว แม่ครวัไม่ 

ด*องร้ตำรา แค่แกงได้ด จงเบนรูดวยชำนาญ หริอรทางปฏีปัด 

อย่างเด้ยว ข*ไพเจ’ารูทางทฤษฎและปฏิบัติ คอรู้ท8งตำราและม่ผ 

ม่อทำดวยความชำนาญก็ดกว่ารู้อย่างเดยว ถ’าขาพเจ่ารู’,แดกฉาน 

สามารถใช้บัญญาปรูงให้ดขนไป แค่ไม่ทงบลกของแกงตมยำ 

ก็นบว่าช’าพเจ’าได้ทำความก5าวหบ่าให้แก่แกงชะม่ดนน ก่ไจะรู้ให้ 

แตกฉานข’ไพเจ่าดองรกค'าาแรู้ของช้าพเห้า ดองเห็นแก,ความร’, 

ไม่ยอมทำให้ความรู้เสยหาย เพราะเห็นแก่ประโยชน์อย่างอน 

ถ่ายเด้ยว ดงด*วอย่าง ช่างชุบชาวอหจ่านคนหนง รบชุบกรอบรูป 

ของอครราชทตอเนริก่นประชำ1-น์องหส'1งบ่ง*,■หสอิหจ่าน ห่าน 

อครราชทดเห็นชก่งชายอิหจ่านห่าการช,บอค่1งห้ห่ช11งงชง ชง 

ปรารภว่า “ทำบ่ระถเดถงอยางน จะไม่เกินราคาทว่าจ่างไปหริอ ” 
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ชายช่างชุบตอบวา “ผมไมไดทาเพอเห็นแก,สินจ,!งอย่างเดยว ผม 

ทำเพ์อเห็นแก่วิชาความรู้ของผมดวิย” นแสดงว่า ชายช่างชุบ 

ชาวอิหร่านฌนผ่รบใช้วิชาของตนดวย ไม่ยอมทำลวก ๆ ไห้วิชา 

ความรู้เสิยหาย อย่างนความรทมอยู่'จงแตกฉานยิง'ขน 

ม่ภาษิตติดปากอย่บทหนงว่า “คนเดยวหวหาย สองคน 

เพอนตาย สามคนพากนมาได้” หมายความว่าอะไร ท่านก็่ทราบด้ 

อยู่แลว ว่าถงวิชาความรู้ ก็่เบืนอย่างภาษิตนื ถาตองการแตกฉาน 

เราตองแลกเปลยนความรูกน เพราะคนเด้ยวร ไหตลอดแตกฉาน 

ย่อมไม่ได้ ตองพงวิชาความรู้ของคนอนเบนแนวนำทางมาท่อน 

บาง' แลวิรู้จกไช้บญญาเลอกเพนเอาแต่ทดมาไชใบนประโยชน์ 

ของเรา ในประเทศทเจรญเ'ขาม'กม่สมาคมสำหรบแลกเปลยน 

ความรู้กนเบนฉะเพาะวิชา และเบดโอกาศเช่ญผมความรมา 

แสดงปาฐกถา หรอแต่งเร่อง ทํเกิยวกบวิชานน ๆ ลงพิมพ์เบึนเท่ม 

หนงสิอ สำหรบเบนแนวทางให้อิดและแลกเปลยนค' รามรู้กน 

แต่ผูวินนมอยู่สองพวก จะตงช้อเล่นว่า นกเร่ยนพวกหน์งแล*; 

ครูพวกหนํง อนํนกเร่ยนนน คอผู้ทรู้ในทางปฎบัติ เร่ยนไดม่ๅ 

อย่างได ก็ทำไปอย่างนน การหวงวิชาเกิดแตพวกนเพราะถวิไห้ 

วิชาทเร่ยนไดมาแท่ใครไปหากิน ตวิก็อดฌึนพวกคนมติ1ม่ออย่าง 

เด้ยว พวกครูนน รู้ วิชามากขนอิกหลายสถาน คอร’ไนทาง 

ทฤษฎดวิย และมบญญาท่จะเลอกเพ์นไข้วิชาทติตามแบบแผน 

ช่ดเข้าในพวกรู้แตกฉานทงทางทฤษลูและทางปฏีบัติ ถาจะเปร่ขบ 

^0 
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ในวิชาหนังสอ พวกแรกเหม่อนเสมยนทเข้ยนหนงสองาม พวก 

ท้สองเปรยบเหมอนกวิที่แด่งกลอนด แด่เข้ยนหนงสอไม่งาม 

ไดไขยนข้อความขางตนมาตงหนัากระดาษ ยงไม่ม่เคไเร้อง 

ร้องรำทำเพลงท่ตั้งเบนหวขอข้นไล้ ก็เพราะตองการจะบอกให 

ทราบเสยกอน ว่าข้าพเจาไม่ม่ความรไร้องร2องรำทำเพลงทงใน 

ทางทฤษฎและทางปฏิบัติสกนิดเดยว ทเข้ยนข้นอกก็เบนอย่าง 

“ นกจำเบน ” เพราะเร้องทเข้ยน จะเข้าไปปนอยู่ในเร้องรองรำ 

ทำเพลง ซงพวกครูในวิชานเบนผ้เข้ยน (ปติณณกลังคต) แทบทะง 

นนขไพเจ้าจะขอเข้ขนเบนอย่างพวกนกเร้ยนก็ขดของ เพราะไม่ม 

ผไมลายม่อในวิชาน จงขอสมครเข้ยนเบนอย่างพวกทํสาม คอ 

อย่างผู้'ไม่ม่คา 1มรูอะไรในเร้องรองรำทำเพลง พอ'ไม่มความรู้'ใน 

เรองท่เข้ยนไปเข้ยนเรองทตนไม่รู้ ก็จดเข้าในพวกบาหรอพวก 

อะไรก็แลวแติจะเร้ยกเถิด ขไพเจาเคยเข้ยนเร้องทํดนไม่ม่ความรู้ 

มาครงหนิง เบนเพราะไม่รู้,จํงกลไเข้ยนเร้องความรูทตนไม่รู้ เด็ยว 

นรขนบไงอย่างงๆ ปลาๆ แด่เข็ดมาเสยแส5วิ จงเข้ยนไดไเด่ท 

ไม่ใข้ความรู้ ถไท่านตองการหาความรู้ในเร้องรองรำทำเพลงจาก 

หนงสอทเข้ยนนท่านจะไม่ได้อะไรเบ็่นความร้เลย 

อนท่จรง รองรำทำเพลง ขไพเจไก็เบนอยู่บ้างท่งสามอย่าง 

รองก็เบน แด่ไม่ไช,ขบรอง รำและทำเพลงก็เบน เบนมาตั้งแต่ 

เด็่ก เบืนแลวก็เถิก กลบเบนไม่เบนอก ยงจำไดคลับคล้าย 

คลบคลาว่ารำของข้าพเจไครงเม่อเด็่ก ผู้ใหญ่ชอบดและพอใจ 
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จดว่าเบนศิลปะอย่างกลายๆ เห็นจ* ได, แต่ทำเพลงนนไม่สูด 

หน่อย ลางทถูกห’,ามไม่ใหทา มนหนวกหเต็่มทเพ'ๆะไม่ม่ศิลปะ 

อะไรเบนศิลปะแล?;อะไรไม่เบนศิลปะ ว่าฉะเพ'’ ะตวขาพเจ*ไก 

รู,จกมนด ๆ แต่อาจไมตรงกบความเห็นของท่านก็ได*ข*ไพเจ่ารู’,จก 

ศิลปะ แต่ไม่เคยแยกศิลปะสักทํว่าม่อะไรอยู่โนนน เบนอยาง 

เดยวกบความรก ท,านก็เคยรก ข้าพเจ่าก็เคยรก แต่รกของ 

ข*าพเจ*ากบรกของทำนอาจไม่เหม่อนกน เมอข’ไพเข้ารกก็ยงไม่ 

เคยแยกความรกสกทว่ามนม่อะไรอย่ในนนบ่าง เม่อข้าพเข้พูด 

ว่ารก ข้าพเข้ก็เข’!ใจได’,ด ๆ และท่านก็่เข*!ใจดเหม่อนก'น แต่ 

ความรกของขำพเจ’นเละความรกของท่านแม่,เบนคำเดยวกน อาจ 

ม่ราคาไม่เท่ากนก็ได, ข’!พเจ*!พงขบรองพ้งเสยงดนตร ลางทํ 

กเพราะจบใจจริงๆ ข*,าพเจไดการรำ ลางทก็่เห็นงามงดชดช่อย 

เข้รงใจขำพเข้ยงนก เพราะรองรำทำเพลงอย่างนนๆ เข้ากนได’, 

เหมาะเจาะกบความร*สกของขาพเข้ “เสยงดนตรทํเพราะ ไม่ใช่ 

ทอยู่โนตบนกระดาษ ไม่ใช่อยู่ทเครองดนตร ไม่ใช่อยู่ทนวคน 

เล่น แต่ว่าอยู่ในหวใจของคนเล่นและคนพงต่างรู’,สกทราบซง 

ดวยกน” นแหละศิลปะดามความเข้าใจของข้าพเจา ซงขํไพเข้า 

ตองร2,สกเอง และเข้ากนได’กบความร’,สกของผ้ท0าผ้แสดง 

ะ.^.-.*!..-..;?.,.,,^..?. .....!!.5ไ,. 4 . 
อนการรองราทาเพลงนน หมายล่งการรองอย่างหนง รา 

อย่างหน่ง ทำบ่1พาทย์อย่างหน่ง เข้าใจว่าสิงเหล่าน่ เดมทํต่างเกด 

ขนผายละแผนกแลวจีงมาติดต่อปนกนเข้ากนไนภายหสัง รวม 
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หมดนน จดเป็นบนเทํงศิลปะ กิระ ด*งได*สดบมา การเล่นนนจะ 

ดหรอไม,ด ไม่ไดอย่ที่คนคนเดยว ความดอย่ที่คนเล่นม่สามคค 

รสแกกน ตางช่วยอุดหนุนซงกนและกน โดยธรรมดาบุคคล 

ผู้เดยวจะดไปไม่ได*, นอกจากได[พอนช่วยอุดหนุน การรองรำ 

ทำเพลงข้อสำค่ญที่สุดก็อย่ที่จดคนเล่นนนเอง การจะเล่นให* 

โครมครามครกครนนนดเหม่อนว่าย อะไร ๆ ก็ไสํเข้ไปเบ่นแลว้ 

สวนจะเล่นไห,เป็นศิลปะไห้ดด พิงไพเราะนนแหละยากยิงนก 

ทแรกจะตองพิจารณาดคนทํจ?;มาเล่นด้วยกน ว่าไครม่นิสสย 

อยางไร ตองจดเครํองเล่นทางเล่นเรํอง เล่น ไหไหมาะสมกบ 

ความสามารถแห,งต'วบุลคล น"นแหละจีงจะได*ด ยกตวอย่าง 

เช่นโขนโรงที่ไหญ่แด่ก่อนมาท่านก็จด ตวทํสามารถ'ในทางด่างกน 

ไว*เป็นแผนก เป็นตวนํ่งเม่องตวรบ ดวเขานาง ตวเล่นไม* เช่น 

นเป็นต้น ถากงบทออกนงเมองก็จดด่วน'งเมองออก ถงบทรบ 

ก็'จดตวรบออก จีงจะไดดูด แม่คนรองก็เหม่อนก'น ลางคนก็ 

ร*องดไนทางดูด'น ลางคนก็รองด้ในทางเพราะพวิง ตองหาบท 

บาทมาไห*เขารองแสดงสามารถที่เขาถนด แมไครองทำเพลงก็ 

เหม่อนกน เช่นฆองหุ่ย ตองเลอกเอาคนทํไม่ทะเยอทะยานแด่ 

แม่นเพลงเข้าต ถ*ไหคนทะเยอทะยานอยากตเข้ต ไก่ลูกมาก 

ไปก็เสยรสหมด หรํอเครํองลางอย่างต้องอาศยคนด เช่นเบาบ 

เป็นตน ถาเบ่าบด เบ่าแลว้พิงหวานหู ถ*คนเป้าไม่ด เป้าหนวก 

ห ถาเราหาคนที่เป้าดมไเบาไม่ได* จะคดออกเลิกเสย ไม่ม่บ1 
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๖๘ 

ไปตามกรณนนมมากสุดพรรณนา หากว่าเปลี่ยนแปลงไปด้วย 

ความรู้สิกด้ เข้า'ใจ’ว่ามแด่จะส'ขนหรอแปลก ทำไห้คนตนไจ 

ขออกยโทษ พูดเพอเจ้อเบน เอามะพรทหทมาขายสวน 

เอวํ ก็มดวยประการฉะน. 
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* 

ะจีผ 

เมอเลยงโต๊ะกโนบนอย่างกินโต๊ะจน เข*ใน็งั้โต๊ะ คนเดิน 

โต๊ะยกลูกไม,เม่นจานๆ มาให้กินก่อน กินแกว ม่อาหารจาน 

เลกๆ กินเจ,ไจานเล็กๆ นหมด ก็่ถงอาหารจานใหญ่ เริมตน 

ดวยหูปลาฉลามและอนๆ เริอยเบนลำคบไป สุดท้ายกิน 

กบปกาเค็มไข,เค็ม แกวกินของหวาน หมดกนเก่าน 

พอกินโต๊ะจนทใด เบนกินเจ9าลูกไม้ก่อนทุกครง มง 

แต่จะกินก่นอย่างสนุก ไม,ได้นกสกทว่าทำไมจงต่องกินลูกไม้ 

ก่อน แกวกินอาหารจานเล็กก่อนลงม้อกินอาหารจ!นใหญ่ ทำไม 

เมอนกในทแรกก็ไม,เข้าใจ ต่อมาไปกินโต๊ะอย่างนหลายหน 

คราวใดไปกินกนมากคน มาก่งไม,พรอมกน เราก็ก่งไม่น่งโต๊ะ 

ตองรอคอยกนก่อน เมอคอยค็ม้คุย จนเดินโต๊ะค็ยกลูกไม้ใส่ 

จานมาต^ให้กิน หยิบชนลูกไม้เข้าปาก ไม่ได้นกกงอะไรหมด 

นอกจากจะกินเก่านน มๅกิคขนได9พอเวลาว่างกลบบ9านแลว 

ว่าลูกไม้นน คงตองการใหขบเค็ยวเก่นในเวลาคุยก่นก่อนลงม้อ 

รบประทาน ดิมากเพราะคอยนานกว่าจะลงม่อกินก่นก็่หิว กิน 

เจ9าลกไม้อย่างเกะกะไปก่อน ดกวาคอยกนไสแขวน เมอกิด 

เห็่นอย่างน ก็่เลอนไปคดกงอาหารจานเล็ก นเห็นจะเบนกบ 

แกลมเหลากระม่ง แต่ไม่เห็นยกมานอนโต๊ะสกท เมอเข้านง 
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ค)* 

โต๊ะแลวจงยกมาให้กิน หรอเราจะไม่รู้เรองของเขา เจ๊กเลยฺ 

ฉินใชิเอาไปให้ต่อเม่อนงโต๊ะแล่! เลยคิดไถลไปถงเรองท 

ประเดเอาลูกไมอาหาร จานเล็ก จานใหญ่ไปให้กิน ทโต๊ะรวดเดยว 

ก็เห็นจะเนองมาจากเราน่งโต๊ะทเด้ย! เขาก็วางให้กินทเดยว 

เหม่อนก่น เราจงเห็นเบืนว่าตองกินลูกไม้ก่อน ทำให้ได้คิด 

ขนอกอย่างหนง ว่าธรรมเนยมประเพณท้ตง,ขนยอมม่เหตุผล 

ครนภายหลังสิงแวดลอมเคล็อนทไป จงทำให8เห็นแปลก เห็น 

เบนเหลวไหลไม,ม่เหตุผล 

ชาพเจ5ไเคยได้รบเชิญไปกินโต๊ะกบเพอนจน เขาบอกไน 

ก๊าดเชิญ ว่าลงม่อเวลา ๑๘) น. ไปตรงดามลัด เห็นแขกทร่บ 

เชิญหย่อยกนเข8ามาในห้องเลยงทละคน สองคน จนแน่นเต็ม 

ห8อง เวลาล่วง ๑๘น.ก็แลว ล่วง ๑๔ น. ก็แลว ๒๐ น. ก็ 

แลว ยงไม่เห็น ก็เล่า สกท จนล่วง ๒๐ น. เศษ จงได8เรม 

ลงม่อกินโต๊ะ หิวเกิอบแย่ กินเสร็จ แขกรบเชิญด่างกลับ ไม่ม่ 

ใครลาใคร เห็นแปลกอย่ นิงไว้คราวหลังได้รบเชิญอก ก็ กิน 

ขาวรองทองไปบ8าง เพราะกลวั ๑๘! น. จะเบน ๒๐ น. เศษอก 

เร้องก็ฌืนล้งคาดไว8, เม่อสงเกดดูพร8อมทํงซกถามดว้ย ก็ได้ 

ความว่า ธรรมเนยมจนเขาคุยกนก่อนกิน คุยแล้วกินแล! ก็ 

หมดเรองกลบไล้ จะมาตะบนคุยอะไรกนอก ม่เหตุผลถก 

เหม่อนกน เมาก่นแลว อิมกนแลว ถงคุยก่นต่อไปก็ไม่เบืน 

ประโยชน เวลาคุยก่นก็ล้องมอะไรขบเคย! เขาจงเคยวกนลก 
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ไมอยานรากินหมาก เค่ยวแลวล้กินเหล้าดวย ก็ดองมก'บ 

แกลม กบแกล้มนเห็่นจะเบ็่นเจ'าอาหารจานเล็กนนเอง 

จนกินเหล้าดองมกบแกล้ม เพราะกินเหล้าแล้ๆ ล้ไม่ 

มกบแกลมกลวคอก็มกหล้าเหยมากหน่อย จะกินกนคราวละ 

มากอย่างดมไม่ค่อยไล้ จงล้องกินเบืนจิบ จิบทหน่ง ก็่เอา 

ตะเกยบคบกบแกล้มตามเข้าไป กินเหล้าอย่างนึไม่มประล้งเมา 

เบ็่นผ่อนเมาไล้ เราจงไม่ค่อยพบจนเมาเหล้าเต็่มยศอย่างฝรง 

คอหวทมทองร่องชไงถนนบอบจนไม่ไล้สติ หรอมิฉะนนต'องทุบ 

เข้าของหร็อฅเมยจนหวร่ไงช่างแตก (ยกเวนคนสมยใหม่ลางคน 

ทควนอาวฒนธรรมจากฝร่งมาท1งหมด) ฝร่งอยู่เม่องหนาวจิงกิน 

เหล้าเย็นใส่นํ้าโซดาเย็น ดมได้ทละมากๆ จนอยู่เม่องค่อน 

ขางร่อน จิงกินเหล้าทดองไปตงไฟให้อุ่นร่อนเสยค่อน จนกบ 

ฝรงไม่ใช่ตรงกันข้ามเพยงเท่าน แล้แค่อาหารเนอก็ผิดกน จน 

กินร่อนเพราะมนเหม็่นคไว แส่ฝร่งกินเย็น ลางอย่างตองแช, 

นํ้าแข็งไว้ใล้เย็นเฉยบ ล้าเบนอาหารเนอปลา เอาแช่นํ้าแข็งไว 

ไล้เย็น กินเข้ไไปคำเดยว ล้องหวานกล็นขมกลน กลวจะเสย 

กิร่ยไ จำไล้จนทุกวนนทำใจให้นกว่าตนเบนฝร่งเท่าไรไม่สำเร็จ 

เร้องกินเหล้ เขาว่ากินคนเดยวไม่สนุก แน่นอน ตบม่อ 

ข้างเด้ยวมนไม่ดง เมาคนเดยวมนกไม่ใช่กินเหล้ากน เพราะจะ 

เอะอะมะเท่ง รกจนถงกอดคอกน หรอจะยกตนข่มท่านก่น 

อย่างไร ก็อย่ท่กินเหล้า จะหาเร็องโกรธกันง่าย ฅกันง่าย ชอบ 
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สา 

ก่นง,าย หาว่าดถกก่นง่าย ใจนอยง่าย สนุกง่าย และง่ายอะไรๆ 

อกมากง่าย ก็อยู่ท่กินเหล่า เหล่น!!นความสุข ถ5!ไม่เบนความ 

สุข เราคงไมดมใล่ความสุขกน แปลกอยู่ทดมใล่ความสุขแก 

ผู้ท'ไม่ดม แลวผู้ไม่ได้ดมดวย จะมความสุขได้ในท,ไไหนคิด 

ไม่เห็น หรอคนหนงด้ม แลวความสุขของคนด้มแล่นไปเบน 

ความสุขของผ้ท่เราดิมใล่ ล่าเราไม่คินเหล่า เข*!ไปในหมู่เหล่า 

เราก็ตองเขนม่องตาหลิว ล่าตาไม่หลิวดว้ย ก็เบึนดูถูกไม่นบ 

กอกน ปะเหมาะตาเขยวเอาดวย ตองคิน ลางทถูกเจนหล่า 

ชะนิดกระดูกค่างหรองดองเล่าดวย รู้สกชอบกล เม่อนิกกง 

เหล่าทเคยเห็นเขาเอามาเบดตรวจเพอเก็บภาษ พอเบดฝาไห 

ออก ก็เห็นงลอยอยู่ในไหเต็มหมด งูลางตวเหล่าท่วมไมกง 

เพราะหกพรองไป งนนก็มกลนธรรมชาติของซากทไม่มชวิต 

แลว งูทเห็นอยู่ในไห ลางตวสงสยท่มนจะเข้นพวกงูดินแล่ๆ 

บรอ ! “ ไม่เห็นคินสอาด ” นิเบืนภานิตของจน ถกทเด้ยว 

เข้นเรองนิกไปเอง นิกว่าดก็ด นิกว่าไม่ดก็ไม่ด แค่สงทเรา 

นิกมนก็อยู่ของมนอย่างนน 

ธรรมเนิยมจีน เวลากินโต๊ะล่องดมเหล่า ขอตวก่นไม่ได้ 

ถนรากินเหล่าไม่เบน ไม่เบน'ไร พอเขาบอกว่า “เชย” คอ 

เชิญ ทุกครงเมอเขายกอาหารมาล่งค่อนลงม่อกิน “ ทางการ” 

อนุญาตให้ใครกินแทนตวกนไล่ เราล่องจดคนใช้ให้ยนคอยอย่ 

ห่างๆในทอนควร พอม '‘เชย” คนใช้ก็กรากเล่ามากินแทน 

6X5) 
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๗๔ 

ไม่ต้องวดกว่าคนกินแทนจะแทนไม่ไดมากค/ง ถ1โถงแกว “มด 

เลยตา” หรออะไรในท่านน เห็นท่าไม่ด เปลยนคนกินแทน 

อฑกคนก็ไต้ ม่คนรบอาสากินแทนถมไป นฌืนเร้องไม่ยอมทง 

ประเพณว่ากินโต๊ะต้องม่กินเหถ้า 

เวลานงกินโต๊ะ ธรรมเนยฆจน ต้าจะใหถูกต้องเบน 

เกิยรติยศตองไม่ถอดหมวก แติต้องถอดเสอ ตรงกนขามกบ 

ฝร่ง ฝรงอยู่พองหนาว เร้องถอดเสอไม่ต้องพด แต้แต่อาบนา 

ถ้า ฟ้ วนอาบหนหนงก็เบนพิเศษแลว เขา'ว่าลางทบหนงอาบนํ้า 

หนหนงก็่ม่ ถ้าสงสยโปรดถามผทเขาเคยมาแล่วก็ม่ถมไป เห็น 

จะไม่ม่ใครนำเอามาใช้ในเม่องเรา เพราะสงแวดลอมไม่เหม่อน 

ถ้น 

หมวกท่ไม่ถอดนน ไม่ไช,แต่ในเวลากินโต๊ะ ถ้าท่านอย' 

ในบาน ม่แขกคนใหญ่คนโตมาหา ท่านตองจดแจงสวมหมวก 

ออกมารบ ม่ฉะนนเบ็1นดถูกแขก ไม่ใต้เกิยรติยศแก,แขก 

หมวกในทน หมายถงหมวกชะน้ดครอบอย่าหมวกแขก หร้อ 

หมวกตุ้มบ หมวกกุเลย้หร้อหมวกอย่างอนตองถอด ท่านคง 

เห็นรปผ้พิพากษาอ'งกฤษ เวลาต้งบลล่งกเขาสวมวิกหร้อชองผม 

' นก็จะเบืนอย่างจนใส่หมวกถอว่าเบนเกยรติยศ เร้องก็เห็นจะ 

เบนเพราะอากาศหนาวกระต้ง เขาเล่าว่าผู้พิพากษาองกฤษทมา 

รบราชการอยู่ในกินเดยต้องเลกสวมวิก เพราะมนรอนทนไม่ไหว 

เร้องตองสวมหมวกน มแปลกอกอย่างหนง คอผู้หญิงแหม่ม 
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(ท)^ 

เขาโบสถ์ตองสวมหมวก ถาไม่สวมหมวกก็มสท'ไมไม'ให้เ'ขา 

ม่ผู้เก่าให้พ่งว่า ถาไม่ไดสวมหมวก ก็ใชิผาเช็ดหนาคลุมศรษะ 

ผูกให้แน่นอย่างหมวก ก็พอผ่อนผ่นให้เขาไปไห้ เพราะฉะนน 

จะไปเห็นแปลกอยู่แด่ธรรมเนยมของจน ดุก็ไม่ยุตต่ธรรมเลย 

อาหารของจนทเบนเนอม่ง้สะ ดองสบเบนชิน ๆ เสยก่อน 

น่คงเกิยวกบเรองใชหยิบด้วยดะเกิยบ พดถืงเรองตะเก็ยบ ทำ 

ให้นกไปกงจนกินหอยตะพงดองโดยไม่ตองแกะเปล่อกเสยก่อน 

ใชตะเก็ยบคบหอยขนมาทงดว เอาพนกดหอยทางปลายให้ 

เปลอกแดก ลากเนอหอยตดตะเกิยบออกมาเบนยวง แต่ 

จะติดเปลอกกินหอยอยู่ พ่นเปลอกหอยทขบแตกไปให้ไกลดว 

แลวกินเนอหอยทํตะเกิยบ ดุนเนอใหหลุดออกจากเปลอก พ่น 

เปลอกกินหอยไปเสย ก็่เบนอนสำเร็่จ ลองทำดามดบางก็ทำ'ได้ 

ถามว่าแกะเปลอกให้เหลอแด่เนอเสยก่อน ไม่ด่กว่ากดพ่นเปลอก 

เขาตอบว่าทำอย่างนนกินไม่อร่อย ได้คด ว่าพวก 

เราลางคนเอาม่อทุบมะเขอกบพนกระดานให้มะเขอแตก แก่ว 

บิออกมาจิมนํ้าพริก เคยถามว่า ทำไมไม่หนให้เบนชินเสยก่อน 

ได5รบตอบว่ากินไม่อร่อย แกงหอยขมหอยจุ๊บแจงแด่เนอหอย 

ว่าไม่อร่อย สู้แกงทงเปลอกไม่ไห้ เจาะเบนรูไว5ทขางหว 

สำหรบดดจิวบด้กว่า ว่าอร่อยขนอกมาก ปูเค็มก็เช'นเด้ยวก'น 

ดอกหริอ 

ตองเอาเขาปากขบยา ๆ ให้เนอมนออกมา แลวคายเปลอกเสย 

ว่าจิงจะอร่อย ฝร่งั้กินอาหารไม่หนมาก่อน ผู้กินมาดดมๅหนกน 

I 
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บนโต๊ะไนเวลากิน จนว่ากินอย่างนเบนลกบถเะบาเถอน แต่ฝรง 

คงตอบว่าหนเบนชน ๆ มาแลวก็ไม่อร่อย ไม’ได้มโอกาสใช้มด 

อย่างเด้ยวกไ)ของเราไมมโอกาสเอามอทุบกบกระดานไหมะเขอ 

แตก หร่อไม่มโอกาสไดดดหอยดงจ๊วบ ๆ คิดไปคิดมาก็่เขา 

ภาษิตทว่าอารยธรรมนนอยู่แค่ผิวหนํง จะเบนผิวดำผิวเหลองผิว 

ขาวหร่อผิวอะไร ก็ผิดกนอยู่ทผิวหนงเท่านน ใต้ผิวหนง 

นิดเด้ยวก็เบนเนอสแดงเหม่อนก'นหมด ม่ผ้เล่าว่า ฝร'งอ”งกฤษ 

คินอาหารเนอเอาม่ดตดพลาง เอาซ่อมซงถอในม่อซ่ายทิมช้นเนอ 

เขาปากพลาง ส่วนฝร,งอเมริก่นตองตดเบนชนเล็กๆ เสยก่อน 

แล่วเอาซ่อมถอดวยม่อขวา ทมอไหารเซ่าปาก ฝรงอํงกฤษว่า 

ทำอย่างฝร,งอเมริกไแบนตะกละ ไม่ค่อยตดค่อยคินเบนคำ ๆ 

อย่างผู้ด ฝรงอเมริก่นว่า ทำอย่างฝรํ่งอ*งกฤษเบืนตะกละ ไม่ทน 

ตดเสยใหโสร็่จเร่ยบรอย พอตดได้ชนก็กินทเดยว จนว่าส้จน 

ไม่ไถ้ ตองต,ดมาใหเร่ยบรอยล่อนไม่ใช่เอามาต่ดคินก่นบนโต๊ะ 

อย่างบาเถอน ชอบกล นกถง 03^6 เนอ นกถงรูปยกษ์ฝรงคิน 

เนออย่าง,ในเรองนายเพ็กฆ่ายกษ็๋ แล่วนกไกลไปถงชาวเอสคิโม 

ซงม่ผู้เล่าให้พง ว่าถ้าหยิบเนอทงขาส่งให้อกคนหนิงทปาก ให้ 

คนนนเอาปากคาบไถ้ แลวผู้ส่งจบขาเนอดงออกมาพอไหเนอ 

หลุดติดปากคนนน ทำดงนิว่ไเบนใหโกยรติยศแขกทมารไ)ประทาน 

ฮม ! ชอบกลอยู่ ! 

เวลากิน ธรรมเนยมจนตองทำเสยงกินไหดงจบ ๆ ถา 
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นเบืนเคร่องแสดงว่าอาหารท่ 

เล่ยงกินอร่อยมาก เบน'ให1เกยรติยศแก,ผู้เลยง กินอิม ‘'ทาง 

การ” อนุญาตใหท'านเรอแสดงว่ากินเสยเออเรอ หมายความว่า 

อร่อยมากกินเสยจนเรอ กินโต๊ะฝร่งข้ทำอย่างน็เบืนโดนแหม่ม 

ทำตาเบงแน่ แปลกอยู่หน่อย ทจนเรอแลวไม'เคยเห็นข้งปาก 

ทำกะพุ้งแกมบุ๋มเข้าบุ๋มออกเสยงครอก ๆ แลวบวนปรูดลงกะโถน 

เคยเห็นแด'อกอย่างหน่ง ซงเขาไม'ใชกะโถน 

เวลากินยงไม'เสร็จ ข้ข้องการแสดงอไร่ ท่านตองเอา 

ตะเกิยบคบชนอาหารใหแก'ผู้ทํน่งข้างท่าน เบนอยาง 86^6 ข้ 

จะใหอไร่อารอบยิงขน ตามธรรมเนยมเท่าขอาจน ท่านข้องคบ 

ใส่ปากให้ทเดยว ( เพยงเอาชอนเบบทกำล,งกินอย' ตกอาหาร 

ใหแก'ผู้ทอยู่ขาง ๆ -นาน ๆ เห็นทหน่ง ) ข้าท่านมธุระจำเบนข้อง 

อิมก'อน ใหวางดะเกยบพาดบนปากชามเปล่า เข้าภาพเห็น 

จะหยิบตะเกิยบออกวางข้างล่าง และพูดว่า “ ฮอหน ” เบืนอน 

เราลุกไปไข้ ข้าเบนก่นเอง ข้องการอิมก่อน เราลุกขนและพูด 

ว่า “นงควๆเจยะ” แล่วไป'ไข้ 

ผู้หญิงสุภาพไม'ไปกินโต๊ะร่วมกบผู้ชาย ข้าไปกินโต๊ะร่วม 

อยู่ดว้ย ก็่ถอก่นว่า “ไม่สุด" เราไม,รู้เร่อง ดูก็สบายใจด 

เวลากินโต๊ะจวนเสร็จ ม่ข้าชุบนํ้ารอนมาให2เช็ด เคยกน 

มาแลว รู้จกมนด เพราะม่รไคาผนละ ๔ สตางค์ ปะบางทถง 

๑๐ สตางค์ กินโต๊ะไม'มเช็ดหข้ดวยผนบยก ก็ไม'ครบข้น 
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กระบวนกินโต๊ะ ฝ/งทเช็ดหนาดวยผิาเบยก ๆ แปลก เรา 

ไม่เหนแปลก เพราะน่าขาวมาเบยกเราก็่เคยใช’ ฝรง'ว่า (ถกผิด 

อยู่กบฝรํ่งผู้'ว่า) น่าเบยกสำหรบเช็ดหน่านน ถาใช้ผนเดยวกน 

และชุบนํ้าในอ่างเดยวกน่ก็ยิงด เบนแสดงความสนิทสนมเสมอ 

เบ็นพนองกน นํ้ไชุบอ่างเดยวกน โดนเม่าบ*เงกไม่รู้ แน่ทเดยว 

ถาเลยงโต๊ะกนมากคน คงซํ้าอ่างกนบาง 

ลมเอ่าเรองสวมหมวกของจนเบืนใหเกยรตยศอกนิดหน่ง 

เบืนเรองไดมาจากหน์ง์สํอฝรง ด่งนิ 

สถานท ะ หองกินขาว 

เวลา ; คา 

ฝรง ; .411 8^03 ! \\?1เฮ.4; {อเ1 ^อง ]วงแ66 อง 4113*; 

]316066 03]) 001116 ฬ311)66 1:3=1)16 ? 71131: ฑอ ๖^011& 

^1๐^1าเ! 110 ๖ 1011^ ^0111:6 

807 ! * 0 ! ฝ!3*; I) 1ว1ไ5 1111111๖3๖ 0116 ])10])3๖5 

11111111)311 0116 ^01116. 8 ])086 7^11 866 ฬม่&ผ.8 

๖07? ๖0 ๖3๖ 03]3 311 831116 831116.” 
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ผอกพายาหิมพาผ 

ในภาษาองกฤษ มคำอยู่คำหนง คอ 11X13,^1X1^100 จะขอ 

แปลว่า การคิดคะเน โลกเราเจริญกำวหน่าดวยศิลปวิทยาขน 

ได ก็ดายการคิดคะเน กำไม่ใชการคิดคะเนก่นมาก่อน บานน 

เราก็ย่งัเหาะ1ไม่'ได, เพราะไม่ม่เคริองบน แต่กว่ามนุษย์จะคิด 

เคริองบินขนไดสาเร็จ ก็ตองมการคิดคะเนถงเรองทจะบินมาแลว 

นมนาน .จนเคิดม่นิยายนิทานทกล่าวกงสำเภายนต์ล่องลอยไปใน 

อากาศ หริอวิเศษไปกว่านก็คิอเหาะไดไอง ไม่ตองใชไครอง 

ช่วยเหาะ แต่กระนนย‘‘งยกการเหาะไดไองน้ ใหไเก'พวกมฤทธ 

มเทวดา พิทยาธร คนธรรพ์ และยกษ็๋ เบนตน ส่วนมนุษย์กำ 

จะเหาะได, ก็ต่องเบนมนุษย์มฤทธชน,พิเศษ นก็เบนเริอง 

การคิดคะเนอก เรองเหาะได้นมกกอกนว่าเหลวไหลจนได้ชอ 

ว่าเบึนเริองนิยาย แทจริงเบนเรองการคิดคะเนของมมุษย์รุ่น 

เก่าทผนกงการบินนนเอง สมยโนนความนู้รองวิทยาศาสตร์กํง์ 

ม่นอย การคิดคะเนก็ดองเบนไปตามส่วนของความ/ในสมย 

โนน จนกว่าความรูจะเจริญกว้างขวางขนต่อมา การคิดคะเน 

จงจะเจริญตาม ในทสุดก็เหาะไดจริง ๆ เพราะฉะนนตนเหตุ 

แห่งความรความเจริญจงอยู่ทการคิดคะเน กำไม่มมาก่อน ความ 

 หมดอายุ 18/ 04/ 2565 



๘0 

รูความเจริญค็เกิดขนไม่ได' การคิดคะเนนนต่องอาศยสบต่อกน 

มาเบนขั้น ๆ เริองทเล่ากนไว้ในนิยายนิทานก็เบนความร,1ควย 

เหมอนกนเพราะเบนเรองการคิดคะเนของคนโบราณ ซังเราไน 

สม,ย่นก็ยิงไ'ชการคิดคะเนสบต่อมาเหม่อนก'น ต่างแต่ของเรา 

เบนการคิดคะเนทเล่อนขนขนมาเท,ๅนน 

เริองนอกพาบาหิมพานชงจะเล่าต่อไป ก็เบนเร้องการคิด 

คะเนส่วนหนิงของคนโบราณ ทพยายามจะให9เขาใจกงภูมิประ 

เทศของโลกบางตอน ความรู้เรองโลก'ในสม'ยโนน,ไม่ก7ไงขวาง 

เหม่อนในสมย่น เพราะยํง์สำรวจไปได้ไม่ตลอด โลกตอน 

ใดท้ยํงไปไม่ถงก็ตองใชการคิดคะเนเอาไว้ท้ ล่กษณะอย่างนิย่อม 

ม่ทวไปไม่ว่าชาคิไร ต่างกนเพยงหยาบหริอประณีตเท'านน ความ 

รูไรองโลกในสมยก่อน เริยกในภาษาอ*งกฤษว่า 00801010^7 

ซงเบนความร2-ขั้นแรกของภูมิศาสตร์อย่างเดยวกบโหราศาสตร์ซง 

ฝร่งกอว่าเบืนความริ,ขนแรกของดาราศาสตร์ ความรู้เรอง 008- 

ณ010^7 ของเราไดมาจากอินเดย เริยกว่าไตรภูมิโลกสณฐาน 

อนเบนส่วนหนงของคมภร์ไตรภูมิโลกวินิจฉย่ ไตรภูมิในทน 

หมายกงภมิสาม ไดใเก'สวรรค์ โลกมนุษย์ และนรก ฉะนน 

ในภาษาไทย ม่อยู่สองสำนวน คอ ไตรภูมิพระร'วง และไตร 

ภมิโลกวินิจฉย่ เริองหล*งนิไดชำระและรวบรวมขนในรชชกาล 

ท ๑ เบนหนํงสอขนาดใหญ่กง ๒๔ เล่มสมุดไทย เคยพิมพ์ 

ตอนต่นมาแส่วเล่มหนิงเม่อ พ.ศ. ๒๔๔๔ ในงานพระราชทาน 
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เพลิงพระศพพระวรวงศเธอ พระองค์เจ่าสายสนิทวงศ์ 

ในทนิ จะไมไพยรเล่าเร์ยนไตรภูมิวินิจฉยให้ถถวน และ 

จะไม่เปรยบเทยบกนิคมภร์ของพราหมณ์ ซงม'ข*อความแดคด่าง 

กนอย,มาก เพราะถาทำอย่างนนิ ก็จะเบนเรองยาวเกนสมควร 

แกทจะลงไว้ในหน'งสิอเล่มนิจิงขอเริมตนิ โดยให่ทานคิดคะเน 

สมมตเอากลางกระดาษทอ่านอย่นิ เบนเขาพระสุเมรุ ซงพ็่น 

ทํอยู่ของพระอินทร์อนิเบ็นเขาใหญ, เขาใจว่าเราเริยกมาแด่-ก่อน 

วิาผาหลวง แลวใหทานนิกวาดเสนิเบนวงกลมลอมเขาพระสุเมรุ 

นิเบึน (ส์ รอบ มระยะรอบแรกห่างจากเขาพระสุเมรุดามสมควร 

แลว ก็ลดระยะระหว่างรอบทหนิงกบรอบท สองให่แคบเขาคริงดว 

ทำด*ง์นิเรอยเบนลำ'ไป จนลิงระยะรอบทํหกกนิรอบทเจ็ด เกอบ 

ใกล้ชิดกนิ วงทํรอบอยู่ ฟ้ รอบนิ ไดไเก,ภูเขา 0) ชนิทลอม 

รอบเขาพระสุเมรุ เรยกรวมว่า เขาสตตบริภณฑ์มชิอแยกนบโดย 

ลำดบจากเขาพระสุเมรุ คิอ ยุคนธร (เพยนเบนยุคนิธรและยุคุน 

ธรก็ม) อิสินธร กรวิก สุทสศ์ เนมินธร วินตก และอศกรรณ 

คุณสมบัติของเขาทนจ็ดนิมต่าง ๆ กนิ ซง'ในคมภร์อธิบาย1ไว้ 

อย่างวิจิตรพิสดาร แต่จะยกไว้ ในช่องว่างระหว่างเขาทนจ็ดเบน 

ทะเล เรยกว่าสทนิดรม ฟ้ ชนิ สินํ้าต่าง ๆ กนิตามทิศ แก*; 

“ในสาครลิกกว่างทางวิถ แม่จะขวิ!งแววหางมยุร ก็จมลงถง 

ทแผ่นตินดาล อนินํ้านนิสุขุมละเอยดอ่อน จงชิอสทนิดรอนิ 

ใสสาร ประกอบหมู่มจฉาคุมภาพาล คชสารเงอกปลาและ 

ด1ย 
ใ 

 หมดอายุ 18/ 04/ 2565 



๘๒ 

นาอินทร์ ผู้ไดขามนทสทนดร ก็มายมรณ์เบนเหยอแก่สตว็๋สน 

แสนมหาพระยาครุธยังเต็มบิน กว่าข้ะไปกงถนวิมานทอง” ท 

ซงเบืนทสถีตของพระอินทร์ 

แลวถงพรหมโลก ทอบิ'ของ 

พรหมในทนหมายกงพรหม 

พระยาครุธตองบินขามสทนดร เพราะมวิมานอบิบนตนทิมพล 

คอดนงิว ทิแง่ผาแห่งหนงของเขาพระสุเมรุ เขาพระสุเมรุนน 

ตอนยอดเบนสวรรค์ช\เดาวดงษ 

เหนอนขนไปมสวรรค์อิกหลายชน 

พรหมทงหลายมหลายชนดวยกน 

ทางพุทธศาสนา ซงผิดกนกบพรหมของพราหมณ์ เขาพระ 

สุเมรุมสเบนทอง อิงเรยกอิกชอหนงว่า เหมทร ซ์งเราเรยกว่า 

ภูเขาทอง ทตนเขาพระสุเมรุ มเขาตรกูฎ เบนเขาสามยอด 

รองรบเขาพระสุเมรุอิกท เบนทำนองคมคบเอาไว8, เขาดรกฎ 

นเราเรยกว่า ผาสามเสา ไตเขาพระสุเมรุเบนนรก บนเขา 

ยุคนธรเบนทิสอิดของพระอาทิตย์พระจนทร์ พระอาทิตย์พระ 

'จนทร์ส่องโลกอยู่ในระดบเดยวกบยอดเขายุคนธร เมอ “พระ 

สมทอมบศมาล ขามครแนวบาพนาสณฑ์ พระเหลยวดอสรา 

*; ภู' 4 "4 '1 I * ; 
ไม่มาทน พระสุรยนลับเหอิยมยุคนธร” ก็แปลว่าลบดวงม่ด 

ลง และตามรอบเขายุคนธรแบ่งออกเบนสทิศ แด่ละทิศเมน 

ทอบิของทำวโลกบาล ททโลกบาลของพุทธกบของพราหมณ์ 

ผิดกนบางองค์ 

เมอเล่าถงเรองเขาพระสุเมรุและเขาสดตบริภณ'หโดยย่อมา 

แลว้ ก็ถงตอนถดเขาอ0ศกรรณ์ออกมา คอถดเขาท8ง ออก 
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มานนเอง เมนโลณศใคร คอ ทะเลนํ้าเค็ม มทวไ!]โดยรอบ 

ทุคดาน พ่นโลณศาครค็ถงขอบจ,กรวาฬ ซงเบนเหมอนดง 

กำแพงกน ถดนนออกไปก็นอกขอบจกรวาฬ มอะไรอกใน 

คมภร็๋ไม่ไดกล่าว แต่อาจเบึนจ'กรวาฬอนก็ได, ไตทะเลสทนดร 

ตลอดจนไตทะเลโลณศาคร เบนนาคบาดาล ทอยู่ของนาค 

ถดลงไปอกเบนอสูรพิภพ ทึ๋อยู่ของพวกอสูร โลณศาครซงอยู่ภาย 

นอกเขตต์เขาสตตบริภณท์นนมสต่างๆ กนทง๔ทิศ ทิศเหนอ 

เรยกว่า บดศาครสนํ้าเหล่องด'งั๋ทอง ทิศตะวนออกเร่ยกว่า ชรศๅ 

คร ส์ขทเบนนํ้านม ซงม่พระนารายณ์บรรธมสินธุ ค็อประทบ 

อยู่เหนอพญาเศษนาค และลอยอยู่กลางเกษยรสมุทร คอทะเล 

•นํ้านม ทิศตะวนดก เร่ยกว่าผล่กศาคร ทิศใตฌนสดำ เร่ยกว่า 

น้ลศาคร ในทะเลสท่นดร มสตว์นํ้าขนาดมหิมาอยู่ ต่เ พวก ค็อ 

ตม ต่ม่งคล สิมิงบงคละ อานนท์ ติมนท์ อชฌาโรห และ 

มหาติม่ ในคมภร่ไม่ไดกล่าวว่า สตว์เหล่านมรูปร่างอยางไร เบน 

แต่อธิบายว่า ม่ขนาดใหญ่โตมาก เพืยงแต่ไหวหูข5างเดิยว นํ้ๅถ็ 

ไหวไปไกลตั้งพนโยชน ทิดูเหมอนจะรู้จกชอก'นมาก เพราะม่ 

กล่าวไว้ในกาพย์กลอนม่อย ๆ ก็ค็อ ปลามัต็ม่งท์ ( ซงคงเบน 
^1^^1^' ''' X ^ ไ I -เ 1 

ช่อเดยวกบตมงคละ) และปลาอานนท ซงหนุนชมพทว่ปอล่ 

ถา “ปลากระดิกพลกครบทว่ปไหว เมรุไกรโยกยอดจะถอดถอน 

มัตม่งท์กลงเล่นชโลธร คงคาคลอนคลนคลงผงสนธ” ติม่งคล 

นน นยว่าเบนปลาวาฬชะน้ดหนง ในตำราพราหมณ์ว่าติทิเบน 
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๘๔ 

ปลาชะน้ดใหญ่มหิมา แค่ด็มิงติล'ใหญ่กว่า เพราะกลนเอาปลาตม 

ได, (ติม+คละ=ผู้กลน) แค่ดมิงคลยงถูกติมดมงคล หรอ 

ต็มิงฅ็ลติลกลนได้อกค่อหน่ง 

ในบตศใคร หิศเหนอ มทวิปรูปสณฐานเบนส์เหลยม ชอ 

อุดรคุรุ ในขรศใคร ทศตะวนออก มทวิปรูปสัณฐานเบึนวงกลม 

อย่างม?นาวตด ชอบุพวิเทห ในผลกศาคร ท้ศตะวนตก มทวิปรูป 

สันฐานเบืนดวงจนทร แรม ๘ ค่า ชออมรโคยาน ในนิลศาคร 

หิศใติ, มทวิปรูปสณฐานเบนเร่อนเกวิยน หรออกนยหนงว่า 

รปไข่ ชอชมพทวิปอนเบนทอยู่ของมนุษย์พวกเรา ส่วนทวิปอน 

ก็มมนุษย์อย่เหมอนกน แค่รูปหนาเบนไปคามสักษฌะรูปสณ 

ฐานของทวิป ค่อ คนในอุดรคุรุทว่ป มหน่าสเหลยม คมในบุพ 

วิเทหทวิปมรูปหน่ากลม คนในอมรโคยานทวิป มรูปหนาเบน 

พระจนทร็๋แรม และคนชมพูทวิป มรูปหน้าเบนรูปไข่ นอก 

จากมหาทวิปทงส ยงมทวิปใหญ่นอยรองลงมาอกตะงสองพนทวิป 

ทางทศเหน่อของชมพูทวิปบเขาไกรลาส (ของพราหมณ 

รวมอยู่กบเขาพระสุเมรุและอยู่ในชมพูทวิป) มสสรรขาวสะอาด 

จงได้ชอว่า รชฎาทร่ แปลว่าเขาเงน เราเร่ยกว่า ผาเผอก ใน 

ดอนเหน่อของชมพูทวิปน่เอง เบนเขตต็๋แดนของบาท้มพาน 

ซงประดบดวิยยอดเขามกำหมดไดํ, ๘๔,00๐ ยอด และเบึนบา 

ดงใหญ่ปกคลุมร่มรนดว้ยรุกขชาติและติณชาติ วิจิตรดวิยมหานท 

ทง ๔ และมหาสระอนร่นรมย์ท2ง ๘ มชอค่อ สระอโนดาต บุณ'ท 
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๘๕ 

สระ รถกาลสระ ฉททนตสระ คุณาลสระ มนทากนสระ และ 

คหปปปาตสระ (ช่อสระเหล่านในคมภร์ด่าง ๆ มบางชอผิดกน ) 

นอกนยงมสิงต่างๆ อย่างวิจิตรพิสดารน่าพิศวง เบนทอยู่'ของ 

“สินธพตลบเผ่น 

ราชสห์ดมหงอน 

นรสงหและล่งคาง 

ยกษมารชาญฉกรรจ์ 

นกสิทธิวิทยา 

กนรนและกินร 

น่านหงษ์หลงเกษม 

พระฤๅษช่บ่า 

สิงโตกิเลนและม'งกร 

แกว้กุญชรและฉททนต์ 

อกเชยวกางและกุมภณฑ่ 

น่งคนธรรพวิเรนทร 

ถอคทาธนศร 

รำพิอนร่อนรา 

อย่น่องเหมคูหา 

หาบผลาเลยบเนิน” 

และยิงมอนๆ อกมาก เช่นตนนารผล ชงบางทเรยกเพิยนเบน 

คำปากว่า มกกลผล เพราะออกผลเบ็นรูปนารงดงามหอยยอยเบน 

ระย่า พวกเพทยาธรเหาะมาปลดเอาไปชม V 'พวกนกสิทธิ 

ฤทธนอย เอาไมสอยเสยงอง, และเกิดทะเลาะวิวาทกนเสมอ 

ผลไม้นพอถงเจ็ดวนก็เน่า ( ถาตองการทราบว่าในบาพิมพานม 

สตวอะไรอกบาง ก็ควรคุในสมุดภาพสัตว์พิมพาน ม้อย่ในหอ 

สมุดแน่งชาต็ ) 

บรรดามหาสระทงเจ็ดในบ่าพิมพาน ทขนช่อกุๅชาก็คอ 

สระอโนดาต สระนิมภูเขาแวดลอมอยู่น่าชน คอ เขาสุทศนกคู 

แลว้ลว้นไปดวยทองท*ง๎แทง ยอดงาคํงปากกา เงอมชะโงก 
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๘ไ) 

บดปกสระให้ร,มรน เขาจิตรกุฎเราเร่ยกว่าผาลาย แลว้ล้วน 

ไปดวิยแกวิสตตพธรดนมณ เชิงเขาม้ถํ้าเบนทอาศยของพญา 

สุวรรณหงษ์แวดลอมดวิยบริวาร ๐,๐๐๐ ตวิ เขากาฬกุฎ เรา 

เร่ยกว่าผาดำ แลวิลวินไปดวิยแกวิน้ลมณ มสดงดอกอญชน 

เขาคนธมาทน็๋ เราเร่ยกว่าผาหอม หวานเร่องอร่ามไปดวิยแสง 

มณร่ตน็๋ “ประด'บดวิยพฤกษาทรงสุคนธชาติสํบประการม้” คอ 

รากหอมไดแก่กะลำพกแกนหอมได9แกไเก่นจนทน กะพ 

หอมได9แก่ไม้สน เปล้อกหอมไดแก่สมุนละแวง สะเก็ดหอม 

ไดแก่ไมขวิด ยางหอมไดแก่กำยาน ใบหอมไดไเก่ภิมเสน 

ดอกหอมได9แก่ดอกบุนนาค ผลหอม,ได*แก่ลูกจินทน์ และ 

สรรพหอม 

ล้าถงวนดไ)เดอนม้ด เขาคนธมาทน็๋ก็เห็นปรากฎรุ่งเร่อง 

ม้ครวนาล่งว่าถ่านเพลิง เชิงเขไม้ผาเงอมชะโงก เร่ยกว่านนทมุล 

เบนทซงพระบจเจกพุทธก่งหลา?]โปรดมาประทบ และม้ถํ้าสามถํ้า 

คอ สุวรรณคหา มณกุหา และรชฎคูหา เขาลูกท้ห9ไ คอ เขาไกร 

ลาสทสถดพระอิศวร 

ขอบสระอโนดาตม้ท่านํ้าสท่า กอบดวิย “บนไดทองประ 

ดไ)ดวิยแกวิมณึ ม้ขะดานศิลาแก้วรองขวิงใต, รอบเกล้ยง 

เพยงงาม” และเบนทชำระสะสรงแท่งเทพอไ]สรกลยาท่าหนง 

สำหรบเทพบุตรท่าหนง สำหรบยกษราชท่าห'นง สำหรบวิทยาธร 

ท่าหนง นํ้าในสระนั้น ‘ใสนักหนาเห็นเงาปลา และใต้นา 
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นVIสงามดๆแกวผลกร!ๆน์” และมน้เห*ง์รเหอด ม่ทางนํ้าไหล 

ออกปากช่องเบนรปปากราชสห ช่าง ม่ๅ และโค อย่สท้ศของ 

สระ นํ้าท้ไหลออกจากปากสระเหล่าน เกิดเบ็๋นแม่นํ้าหลาย 

สาย ไหลวนผนไปโดยรอบของสระเว่ยนไปเบองขวากระทำประ 

ท่กษิณสนวารสามรอบแลว จงแตกแยกออกจากกน ไหลหลง 

ล่งไปยง'ทต่าง ๆ กล่าวคอ 

(๑) ดานตะวนออกของสระ ไหลออกจากปากราชสห์ผ่าน 

แดนตะวนออกของบาหิมพาน ซงม่ราชส'ก็อยู่มาก แล่ว่ไป 

ลงทะเล ( ของพราหมณ์เบนปากม*! ) 

(๒) ด’านใตของสระ ไหลออกทกปากโค ซงในหนํงสอ 

มูลบทบรรพกิจกล่าวไว*, “ว่าพระมหา วารนไซ้ใหญ่โต ไหล 

มาแต่ในคอโค แม่ไปใหญ่โต มโหฬารลํ้านํ้าไหล” ( ของพราหมณ์ 

เบนปากนกยง) เบนลำนํ้าแม่คงคา ม่ช่อต่างล่นเบนระยะ ๆ 

ตอนตนไหลเซาะมาตามซอกเขา เรยกว่า อจนนคงคา แลวกระ 

ทบหิน นากระดอนโจนขนในอากาศสูงได, ๖๐ โยชน์ ตอนน 

เรยกอากาศคงคาหรอสวรรคคงคา ผานไปบนสวรรค์ได, ๓00 

โยชน์ ล่าฤดมรสุม นํ้าในอากาศคงคาถูกลมพด ตกลงมาเบน 

ฝน ล่าถกลมพ'ดแต่ล่อนๆ ก็ตกลงมาเข้นนาคาง ถ้าขณะตกลง 

มา กระทบความหนาวเบองบบ ก็่กลายเบนลูกเห็บ แม่นํ้าน 

เมึอไหลไปบนสวรรค์แลว ก็ตกลงยงแผ่นดินโดยแรง เซาะ 

ดินเกิดเบนสระใหญ่ เรยกว่า ต็ยังคคนธโบกขรณ์ แลวไหล 
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ลนขอบสระอยางเชยว เกิดเมนระลอกกระฉอกซด จงไดไรยก 

ชอว่าวหลคงคา กงตอนน ไหลชอนซอนลงใต้ดิน จงเรยกว่า 

อุมงคคงคา แลวไปโผล่ขนเหนอแม่นดิน ไหลกระทบติรจ 

ฉานบรรพต ซงเป็นเขามิยอดรูปฒัมิอห่านวทิกางออก นํ้าตอน 

นก็่แยกเป็นห่าสาย เร่ยกว่าบญจมหานท ไดไเก, คงคา ยมุนา 

อจิรวด สรภู และมสิ ไหลม่านไปในแคนมนุษย์อยู่จนลุถง 

ทะเล (ดูไตรภูมิพระร่วง หนา 1ยด๑ ซงมิขอความบางแห่ง 

ผิดกน) 

(ส,) ห่านดะวนตกของสระ ไหลออกจากปากห่า นํ้าเบนสิ 

เขยว ม่านแดน*วนเป็นทอยู่ของห่าสินธพไห่แก,แห่นํ้าสินธู (ของ 

พราหมณ์เป็นปากโค) 

(๔) ห่านเหนอของสระ ไหลออกจากปากชไง นาเป็น 

สิเหลอง ม่านแดนอนเป็นทอยู่ของชาง 

เมอไดพรรณนาว่าห่ร์ยแดนทิพย์ หรอ *4ท่71ส.ซ* ของ 

ไทยมาเพยงเห่าน ห่าห่านจะอ่านกลอนตอไปนอกสกคระง จะ 

รฺสิกว่ามความเขืาใจ'ใน'ขอความทกล่าวด้ขน 

“มตินนผมิอวนทองห่า จำได้ไมผดนยน์ตาพ ' 

เสนไหมแมนเขยนแนบเนยนด สนผมิอแล่วแต่นางเดิยว ' 

เจาบกเป็นบาพนาเวศ ขอบเขตต์เขาคลุมชะอ่มเขยว 

รูกขชาติดาดใบสบดเร่ยว พรงเพร่ยวดอกดกระกะดวง 

บกเป็นมยุราลงรำร่อน พายพอนอยูบนยอดเขาหลวง 
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แผหางกางบิกเบนพ่มพวง ชะนหน่วงเหนยวไมชะมอยตา 

บกเบนมิมพานดร*;หง่ๅนงๅบ อร่ามรูปพระสุเมรุภผา 

วินนตกหศกนเบนหลนบๅ การวิกอีสินธรยุคนธร 

อากาศคงคาชลาสินธ์ มุจสินห็หไแถวแนวสลอน 

ไกรลาสสะอาดเอยมอรชร ฝูงกินนรคนธรรพ์วิทยา 

ลงเลนนำดำดนอโนดาต ใสสอาดเยอกเย็่นเห็นขอบผา 

หมู่มงกรล่อแกวแพรวพรายดา ทศนารำฦกกงวนทอง” 

“เมรุมาศมิมเวศสิงขร อีสินธรยุคนธรภาคมหนต์ 

ไกรลาสวินนตกสตตภณฑ็๋ อ'ศกรรณจกระ วาฬคิริ 

ซงเบนขุนไศลในโลก อกหนงโอฆสมุทใสศร่ 

สทํนดรสรภวาร ประกอบมสตว์ร่ายนานา 

ช็างนํ้าฉลามฉนากนาคราช เงอกงูราหูกาจตวกลำ 

กุมภล์ติมิงคเหรา เพยนหมอมศยาโลมาวาฬ” 

เร้องนอกพาบาหิมพาน มพรรณนาไว้ในค'มภร์ไตรภูมิ 

โลกวินิจฉยโดยพิสดาร ถาดองการจะดูใหตลอด ก็มฉะบบต่ว้ 

เขยนอย่ทหอสมุดแห’งชาติ ซงจะอ่านดุไดตามสบายใจ เร่อง 

ชะนิดน ขออย่าล่มว่าเบนเรองอีดคะเนของคนโบราณ •ซงบางท 

“พ0 เ111111^ 0111 {ล.ะ!!©!',ธ {00๒, 80 ห186 ห6 2!0ห; 

011! ห๒6! 80ฑ8 น0 ๙011๖1; ห!!! แ1111! 118 80.”-?0]!8. 

(พวกเราคิดบิดาเราฉงน เราเบนคนมบญญาจะหาไหน 

บุตรของเราคงดจริงยงขบไบิ จิตด์ใจเขาคงคิดเหมอนบิดา ) 

(พระนิพนธ์กรมขุนพืทยลาภพฤฒธาดา) 
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นายสนั่น บุณย์สาพันธุ เาายอาแล:ยัพินทโฆษณา 

โ:งทมพพ3 ะ จ้’น'เท์ทาพ3ะจ่นท{พ:ะนค3 

พ.ส. ๒๕๕(ะ- 
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